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EUCHARISZTIKUS TRIDUUM. 
A november hó 18., 19. é5 20. napjain elmondott szentbeszédek. 

I. Az euehal'iszUa és az emberiség. 

Az Egyház legnagyobb kincsét, a hit fölséges titkát, Isten emberszere
tetének csodáját: az Oltáriszentséget ünnepeljük. Ahány katolikus oltár 
világszerte, megannyi trónusa a szentségi Krisztusnak s körülötte az imádók 
seregei; ahány szentmise naponkint, ugyanannyi titokzatos megismétlése 
az ő földreszállásának ; ahány méltó áldozás, annyi ünneplése az utolsó 
vacsora kenyértörésének. És ezenfelül minden két évben megmozdul a föld
kerekség minden táján a Krisztust ünneplő kereszténység és ezrével, tízezrével 
elindul a földnek egy-egy pontja felé, hogy ott az utazás fáradalmai és egyéb 
áldozatai után végre boldog örömmel boruljon le az ünnepi oltár előtt. 

Ez a háromnapos ájtatosságunk ennek az ünneplésnek értelmét akarja 
számunkra megvilágitani. Eddig is tudjuk ugyan tanulmányainkból és át
élésből is, hogy mérhetetlen kincsünk az Oltáriszentség, amellyel életünk 
napról-napra összeforr hitben, szeretetben, imádásban, sok-sok szentáldozás
ban. De éppen mérhetetlensége és áldásainak kimerfthetetlensége sürget, 
hogy minél több oldalról tegyük vizsgálódásunk tárgy ává és úgy hangoljuk 
lelkünket a tavaszi világkongresszus méltó. megülésére. 

I. 

Az Istent kereső emberiség történetének legmegkapóbb vonása, hogy 
az ember Isten közelébe törekszik nemcsak hitben, szeretetben. és szolgálat
ban, hanem valamiképen térben is. Még hosszú évezredek választják el az 
Istenember látható jelenlététől s az Oltáriszentségtől, és már az a vágya, 
hogy érzékelhető közelében tudja s véglegesen magánál tartsa az Istenséget. 
A természeti népek fétiseikben, az egyiptomiak, babiloniak, görögök és rómaiak 
nemzeti szentélyeikben, egy-egy híresebb szoborban, palládiumban, a ger
mánok szent ligeteikben sejtik az Istenséget, mert nincs az messze az ő feléje 
vágyódó népétől. Az ószövetség hívő embere tudja, hogya lángoló, de el nem 
égő bokorból maga Isten szólt; és a pusztai élet ezernyi vl'szélyében megnyug
vással telik el, ha röltekinl a láthatatlan Isten látható trónusára, a tüZI'S 
felhőoszlopra. Méltán dicsekszik tehát, hogy nincs nép, amelyhez olyan közel 
volnának istenei, mint aminő közel van őhozzá az igaz Isten. De még ez sem 
elég és Áronnak hallania kell a türelmetlen nép követelését: .Csinálj nekünk 
isteneket, kik előttünk járjanak ... 

De nemcsak az Istensl'g közellétét keresi az emberiség, hanem egyenesen 
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a vele való kiizüsséget áhílja .. \z iráni őS\'allás azt tartotta, hogy valahány
szor áldozatot mutatnak be, az áldozatban mindannyiszor megjelenik az 
Istenség. Sőt az áldozati italnak, a haomának és bizonyos szent kenyeret,
nek élwzete isteni erőlmek juttat birtokába. A paradicsomban pedig ott 
lilit az élet fája, mint a halhatatlanság forrása és a pusztai mannával együtt 
az Oltáriszentségn<,k, a testi-lelki halhatatlanság orvosszerének előképe. 

Persze a mindent lát ú Istenség az embernek nemcsak jámborsilgár61 
szerez tudomást, hanem bűneiről is és főleg ez lobbantja magasra az áldozati 
oltárok lángját. Ezért tl:'szi rá az ember arra az oltárra nemcsak legüMbb 
zsengéjét és legszebb állat ját, hanem olykor tulajdon embertestvérét, tulajdon 
gyermekét is, csakhogy elérje annak az áldozatnak lángja az eget, a büntető 
Isten irgalmasságát. Tibetben sokan messze földről, némelyek több hónap 
járásról, gyalogszerrel zarándokolnak el a szent hegyhez s azt úgy járják 
körül, hogy közben minduntalan a földre vetik magukat és homlokukkal 
érintik a talajt, tehát valósággal a testükkel méri k köröskörül a hegy lábát: 
hozzávetőlegesen húsz napi kemény áldozat. Az indusok júniusban ülik 
Dzsagarnat főisten l.:ocsiünnepét. Az óriási kocsi az isten képét viszi s a bűn
bánók hosszú sora húzza napokon át, mikiizben 16 kereke mélyen belesüpped 
a homokba. Időnkint egy reccsenés és halálkiáltás jelzi, hogy megint oda
vetette magát valaki áldozatul a szörn~'ű súlyú alkotmány kerekei alá, a 
halálhörgést elnyomja a kürtiik és dobok zsivaja. 

Kétségbeesett áldozatok, mert mindent odaadnak és mégsem bizo
nyosak Isten tetszéséről. Yagy lehet-e még emb('n'érnél is többet adni? 

II. 

Az újszövetségben több történt annál, amit emberi elme valaha meg
sejthetett, emberi szív vágyódása megálmodhatott. Isten olyan l,özel jött 
hozzánk az első betlehemi éjszakán, hogy testté lőn és miköztünk lakozék. 
És hogy necsak kortársai részesüljenek közelségében, azért szentségi jelenlétét 
itt hagyta oltárainkon, ~incs többé szükségünk hires ókori szentélyekre. 
fából faragott palládiumokra, germán tölgyesekre, tüzes felhőoszlopra. Meg
felel neki a legrejtettebb falusi templom is tiszta szentségházával : zúgó 
tölgyek helyett hí\'ő és szerető emhel'szí\'ek erdeje zsong neki dícséretet, a 
tüzes felhő helyett az örökmécs lobogó lángja jelzi éjjel-nappal az ő jelenlétét. 
Egészen közelről mutathatjuk be neki imádásunkat és ha magasra emelik 
előttünk, bizalommal vetjük rá tekintetünket: ha senki más, ő teljesen 
megért bennünket. 

Igaz, hogy Deus absconditus, elrejtett Isten, mert étel és ital álruhájá
ban él köztünk. A kenyér és bor külseje, a «színek .. megmaradnak és belül 
megy végbe az a teljes átváltozás, melynek során a kenyér és bor átalakul 
Krisztus Urunk testévé és véré\·é. Ha külsöleg is látható volna ez a változás, 
szilárdítaná ugyan a hitet, de csökkentené érdemét. Összhangzásban van ez 
azzal, amit Pascal a kinyilatkoztatásról mond: eléggé világos ahhoz, hogy 
a jószándékú emberek relis;uerjék, de eléggé homályos is, hogy a hit érdeml:' 
megmaradjon, De meg ha megdicsőült embersége szerint jelenne meg küztünk. 



talán inkább elrc:>ttentené és táyoltartaná azokat, akikc:>l magához akar YOII
zani. A kenyér szelíd alakja senkit nem riaszt. 

Annál megfelelőbb ez a megjelenési mÓd, mert ö táplálékul akarja 
magát adni s éppen ezzel kerül annyira közel az emberhez. Amit a manna 
csak jelentett és az élet fája ígért, amit a haoma iYása meg nem tehelett és 
a parszi vallás remélni sem mert, az valósul meg az utolsó vacsora óta minden 
szentáldozásban, mert az áldozó n{'mcsak isteni erőkkel, hanem magával 
a fölséges Istennel kerül közösségbe. De akkor a szentségi Krisztus álruhája, 
az étel színei, nemcsak elrejtik, hanem egyúttal ki is nyilvánítják őt, mikor 
táplálékot jelezne":. 

De a szentségi Krisztus mint táplálélwnk ennél többet is akar. Minden 
eledel azzal táplál, hogy fölszlvódik a szervezetbe, amely asszimilálja és 
fölyeszi a maga magasabb IHformájába. Az Oltáriszentségről, mint eledelről 
ennek a fordítonja igaz, amint már Szent Ágoston észreyette. Itt a táplálék 
a magasabbrendií s ez asszimilálja magához a táplálkozót, a mi testünket 
és lelkünket. És mi táplálja a lelket? Csak a tiszta igazság és a tökNetes 
szeretet. De akkor az emberi léleknek táplálékul egyedül a Isten elég jó, aki 
maga az igazság és szt'retet. Éppen azért az Oltáriszentség az örökkévalóságra 
szóló eledel: «Aki eszi az én testemet és issza az én véremet, annak ürök 
élete van és én föltámasztom őt az utolsó napon ... Az Oltáriszentség a Krisztus 
halhatatlan testében \'aló részesedést adja a yilágnak. 

És még valamit. Szent Pál apostol szel'int Jézus Krisztus titokzatos 
teste az Egyház. Krisztus ennek a testnek feje, mi pedig mindnyájan az ő 
hívei, ennek a testnek tagjai vagyunk, ugyanaz a természetföli)tti véráram 
táplál mindnyájunkat. akik ugyanazzal a szent I{enyérrel élünk. Az apostol 
szerint «egy test vagyunk sokan, mindnyájan, kik egy kenyérben részesülünk". 
S Szent Ágoston figyelmeztet, hogy sok búzaszem együtt adja ezt a kenyeret, 
sok szőlőszem a szent kehely borát. De akkor az emberiség testvéri egyet
értését semmi sem biztosíthatja úgy, mint ugyanannak az Oltáriszentségnek 
\'étele, «communio». Az Oltáriszentség az emberiség békéjét adja a világnak. 

Yégül még egy régi álmot vált valóra: az Istennek valóban tetsző, 
engesztelő erejű áldozat álmát. )lióta az Isten Báránya meghalt a kereszten 
és minden szentmisében újra felálilozza magát, nincs többet szükség tibeti 
szenthegy ekre, sem hindu halálkocsikra, sem növény-, állat-, vagy éppen 
emberáldozatokra. Ha a mennyei At~'a ideadta áldozatul az ő egyszülött 
Fiát, mi lehetne az, amit \'ele egyűtt meg ne adna nekünk? 

A szentmise nemcsak Krisztus Crunk jelenlétének, hanem 'egyúttal 
áldozatának is egyetemess~ tétele térben és időben. A kert.>sztáldozatot az 
Cdvözitő egymaga mutatta be egyetlenegyszer, a földnek egyetlen pontján. 
A szentmisét vele eg~'iitt mutatják be hívei, minden időben és a földkerekség 
legkülönbözőbb pont jain. Igy senki sem panaszkodhatik, hogy nem lehetett 
Jézus Krisztus kortársa és nem állhatott keresztje alatt. ~linden hívő napol,;int 
ott áll a szentmisében Krisztus l"runk keresztje alatt, látja, amint a kehely
ben felmutatják kiontott vérét s részh'evő szeretetének egész melegével 
hódol előtte. A szentmise az újszövetség tökéletes áldozata, amely megmenti 
II Golgota áldozatát attól, hogy történeti emlékké hal"ányuljon. 
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III. 

Az olláriszenlségi Krisztus ugyanannak bizonyult, aminek a tiirléneli 
Krisztust hirdette a jüwndiilés: jl'l. amelynt'k ellt'nl' mondanak. :\Iásfelől 

azonban a hilelll'nkedés l;!. tagadás. a szentségWrésl'k és megszentségtl'leni
tések mellett a századok folyamán t'gyre gazdagabban és mélyebben bOIlta
kozik ki az eucharisztiás áhítal és egyre beszéfll'sebbl'n tanúskodik róla, hogy 
mekkora kincsének hiszi az anyaszentegyház a Il'gfölségesebb szentséget. 

Az elsö l'zeJ' é\'en át az Oltáriszentség tiszlelefl' a szentmisére és a SZl'nt
mise egyik förészérl', az áldozásra szorítkozik. Erről már Szent Ágoston azt 
tanítja, hogy «senki sem éln'zi ezt a testet anélkül, hogy imádta yolna .. , 
mégpedig úg~', hogy a hívek térdrl' borultak előtte és homlokukkal érintették 
a földet. Dl' Krisztus nemesak az áldozásig van jelen, hanem azon túl is, azért 
egyre inkább terjl'd az a gondolat, hogy szállást kell a számára készíteni a 
templomban. Előbb a főoltár föliitt függö díszes edénybl'n őrzik a szentséget, 
majd az oltár mellé építl'll pompás szekrényben, amely idővel egész éplt
ménnyé válik, végül magán az oltáron, a szentségházban. A 11. századtól 
növekszik az imádás: az átváltozást úrfelmutatás követi. 1264-től külön 
ünnl'pe van az Oltáriszl'ntségnek, az ("rnapja. A szentségházra külön trónus 
kerül az ünnepélyes szentségkitétl'l céljára, körmenetekben az utcára is ki
viszik a szentséget, amelynl'k számára idővel gyönyörű szentségmutatókat 
készítenek, a szentségház előtt pedig állandóan örökmécsnek kell égnil'. 
A gyengéd szentségi áhítat egymásután tüntet el szokásokat, amelyeken 
régebbi korok nem mindig akadtak fenn. Igy valamikor a halott mellé temették 
az Oltáriszentséget, mintegy vele adták utolsó útravalóként; a beteg sebeire 
helyezték; oltárkőbe zárták ; szentbeszéd alkalmával felvitték a szószékre: 
l'skütételkor kitették: viszálykodók közé vitték. A keresztény ókorban az 
áldozó tenyerére tették a szent kenyeret s az áldozó mély tisztelettel onnan 
vette magához: ma áldoztatótálcát használunk. hogya szentség egyetlen 
morzsája se hulljon a földre. 

Ez a fejlettebb és finomabb áhítat meg is termi a maga édes gyümölcseit. 
Egyre többen és egyre mély ebben érezzük, hogy az Oltáriszentségben válik 
valóra Krisztus Urunk igérete: «Én veletek vagyok mindennap a világ vége
zetéig)), és azért nem hagyjuk őt magára, hanem bensőséges imádságban és 
felajánlásokban önt jük ki előtte a lelkünket. Igy válik a szentmise is egyre 
inkább megrenditő \'alóság-élménnyé, a Golgota valóságának élményévé. 
Az oltárról és a szentségházból a szeretetnek és bánatnak, az áldozat szellemé
nek és a hősiességnek áramai indulnak el és vonulnak végig az imádók seregein. 
Az oltár árnyékában nagy szentek teremnek, a Krisztusért való odaadás 
nagy hősei. S ma már annyira erős és általános ez az eucharisztikus áhitat, 
hogy a nagy nemzetközi eucharisztikus kongresszusok nyilvánosságától sem 
kell félnie. 

A tavaszi budapl'sti világkongresszus előtt tiiltsük el lelkünket mély 
bizalommal és ml'leg sZl'retettel a szentségi Cr Jézus Krisztus iránt. Hív ő 
mindenkit, aki fárad és tl'rl1l'lw van; és ki az a becsületes ember és ki az a 
kötelességtudó tanuló, aki Ill'l11 tartozik a fáradozók közé? És legyünk hálásak 
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ezért a szentségért, melynek gorog nevét: fli l.ll'}U1Tía - magyarul hálaadást 
jelent - már 100 körül megtaláljuk A 12 apostol tanitása cimű öskcresztény 
iratban. Szent Polycarpus antiochiai püspök, akit Traján császár alalt a \"al:
állatok elé veleltek, ezel,et irja a rómaiaknak az Oltáriszentségről: Én azt a 
szent kenyeret akarom ételül, amely Krisztus teste és italul az Ő ,·érét, amely 
dyá:lIJ a'l'{}ugTo;, azaz romolhatatlan szeretet. 

Ez a romolhatatlan szeretet Igér nektek, Fiaink, örömöt és egyensúlyt 
gyengeségeitekkel szemben és a világnézetek nagy harcaiban. És most felétek 
tárja karjait és várja ebben az ünnepi esztendőben a ti áldozatos szeretetetek 
legnagyobb fokát. 

Ilo Az eucba.olsztia az egyén életében. 

Raffael legmélyebb értelmű műremekén, a Dispután, a képnek a földi 
életre vonatkozó alsó részén, mindennek középpontjában az Oltáriszentség áll. 
A mester abban a hitközömbös, hithideg röneszánsz-korban csodálatos intuició
val meglátta és művészi ábrázolásával bele merte kiáltani abba az evangéliumi 
eszmények vesztette világba, hogy minő helyet foglal el az Oltáriszentség a 
keresztény ember életében. Meglátta, hogy a Krisztus szerinti életnek forrása, 
egyetlen biztos útja és csalhatatlan világítótornya: az Eucharisztia. Csak ezen 
az úton haladhat az embernek emberi méltóságához, ideiglenes földi rendelte
téséhez és örök mennyei céljához alkalmazott igazi, krisztusi, természetfeletti 
kegyelmi élet. Az Eucharisztia gyakori vétele és az Eucharisztia imádó szere
tete az evangéliumi életideál és a szentpáli "új ember)) eszménye önmagunkban 
való kialakításának elengedhetetlen feltétele és félreismerhetetlen közép
pontja. 

A szentáldozás a Krisztus szerinti élet forrása! Aki eszi az én testemet 
és issza az én véremet, énbennem marad és én őbenne! (Ján. 6, 57.) 

A szentáldozás a Krisztus szerinti élet forrása, meri: 
1. egyesit bnenünket az Cr Jézussal, 
2. közvetíti lelkünknek a kegyelmi életet, 
3. erőt, vigaszt és megnyugvást szerez a léleknek, 
4. megszenteli testünket és beléoltja jövendő dicsőséges feltámadásának 

csiráját! 
• • • 

1. A szentáldozás által a legbensőbben egyesülünk Krisztussal. 
Ö maga mondotta: Aki eszi az én testemet és issza az én véremet, én

bennem lakik és én őbenne (Ján. 6, 57.). Amint az eledel egyesül a testtel, úgy 
egyesül a lélek is Krisztussal, mikor az szentáldozásban magába fogadja. Ezen 
egyesülés folytán megszentelődik lelkünk-testünk. A szentáldozás a megtes
tesülés szent titkának folytatása, megtestesüléskor a második isteni személy 
általánosságban egyesült az emberi trrmészettel, a szentáldozásban külön
külön egyesül minden emberrel: Isten a megtestesülésben emberré lett, a 
szentáldozásban egyesül az emberrel, hogy az ember átistenüljön. Amint két 
viasztömeg összeöntve átjárja egymást, úgy jár át bennünket Krisztus (Alex. 
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Szent Cyrill). Ő bennünk ,-an és mi Öbenne. A szentáldozásban Jézlls I{risztus 
természetének részeseh-é leszünk. Aki Krisztust gyakran veszi magához, az 
mintegy Krisztussá alakul át (Szent Ágoston). Jó oltóágnak az a természete, 
hogyha mégannyira vad alany ba oltják is, erősebb természetével legyőzi 
amazt, annak keserüségét a maga édességébe és nemességébe változtatja és a 
maga természetének megfelelő jó gyümölc~ termésére készteti; így Krisztus 
teste, amint belénk száll, a maga ld\'álóságának színvonalára emeli fel és a 
maga igazságának lombjait, virágjait és gyümmtspit készteti teremni (Aqu. 
Szent TamáS). «Akik sokszor áldoznak s mindennap miséznek s lelküket szent 
örömök izgalmaival telítik - mondja Prohászka-, azok okvetlenül más kifeje
zést nyernek még arcukon is_ Lehetetlen, hogy ez II mély, szent és édes öröm, 
amely annyiszor átfut rajtuk és vérüket mozgásba s idegrendszerüket szent 
remegésbe hozza, nyomtalanul elvesszen. Nem, annak nyoma, e szent áramok
nak árkaik ,-annak, s ezek az árkok a lélek sugárzásával telvék. Akik évtizede
ken át szeretettel veszik az Oltáriszentséget, annak tiszta fénye feltétlenül 
meglátszik szemükben, ahogyan Wotan fiait meg lehetett ismerni a szemük 
érccsillogásáról, úgy Jézus istenileg művészi teremtő szeretetének csilláma van 
ezeken a lelkeken (O. m. 24, 133 ; 129.). Akik Krisztust veszik, elváltoznak, 
hozzá hasonulnak, mert Krisztus gondolatai, érzései, erényei lelkükbe szű
rődnek .. (Ö. m. 24, 142.). 

Prohászkát is a mindennapi misézés és áldozás, az állandó szentségimá
dás Krisztus meghitt körébe emelte. Annyira varázskörébe került, hogy a 
«titok, ez a nagy tény belenőtt a lelkébe». Életének utolsó szakában gondolat
világa monstrancia gyanánt fonódott az Oltáriszentség köré. Szemén átverö
dött az úr lelke és végtelen fölsége. Egész egyéniségén kiverödött a Krisztussal 
való misztikus egyesülés. Akárcsak kedves szentjein, akiknek lelkéből szívta 
az érzelmes, bensőséges szeretetet az Oltáriszentség iránt: Agatha, az ő régi 
szerelme, akiben annyi a gyermekdedség és bízó kön~-örgés ; Julianna, a nagy 
szerető, aki megérezte Krisztust az Oltáriszentségben és új nüanszot adott az 
eucharisztikus áhitatnak; Paschalis, aki nyitogat ja szemét és kopog koporsója 
falán Crfelmutatáskor ; Vencel, aki az imádás és kegyelet angyalaival jár, aki 
havatolvasztó tüzes szeretettel szereti a szentségi Cdvözítöt, aki finom gyen
gédséggel maga veti, aratja és őrli az Oltáriszentség kenyérmagvát és szűri az 
Eucharisztia borát és úgy szövi elragadó szolgálattal a szent titok fátyolát. 

Igen, életközösséget sürget és akar velünk az eucharisztikus Jézus: Ahol 
én vagyok, ti is ott legyetek. Ti énbennem és én tibennetek (Ján. 14, 3, 20.). 
Rajtunk múlik, hogy aztán mi ebben az életküzösségben Krisztussal valóságos 
érzelmi és lelki közösségre magasztosuljunk. Az eucharisztikus Jézus olyan 
érzelmi, értelmi és akaratbeli bensőséges egyesülésre kíván velünk jutni, hogy 
a mi személyiségünk mintegy teljesen eltűnjön és legyen belőlünk Alter 
Christus : Élek én, de immár nem én, hanem él bennem a Krisztus (Galat. 2,20.). 

2. A szentáldozás közvetíti lelkünknek a kegyelmi életet. 
Az 'Cr Jézus ismételten és ismételten tanította, hogy lelkünk csak úgy él, 

ha az Oltáriszentséget magába fogadja: Ha valaki a kenyérből eszik, halált 
nem lát mindörökké, és a kenyér, amelyet majdan adok, az én testem a világ 



életéért (Jún. Il, 52.). Bizony mondom nektek, ha nem eszitek az Emberfia 
testét és nem isszátok az ő vérét, nem lesz él<.>t tib<.>nn<.>tek (Ján. 6, ;)ot.). A szent
áldozás nellll'sak növeli lelkünkben a megszentelö kegyelmet, hanem gyöngíti 
rosszravaló hajlamainkat és megtisztít a bocsánatos bűnöktől is. Fenntartja 
bennünk a kl'g~oelmi életet. Amint a testi eledel tartja a testet életben, úgy a 
szentáldozás megóvja a lelket a haláltól, t. i. a halálos biíntöI, amely megöli a 
lelket. A szentáldozás a halálos bűnbe való visszaeséstől megmentő eszköz, a 
biín ellenmérge. Isteni vérátömlesztés <.>z ! Gyógyít, nemesít, minden erecskébe, 
sejtbe elhatol és kegyelmi életre képesít! Lehetünk-e pal'áznatestűek, - ha 
Krisztus szentséges vére bennünk van? Lehetünk-e bujavérüek, ha az Isten 
Fiának, a sziízi Anya gyermekének vére csobog ereinkben? Bizony Isten életé
ben részesülhetünk, megnemesedik minden vágyunk, megtisztul minden földi 
vágyunk, mert Isten gyermekeivé, Krisztus vérrokonaivá, Krisztus teste és 
vére által test-véreivé váltunk. 

Az Eucharisztia az életszentség iskolája. 
Minden kegyelem a szentostyából ered - mondja b. Eymard Julián, a 

papi Eucharisztia Társulat mcgalapltója, - Jézus onnét szenteli meg a világot 
lúthatatlanul, lelki módon ... I~ppen azért, amely szívből kialszik az Oltári
szentség szeretete, abból kivész a hit, ott beáll a közömb<isség. És a léleknek 
ebben az éjtszakájában mint zsákmányra leső fenevadak törnek elő a bűnös 
szenvedélyek. Ez a legnagyobb szerencsétlenség! Ki is tudna életet önteni az 
olyan fagyos szivekbe, amelyet már az Oltáriszentség sem tud felmelegíteni? 
:\ ritkán áldozó ember könnyebben esik bűnbe, a gyakrabban áldozó könnyeb
ben marad a kegyelem állapotában. Gyakran járuljatok a szentáldozáshoz, 
buzdít Kupertinói Szent János, mert ott, ahol Isten megjelenik, Isten ellensége 
nem tartózkodhatik. 

Szent Cottolengo József, akit a mi Pirotti Pompiliusunkkal együtt avat
tak szentté. eg~'enesen a gyakori szentáldozásnak tulajdonította, hogy tiszta
ságát mindvégig megőrizte. ~likor pappá szentelték, jó feltételeinek elseje: 
Egy napon sem mulasztom el a szentmisét. És Isten kegyelméből ehhez hű is 
maradt haláláig. Átlátva a gyakori szentáldozás óriási jelentöségét : apostola is 
a gyakori szentáldozásnak. ~likor az egyik plébános megtagadta a helybeli 
apácáktól a napi szentáldozást, a szent felkereste őt és szeretettel kérdőre 
vonta ez eljárásáért. ~likor a plébános lelkiismeretére hivatkozott, mond"án, 
hogy ha tehetné, őmaga, pap létére, az Cr Jézus iránti tiszteletből, hetenként 
háromszor nem misézne, - a szent azt .... álaszolta : Én pedig, plébános úr, ha 
tehetném, az Cr Jézus iránti tiszteletből naponként háromszor misézném. 

Szent István lelkének igazi hajtóereje életszentsl!ge volt. A kegyelmi élet, 
a szentségi élet, az eucharisztikus élet. Ebben "an minden szentistváni nagyság 
legmélyebb titka. 

Szent Imre szíízességének kegyelmét az Eucharisztiának köszöni. 
És ugyan :\Iagyarországi Szent Erzsébet, akinek ma van az ünnepe. 

hogyan jutott a nagy kegyelmeknek birtokába? Kisgyermek korától kezd,oe 
mindig, mindenütt és mindenben az Eucharisztia Istenét kereste. 

Az ifjú Kalazanti Szent Józsefet a romlott Yalenciában csak a gyakori 
szentáldozás őrizte meg az erkölcsi bukástól. 
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:\lontecalYIÍ szülüttjénck, Pi, ott j Szent Pompilius :\""riának szentté fejlőM
sébclI lehetetlen meg nem látnunk a gyakran áldozó jó szülőknek neyelőhatását. 

Bol(logemlékli X. Pilis p:ípa, az Oltáriszentség nagy pápája, a gyakori 
szentáldozás szorgahnazfls.hal inllul az Omnia restaurare in Christo programm
jának lIlegvalósítúsára. 

Az Eucharisztia fcnlllartja bennünk a kegyelmi életet. Az Eucharisztia 
szentrket tápláló kenyér, szűzel,et nevelő bor. Az Eucharisztia a szentek 
iskolája .. \z Eurhnrisztia a Szeret r t lángoló tűzhelye. A tűzhely csrn!lesen, 
egyenletesen sugározza a meleget. Nem térdelhetsz az Eucharisztia előtt, 

nem veht'ted magadhoz Krisztus testét, hogy évek folyamán csemlesen, észre
vétlenül át ne melegednék a szíved Isten iránt való nag." szeretetben. És minél 
jobban beleolvadsz Krisztus szeretetébe, annál inkább formálódsz az Ő szíve 
szerint. Az egyesülés a gyakori szentáldozásban megtermi a maga kegyelmi 
hatásait: a szeretet átalakul egy másik energiává, Krisztus követésébe, abba a 
vágyba, hogy egészen magára öltse Krisztust és Ő éljen benne. 

3. A szentáldozás erőt, vigaszt és megnyugvást szerez a léleknek. 
Az Eucharisztiában Jézus él közöttünk. Nélküle semmik vagyunk. Ő 

tartja bennünk a hitet, reményt, szeretetet. Ő tartja bennünk az életet. Hiszen 
azért van itt, hogy éltessen. A hit és erkölcs mindig arányos volt az Eucharisztia 
szeretetével. Innen újulnak meg a lelkek, Ő a mi éltető napunk. 

Vianney Szent János életének lelke, ereje az Eucharisztia. Ott kapott 
mindent. Élete eucharisztikus élet volt. Már pirkadás előtt olt térdelt a taber
nákulum előtt. Ott latolgatta minden programmját. Hívei tudták, hogya 
Szentség előtt kelJ őt keresni. Élmény volt őt a tabernákulum előtt látni. 
Miséje közben mennyei fény ragyogott arcáról. Egész lelkével misézett. Hivei 
szívrbe is ezt a szeretetet akarta beleplántálni. Az Oltáriszents~gben van 
sikereinek nagy titka. Az Oltáriszentség volt minden erejének forrása, a szent
ségi Jézus volt szerelmének tárgya, ezért volt szent, fáradhatatlan, apostol és 
ezért áldotta meg munkáját az Ür. 

Szent Cottolengo József azt állitotta : .. Félek, hogy nem sikerül az a nap, 
amelyen nem miséztem és tapasztaltam is, hogy minden kevésbbé ment jól, 
ha valamely okból lehetetlen volt miséznem.» Mikor valaki látta, hogy betegen 
vonszolja magát a kápolnába, hogy misézzen és szemrehányást tett neki, 
mondván, hogy ezzel baját csak súlyosbitja, azt felelte: «Még sohasem tapasz
taltam, hogy abból valami bajom lett volna, mert miséztem.') Hirdette is : 
(, Ime, ebben van az én erőm! Mindenre képes vagyok abban, aki engem meg
erősÍt.,) Szentmise után lángolt az arca és amikor a kápolnából eltávozott, 
valami különös méltóságot árult el egész magatartásában. Szinte látni lehetett 
rajta a szentáldozásból nyert csodás kegyelmeket. Valaki erről íg~' tanuskodott : 
«l\likor azt láttam, hogy az oltártól a szószék hez melletlem elhalad, meglepett 
az az erő, amelyet vele az Eucharisztia közölt." 

Gihr :\Iiklós, a hires német dogmatikus, élele utolsó ~h'eiben sokat szen
vedet t. Testi szenvedéseinél is nagyobb szen\'edést okozott neki, hogy nem 
tudott misézni. l\Iikor látta, hogy állapota nem javul, elfogta a vágy, hogy 
akárhogyan, de misézhessen. Megszerezték neki a pápai engedélyt, hogy ülve 
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lIIi~ézhl'lik. Amikor lI1eg.iött <.lZ l'llgcdély, már tizenhárom hónapja nCIlI ml~l'

zett. },arársony napja volt. Egy újmisésnek vágyaival és érzelmeivel YÍlmzor
gott a szobájában felállított egyszerű kis oltárhoz. :\'agy idöt ért meg, cIt' ilyell 
karácsonyi ajándékban még nem volt része. Kimondhatatlan boldognak én'zll' 
magát. Az Cr mcgvidámitotta ifjúságát. :\1int valamikor a vak Ségur, ö is fl'l
írhatta oltárára: Ad consolationem! Vigaszom! Életének hátralevő részébeJl, 
ha keserYesen is, de majdnem mindennap misézett. Ez volt vigasza. Az Ollál'i
szentségből meritett erőt és vigasztalást szenvedéseiben. 

Yagy emlitsem-e igazi nagy férfiakban szűkiilkiidő korunk napjainak 
egyik legnagyobbikát, a szentség hírében elhalt magyar főurat: Herccg 
Batthyány-Strattmann Lászlót (lR70-1931), az eucharisztikus apostolkodás 
egyik legjelesebb példaképét. Olvasom Ödön fia korai haláláról írt feljegyzéseit. 
Akaratlanul is könnyes lesz a szemem. Nem tudom, kit csodáljak jobban, a 
bájos, tisztalelkű fiút, aki megerősítve az Oltáriszentséggel, ajkán mosollyal 
költözik az örökkévalóságba, vagy a hőslelkű apát, akinek fiával legszebb 
reménye szállt sírba és mégis könnyes szemeit a tabernákulumra szegezve, 
magasztalja az 15tent ... A nagy megpróbáltatá~ban az Oltáriszentség szer
zett megnyugvást lelkének! 

O si scires donum Dei ... ó, hogyha ismernők és megértenők lsten nagy 
ajándékát és ezt a küzellétet felhasználnók lelkünk javára, ó akkor mi \·olnánl.: 
a világ legerősebb és legboldogabb emberei. A közellét a szeretetnek legelemiblJ 
törekvése, jele és megnyilvánulása. És a szerelet erő, vigasz és megnyugvás. 
Az állat is közel bújik társához, odasimul gazdájához, szereti otthonát. És a 
gyermek az édesanyja karján? Kebel a keblen, szív a szíven, melegség a meleg
ségen, - ez a szeretet. Közel lenni. Csók, ölelés, egyesülés, szerelemnek minden 
gesztusa ezt suttogja, ezt leheli, ezt dobolja: együtt lenni, eggyé lenni, szívet
lelket azonos ritmusba hozni, egymás közelségében felolvadni ... Hát Ö is, az 
lsten, közel akart lenni azokhoz az ő kisded gyermekeihez, akiket szerel ! 

Milyen boldogság, erő és vigasz forrása tudni, hogy sohasem vagyunk egyedül ~ 

Hogy sohasem járunk barál és testvér, és szülő nélkül az élet hideg útjain! 
Eucharistia est magnum vitae adiumenl um. Az Oltáriszentség az életnek nagy 
segítsége! 

Haj, a ~zázadok folyamán hány ezer és hány millió megtépett bárány, 
megtévesztett, megkisértett, üldözött lélek járt már a láthatatlan pásztor 
nyomában, merített erőt az Ö eledeléből. Legelt az Ö legelőin, ette ezt a szent 
táplálékot és itta ezt a szent italt. Jusztinok és Tarzieiuszok, Sziéna gyöngye, 
Gonzága lilioma, Hunyad tölgye, Avila rózsája és Lisieux virága, - mind-mind 
a szentáldozás forrásaiból táplálkozott. Szűzek és megtért bűnösök, szentek és 
drága, egyszerű lelkek: valamennyien ennek a bűvös forrásnak erejéből emel
kedtek a hit és szeretet magaslataira. 

Szent vér! Egy csepped több, mint minden ... Ó, milyen az energiád ! 
Szent Grál, én is szomjazlak és imádlak! Szent Grál, te bű",ölsz engem is, tc 
\'onzasz engem is : :\[egyek, megyek Utánad, :tdes és Fölséges! 

4. A szentáldozás megszenteli testünket és beléoltja a jöwlldö dicsőséges 
feltámadás csíráját. 
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.\z Olt úri szentség különösképpen az ürük ('Iel sZl·ntsége. )likor ajkunkra 
teszi az anyaszentegyház, ezt mondja: .\ mi erunk Jézus Krisztus teste őrizze 
meg a te lelkedet az ürül.. életre! Kriszt us akaratúbcíl, az Oltáriszentség az örük 
('Ietn~ I.épesít, mert izelítő abb<Í\ a rsodálatos átistenitő egyesülésből, amely az 
iirök életben állandó és megszakitatlan lesz közöttünk és az Isten között. 

.\z Oltáriszentséget alkonyatkor alapította az Cr Jézus, azért, hogy rá
mutasson az Oltáriszentségnek arra a hatására, amely szembeszálIást jelent az 
élet all,onyával : az elmúlással. Halála előestéjén rendelte, mintegy annak a 
I.Helynek megelőzésére, hogy teste megfes7.itésével, vére kiontásáva], egész 
emberi természetének feláldozásával őt is utoléri az enyészet hervasztó keze, 
Ezért éppen akkor tette örökletessé I.öztünkmaradását a kenyér színe alatt, 
amikor emberi természetében ez megszünni és beyégződni látszott. ~yiltan 
megmondotta: Az ('n testem élő kenY('r a "ilág életéért. Aki eszi az én testemet, 
halált nem lát mindörökké. (Ján. 6, 51-52.) 

Az Oltáriszentség mélyen és sokszorosan ulaI az örök életre. Ezért newzi 
már Antióehiai Szent Ignár, az agg vértanu püspök kivégeztetése előtt tpá(!I/U."all 

dH~I'aaí(J; és 'IVT ít'JOTúI' TúV II~ a:foffm'tojJ. (Eph. 20.) a halhatatlanság orvossága 
és a meghalás ellenszere nevekkel, ezérlteszi az anyaszentegyház a haldoklók 
ajkára, mint az örök élet obulusát és ezért irányit ja rá figyelmünket a hamvazó
szerda e16tti farsangi szentségimádásban, hogy ne féljünk a mulandóság hamu
ját homlokunkra venni, ha előbb az örök élet kenyerét, a felt ámadás zálogát és 
halhatatlanságunk orvosságát ajkainkra vettük. 

Yalahányszor nagypénteken Krisztus sirja felelt látom az Oltáriszent
séget, mélységes meghatottság vesz erőt lelkemen. Lenn a halúl, fenn az élet. 
Aki érettünk meghalni tudott, az értünk, velünk és bennünl, l;lni is al,ar. 
S meghalni akart értünk, hogy tudjon bennünl. élni. A szentsírról mirhakenet 
illata helyett a t avasz sötétkék ibolyáinak illata árad: az Eucharisztia az örök 
élet tavaszát sugározza. Lenn nem a Glória öriiménc\.e hallil,;, hanem a gratia, 
a kegyelem szolid fénye reszket. Fenn a gratia a Glória fényébe oh'ad át, mert 
az Eurharisztia a kegyelemnek aranyhíc\ján át az örök glória fényözönébe 
vezet. Lenn a halál némasága, fenn az élet misztikus csöndje. És mindl,;ét 
helyen hallom mégis a szeretet forró, suttogó szavát: Ez az én testem, amely 
értetek adatik (Luk. 22, 19.) .... A szentsíron az elválás bánatos sejtelme borong, 
felülről pedig az Eurharisztia biztató fénye ömül : ~on "os reliqllam orphanos 
(.Joann. U, lIt) ... )Ieghalt a halú] lenni: )Iors mort ua tum' est, quando 
mort lia vita fuit (d. 1. Cor. Lj, 54.) ... Igen, a halállal az élet nyilt meg, a nagy 
.\eternitas "égtelen perspektivája tárul az emberi sors fölé ... \ világtörténelem
nel.:, a wrgöc!ő emberiség szomorú történetének nagy fordulópont ja, válságos 
pillanata, diintö I,rizise ez a nag~' beteljesedés, mely he!yrebiIIenti a földi élet 
megzavart egyensúlyát és a boldogság nem a mesék világának I,iidös homálya 
tiihbé, Hibbé nem álom rsupán, hanem édes valóság ... a hahmal megváltott 
emberiség élete az Eurharisztia. Aki eszi az én testemet, halált nem lát mind
iiriiI,;ké (Ján. li, ;)2.). A halhatatlanság \'eröfényét veti az Eucharisztia a szent
sirra. Rontsátok le e templomot és én harmadnapra felépítem azt (Ján. 2,lU.). 
Lélek és élet itt minden! Itt van az élet nagy tit kának megoIdiisa, ahol nem 
a halál réme siilétlik, hanem az örök élet fénye ragyog. Lángelmék, viIág-



böksek. nagy t udúsok világnézdekel komponáló szomorú vel'llödéslekk('1 ide 
jöjjel ek: :\lin(/enr(' megadja a fdele\el 3Z Euchari~zti3: 

Igen, aid az Oltáriszeni ségbell hi~z, annak nem kín a 11allll. a távozás. 
ennek a tünö úrn~ ékyilágnak elhagy<lsa. Annak az lepelhul\ús. rabhilincs
lehántás, ~zárnyak niiwkedése. lélek lllegdicsi>Ülése. E sokat tévedett l'S sokat 
szenvedett, sol,at kísértett l'S sokat csapongott kis \('Iek-Iepke boldog haza
találása a tiszta fényességbe, a tiszta és isteni gyönyörök soha el nem múló 
otthonába .• \. szív hazan'pülése a színk t>gy('t!en és mt>gnyugtató közép
pontjába. 

A szentáldozás egyesít Krisztus testéwl és ezen egyesülés állal t('stünk 
külön jogcímet nyt>r a jö"ő diesöséges feltámadásra. Krisztus az Ő szent teste 
által a mi testünkbe oltja a halhatatlanságnak a csiráját. .-\. mi testünk is 
romolhatatlanná válik a megdicsöült krisztusi testtel való érintkezése által 
(Nys. Sz. Gergely). Aki eszi az én tt>stemet és issza az én vért>met, annak örök 
élt>te leszen és én őt fe\támasztom az utolsó napon (Ján. 6, 55.). 

O sacramentum pietaUs, o signum unitatis, o yin('ulum caritatis! Qui 
vult vivere, habet ubi viyat, habet unde vivat. Accedat, crt>dat, incorporetur, 
ut vivificetur. Ö kegyes Szentség, 6 egység záloga, ó szeretet kötelékt>! Aki 
életet akar, tudja, hol keresse forrását, amelyből merítsen. Járuljon Hozzája, 
higyjen Benne, egyesüljön Yele, hogy meglalálja az Élelet ! (Sz. Agoston). 

* * * 

Van egy vágy, amely oly általános, mint maga az emberiség, oly tartós, 
mint maga az élet. Még a halál sem szünteti mt>g, mert ez a vágy a halál utáni 
örökkévalóságo t is felöleli magába. Ez a vágy, ez a szüntelen törekvés: az 
Élet utáni vágy. l\linden életet keres, minden élet után vágyódik. Tudomány, 
mint rendszer. műveltség, mint gyakorlat, művészet, mint az igaznak szép 
formába való öltöztetése, - minden életet kcres. De, sajnos, sokan nem uz 
igazi élet forrásánál keresik az élelet. Posványokba merülnek és halált lehel
nek élet helyett. Hol keressük hát az igazi életet? Reámutat Raffael a Dis
pután, akkor, amikor mindennek középpontjába az Oltáriszentséget állltja. 
Reámutal az igazi éleI forrására: Ime, itt az :Élet az Eucharisztiában, az ('r 
Jézus Kri~ztusban ! 

Az Eucharisztia mindt>n! 
Az Eucharisztia az egyéni, családi, társadalmi életnek kiapadhatatlan 

természetfeletti erőforrása és áramfejlesztője. Akinek lelke az eUl'harisztikus 
áramteleppel áll kapcsolatban, annak egyéni, családi. társadalmi élete és 
tevékenysége az eucharisztikus sik vctületeit tükrözi vissza. 

Bármily sikeres legyen is valakinek közéleti szereplése, bármennyire 
ünnept>!t legyen is ,'alaki a társadalmi viszonylatokban, ha az eucharisztikus 
szellem hiányzik, nkkor minden, bármilyen fényesnek látszó szereplés is csak 
felszfnes hivalkodás zománl'ával van bevonva, csak a népszerűség kétes ·érté
kével bfr. azonban állandú. lélekbemarkoló, maradandó hatást nem biztosít. 
Az i1yellt'k bármilyt>n tüneményes, csillogó irodalmi, közéleti tevékenységet 
fejtsenek is ki, csak t>femér, átmt'neti hatást gyakorolnak az emberiség, a tár-
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sadalolll. az egyház szent érdekeinek elöbbl'evitl'Jében. Ezek esak a portyázó 
J.;iinnyií csapat törpe alakjai. 

.-\ nehéz gárda tagjai: az egyház nagy szentjei, az újkor és modern 
napjaink igazi hősei: az O'Connelek, az Ozanamok, a Windhorstok és a Boli
\"arok, a Batthyány-Strattman Lászlók, a Prohászka Ottokárok, a Zichy Nán
durok és az Eszterhúzy Ferencek az Eucharisztia páncélzatában, az Oltári
szentst\g \"értezetében harcolnak, élnek és dolgoznak az egyház és haza, az 
t'lllberiség és társadalom nagy érdekei ért és szent jogaiért, lelkük üdvének, 
családjuk e \"ilági és ürük boldogságának és a társadalom rnegszentelésének 
ideáljaiért. 

Az Eueharisztia minden! 
Az Eucharisztia a keresztény életnek I,üzéppontja, kazánja, erőtelepe 

és ft\nyforrása! 
Minden keresztény életnek! Minden hitnek és Istenhez emelkedésnek ! 

!\Iinden tisztaságnak és lelki nemességnek ! :\linden karitatl\" és hitvallói 
hősiességnek! Nincs igazi, mély és krisztusi kereszténység szentáldozás nél
kül! Nincs igazi hitélet, igazi apostoli tűz, igazi, világot meg\"áltó és poklot 
legyőzö helytállás szentáldozás nélkül! Viszont minél több bennünk az 
Eucharisztia imádó szeretete és minél gyakoribb annak vétele, minél köze
lebb jut benne hozzánk az ér és minél elevenebben forrad unk általa a Krisztus 
élö, titokzatos testébe, annál erősebbek, annál győztesebbek, bizalwdóbbak, 
örvendezőbbek, tisztábbak, szentebbek, szebbek és gazdagabbak leszünk! 

Körülöttünk vulkánok égnek és mi megfagy junk, - oázisok virítanak 
és bennünket a sivatag homokja temessen el, - himnuszok zengenek füleink
ben és mi sakálok éji üviiltésétől féljünk? Ö nem, ne haljunk meg mi, akiket 
az Élet kenyere táplál! (Prohászka). Surge, et comede : grandis tibi restat 
via! ( 3. Reg. 19, 7.) Keljetek fel és jöjjetek, egyetek és merítsetek az Cr 
Jézus Krisztus élő vizeinek forrásai ból , hiszen még nagy út, az élet útja áll 
előttetek! Jöjjetek, \'igyetek magatokkal innen a killcseiböI ingyen: Kenye
ret és mézet! Tejet és bort! Kegyelmet és szeretetet! Jöjjetek! Vigyétek 
innen magatokkal a legnagyobb kincset: az élő Jézust! 

Ne csak az Cr legyen veletek, hanem legyetek ti is \"ele! ::\faradjatok 
az Úrral! Éljetek és haljatok Vele! 

lll. Az Oltáriszentség a piarista diák életében. 

Láttuk, hogy az Eucharisztia minden magasabbigényü kegyelmi életnek 
alapja és éltető forrása. Eucharisztia nélkül sem az egyéni, sem a kollektív 
életben nincsen felemelkedés, nincsen erkölcsi újjászületés és gyökeres meg
szentülés. Az Eucharisztia az a léleknek, ami a madárnak a le\"Cgő : életelem, 
mely nélkül egy pillanatig sem tud meglenni. Aki nem él vele. annak halvány 
sejtelme sem lehet a lelki élet mélységeiről és a kegyelem kibeszélhetetlen 
édességéről. 

Ebből a páratlan lélektápláló és lélekerősítö hatásból önként ).övetkezik, 
hogy minden hi"ő embernek, ifjúnak és öregnek, tudósnak es tudatlannak, 
fl'rfinak és nőnek önmaga in'tnt tartozó szent kötelessége, hogy minél gyakrab-



ban járuljon e rsodálatos kenyér yételéhez. Ez a megállapílús term~sz('t('sell 
minden fenntartás nélkül áll a piarista isliOla niinndékt'ir<: is : sőt rájuk talán 
még fokozottabb mértékben áll. ~liért? Azért, mert a piarish\ iskolának meg
szentelt öröksége az Eucharisztia különös tisztelete és gyakori vétele. Hiszen 
alapítója, Io\:alazanci Szent József, egész életén át mondhatallan gyengédséggel 
fonta I,örül az oltárszekrény csendes lalHíját s minden igyeliezetéyel rajta volt, 
hogy sziyénl'k lángoló szeretetét hiánytalanul átömlessze Illunkatársaiba és 
tanítványaiba is. Az ö pedagógiájában az Eucharisztia sol;:kal több yolt egy
szerű szentségnél : valóságos légkör, atmoszféra volt, mely az iskolai élet min
den parányi mozzanatát át- meg átlengte es a piarista iskolát templolllmá, a 
piarista nevelést lélekmegszenteléssé avatta. 

Kalazanciusnak e cél elérésére a mindennapi misehallgatás, a gyakori 
gyónás és áldozás s az Ú. n. oratio conlinua voltak legföbb eszközei. Ezen utóbbi 
abban állott, hogyatanulók félóránkint váltakozva tizenkettesével odajárul
tak az oltárszekrény elé és ott egy-egy avatott mester vezetésével a jelenlevő 
Istenember imádásába merültel,. Igy aránylag rövid idő alatt mindenkire 
rákerült a sor s mindenkinek alkalma nyílott rá, hogy lelkének királya előtt 
feltárja szívének legtitkosabb gondolatait és vágyait. ~Iil\tha csak Mózes és 
Józsue példája kelt volna új életre hasonlíthatatlanul finomabb és lelkibb 
kiadásban: mialatt a tanulók többsége a mindennapi élet robot jában verUéke
zett, azalatt a válogatottal{ buzgó imádsággal esengték le az ég áldását mun
kájukra. 

A gondos eucharisztiás nevelésnek mihamar meg is mutatkozott a 
hatása. A városnegyedek szerint páros sorokban hazatérő piarista diáliOk egy
szerre új szint adtak Róma utcáinak és tereinek ; mintha minchllegannyian 
földre szállott angyalok lettek volna, annyi szerénységgel és fegyelmezettséggel 
lépked tek az ódon köveken. A rómaiak és a mindig nagy számban le,·ő idege
nek nem tudtak hová lenni a bámulattól ; ilyen fegyelmezett és ilyen jól nevelt 
ifjúságot még soha sem láttak. r-.i"em csoda, hogyagyümölcsről önkéntelenül a 
fára, az ifjúságról az iskolára terelődött a figyelem. A piarista iskola egyszerre 
az érdeklődés középpontjába került: mindenki látni és ismerni akarta azt a 
csodálatos lélekműhelyt, mely az utca vadócaiból ilyen példás ifjúságot tudott 
formálni. Bizonyos, hogy a piarista iskola gyors hlrre jutásában és elterjedésében 
minden másnál nagyobb része volt tanuló serege mintaszerlí jámborságánal,. 

És nem szabad azt hinnünk, hogy ez csak felszínes, ideig-óráig tartó 
hatás volt. Ellenkezőleg, az Eucharisztia közelében nyert benyomások rend
szerint olyan mélyek és tartósal, voltak, hogy akárhányszor egy egész életre 
elegendők voltak. Rendkivül jellemző erre ~ápoly hires apostolának, tiszte
letreméltó Caraffa Károlynak elbeszélése. A lélekformálás e nagy művésze 
elmondja, hogy egyszer egy kiszolgált öreg katona járult gyóntató széke elé és 
kérte őt, hogy hallgassa meg életgyónását. Az öreg obsitos mögött ekkor már 
mozgalmas mult állott; mint velencei zsoldos évtizedeken át harcolt a török 
ellen; tán kevésbbé veszélyes, de nem ke,·ésbbé mozgalmas szolgálatot teljesI
tett mint nápolyi katona. Annyit mindenesetre mondhatunk, hogya Levanté
ban és Nápolyban egyaránt olyan életkörben forgolódott, mely nem igen 
szokott kedvezni a lélek épségének. 



Képzelhetjük tehát, mil~' nagy yolt Caraffa hámulata. mikor gyónó 
gyermel,e csupa jelentéktelen ;lprósúgról vádolta magát. Bámulata csal,hama!' 
rémülc\bc lIlent út : arra gondolt, hogy gyón6ja nem vizsgálta Illeg el~;ggé lelki
ismcretét vagy pedig nem t udja megkülönböztetni a halálos és hocsánatos 
I>ünüket. Ezért maga látott hozzá lelki állapotának gondos kivizsgálásához. 
__ \ kérdések egész özönét zúdította rája. De hiába: az eredmény a7.on egy 
maradt. Az üreg katona egyetlen halálos bünről sem yádolta magát. Caraffa 
egészen magánkívül volt az úmulaltól s nem győzte magától kérdezni: «Hogyan 
lehetséges ez? Egy ilyen öreg ember, aki élete nagy részét I,alonai szabadosság
ban tüllütte, hogyan tudott Illent maradni a halálos büntől'!" .-\ kiváncsiság 
annyira bántotta, hogy nem tudta megállani, hogy a gyónás befejeztével meg 
ne kérdezze az öregtől: nl"gyan, jó ember, mondd esak hogyan ludtad mind
máig megőrizni magadat a halálos bűntől?" 

Erre az obsitos így felelt: "Tudd meg, atyám, hogy én l.:icsi I.:oromban a 
római piarista iskolába jártam akkor, mikor még élt annak alapítója, a jámbor
életű József atya, És ő gyakran beszélt szent dolgokról az iskolában; gyakran 
mondotta, hogy úgy fussunk a halálos bűntől, mint futnánk a velünk szembe 
jövő félelmetes sárkánytól vagy kígyótól. És miközben ezeket mondotta, 
szeme lángot lövelt, hangja dörgött és bennünket olyan félelem fogott el, 
mintha a sárkány csakugyan ott lelt volna elöttünk. Ez a félelem és ezek a 
szavak olyan mélyen bevésödlek lelkembe, hogy mindmáig megmaradtak és az 
Cr segitségével éltem fogytáig meg is fognak maradni. Hát íme, ezért sikerült 
nekem mindmáig elkerülnöm minden halálos bűnt". 

Ez a kís epizód mindennél hathatósabb bizonyítéka Kalazanci Szent 
József eucharisztiás pedagógiájának. Pedig ez esak egy a sok közül: talán 
nem is legjelentékenyebb. A szent valamennyi tanítványának lélekfejlödését 
ismernünk kellene hozzá, ha csak megközelítőleg is le akarnók mérni azt a 
roppant hatást, melyet kora lelkiségének alakulására gyakorolt. És mindezen 
hatás titka az Eucharisztiában rejlő páratlan nevelő és léleknemesítő lehetősé
gek kiaknázása volt. Mert Caraffa atya obsitosának esetében is nyilvánvaló, 
hogy a megrázó szavak nyom:ín támadt félelem esak azért \'olt egy egész 
hosszú életen át elegendő a kisértések százainak és ezreinek elhessegetésére, 
mivel az Eucharisztia gyakori vétele állandóan ébren tartotta a lélek érzékeny
ségét és fogékonyságát a magasabbrendű élet követelései iránt. 

Valóban elmondhatj uk tehál, hogy Kalazanci Szent József a maga korú
ban igazi heroldja volt az EUl'hariszt ia tiszteletének: azzá lett pedig nem tudós 
értekezések és mélyreható teológiai fejtegetések Irásával. hanem mindenek
fölött a lelkek szeretetre gyuj tásá\'al és a gyakori szentáldozás szokásának ter
jesztésével. És szerzetesfiai mindenben híven követték példáját. Az Eucha
risztia bensőséges tiszteletén sarkalló vallásos nevelés jegyében hóditották meg 
az olasz félsziget városait és falvait, ennek jegyében törtek utat Közép
Európa vallásilag erősen kevert tájaira, aminthogy ami magyar piarista 
elődeink is ennek jegyében indították meg a Thiikiily-korszak zavaraitól suj
tott Felvidéken a katolikus ellenhatást. 

Kalazanciusnál nem kevésbbé buzgó tisztelője volt az Eucharisztiának a 
másik piarista szent, Pirotti Szent Pompilius. Életírói feljegyezték róla, hogy 
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már kora gyermekségdöl fogva valósággal lángolt a szeretet e nagy s7.entsép:e 
iránti szrrelettöl ('5 szent kiiteless~gének én'zte. hogy másokat is. lehetőleg 
minél tübbet, tisztt-Ietére kapasson. dsten szolgája - ulvassuk róla - minden 
eszközzel: úgymint prédikálással, naponkinti oktatással, nyilvános könyörgé
sekkel, a legméltóságosabb Oltáriszentség esténkinti kitételének szokásba 
vételével rajta volt, hogy a hivők szívét az isteni szeretet tüzével felgyul
lassza.lI Szemtanul. állítása szerint, mikor belépett a templomba, olyan hév
"\'el sietett a szentségoltár felé, mintha nem is járt, hanem egyenesen repült 
volna; lá ha szinte alig érte a földet. Hát még mikor misézett! Olyan
kor nem is embernek, hanem földre szállott szeráfnak látszott. Egy-eg~' 
miséjén való részvétel a legnagyobb és legmegrázóbb lelki élmények közé 
tartozott. 

Jellemző, hogy élete utolsó szakában hivei közül akárhányan a templom elő
csarnokában bóbiskolták át az éjtszakát, csak hogy reggel ajtónyitáskor elsők
nek léphessenek be és az oltár előtt jó helyet szerezhessenek maguknak. Mert 
nála a mise sokkal több yolt az előírt szent cselekmények többé-kevésbbé 
pontos elvégzésénél : ö valósággal megjátszotta és átélte a szentmisét. Egyik 
közeli rokona állItása szerint mise közbe n állandóan természetfölötti extázisban 
égett. A szüntelenül égő benső Híz kétféle hatásban nyilvánult meg nála: 
egyfelől lépten-nyomon az elragadtatottság boldog kiáltásait csalta ajkaira. 
másfelől pedig arra ösztönözte őt, hogy hallgatóinak is minél bövebben juttas
son a maga felejthetetlen élményeiből. Ezért nem elégedett meg szenvedőleges 
jelenlétükl.el, hanem igyekezett minél nagyobb mértékben bevonni öket a 
mélyértelmű szertartások végzésébe és átélésébe. Ezen az alapon joggal soroz
hatjuk őt a napjainkban mindjobban terjedő liturgikus mozgalom úttörői és 
előkészitői közé. 

De a piarista Eucharisztia-kultusz szépségének és bensőségének bizonyí
tására nem szükséges okvetlenül idegen példákra hivatlwznunk ; közelebb. a 
szívünkhöz annyira hozzánőtt honi talajon is találunk elegendő bizonyitó pél
dát. Elég e tekintetben az előttünk járt nemzedék meleg szeretettel körülfont 
tanárának és igazgatójának, a boldogemlékű Trautwein Jánosnak nevét 
emlitenl'm, aki a magyar oltáregyesület megalapításával kitörülhetetlenül 
beírta nevét az eucharisztikus mozgalmak történetébe. Hiszen az Oltáregyesüle
lek célja az istentisztelet fényének emelése mellett éppen a legméltóságosabb 
szentség imádásának előmozditása és népszerűsítése. 

Túlzás nélkül mondhatjuk tehát, hogy a piarista rendnek és iskolának 
megszentelt hagyománya az Eucharisztia bensőséges tisztelete. Legalábh a 
multban az volt. Hogy a jelenben is az legyen, arról a most élő nemzedéknek 
kell tennie. Itt csakugyan teljes mértékben áll a francia mondás: Sob/esse 
oblige. Aki büszkén vallja magát piarista diáknak, annak habozás nélkül 
"állalnia kell a piarista diákságból folyó kötelességek hiánytalan teljesítését is. 
Yagyis annak az Eucharisztia buzgó tiszteletét és a vele "aló gyakori élésl 
szer\'t'sen bele kell építenie életprogrammjába ; és pedig nemcsak diáksága 
é\'t'ire, hanem egész életére. Igy kivánja ezt tőle a piarista newlés középpontjá
ban álló szeretet és kegyelet; szeretet első sorban a szeretet ősforrása iránt. 
másodsorban a7. emberszeretetet is ihlető viIIculwIl caritali.~ irúnl : azután a 

lip~·~. tanítórend értesílóje. 
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kegyelet, mely csak akl.:or lehet őszinte és mely, ha a minden szeretet kiapad
hatatlan forrásából szívja tápláló nedveit. 

Természetes azonban, hogy amikor az Eucharisztia tiszteletéről mint 
különleges piarista diákkötelességről beszélünk, ezt nem Idzárólagos értelem
ben mondjuk. Hiszen természetes, hogy más tanítórendek, sőt \"ilági isl.:olák 
ifjúsága is meleg szeretettel es bensőséggel csügg a legméltóságosabb Oltáriszent
ségen. Ez nem is lehet másként. l\1i csupán azt al,arjuk kiemelni, hogy a piarista 
diákoknak, fiataloknak és öregeknek, éppen piarista diák mivoltukból kifolyó
lag fokozottabb kötelessége az eucharisztiás életalakításra való törekvés. 
Nekik érezniök kell, hogy ami másoknál csak általános katolikus kötelesség, az 
náluk azonfelül még különleges piarista jelleg és a piarista mult nagy hagyo
mányaiba való öntudatos belekapcsolódás. 

Az eucharisztikus triduum célja az eucharisztikus világkongresszusra 
való lelki előkészítés volt. Az előkészítés teljességéhez pedig elengedhetetlenül 
hozzátartozik a vele kapcsolatos piarista kötelességek teljesítésére való esz
méltetés is. Ezért minden piarista diáknak szent kötelessége az Eucharisztia és 
piarista diák mivoltából következő kapcsolat tudatosltása és egesz életére 
ldható programmá alakítása. 



BARTÓKY JÓZSEF, AMESEIRÓ. 

A lélek mélységeihe behatolni és onnan értékes vagy újszerű elemeket 
felszínre hozni nagy egyéniségek kiváltsága. A sokaktól kifürkészhetetlen 
rejtelmek nemcsak megvilágosodnak előttük, hanem előadásukban mások 
számára is oly fényt és jelentőséget nyernek, hogy ezek érdeklődéssel, együtt
érzéssel és élvezettel vagy megdöbbenéssel, elit éléssel és kellemetlen érzéssel 
lesznek a lélek titkainak megismerőivé. Az a még nlindig ismeretlen és fel
tárást kívánó világ, amelyet a lélek jelent az írók számára, sok tekintetben 
kiaknázatlan. :\finden időben kínálkozik új meg új anyag, vagy ha a régi 
igazságok találnak fe)tüntetókre, megjelenésük alakja, nyelvük, aktualistásuk 
ad nekik új ízt, szint, zamatot. Ez a korszerűség gyakran tesz régi témát újjá 
és kivétel nélkül mindig, ha művészi ábrázolásra akad. A legismertebb igazság 
is veszít idő multán Jényegéböl, de menten visszanyeri régi jelentőségét, 

mihelyt új, közvetlen s a kor igényeinek és körülményeinek megfelelően 

jelenik meg. 
Eme megállapítás a lélek értékeit feltáró írókra áll elsősorban. Ezek 

vagy nagyszabású alkotásokban teszik közzé megfigyeléseiket, következte
téseiket, értékelésüket vagy apró, a léleknek egy-egy rezdülését, az életnek 
csupán egy-egy részletét tüntetik fel frásmüwikben. A nagyterjedelmű alko
tások alkalmat adnak a lélekábrázolóknak, hogy a magasságok és mélységek 
minden területét feltárják és előadásul,kal mint egy életre kelt domborművet 
tiintessék az olvasók elé. A lélek minden nagysága és kicsisége, szárnyalása 
és megtörése, küzdelme és diadala, vergődése és elbukása szemünk előtt tör
ténik és megnyer a maga számára vagy elutasításra késztet, meghat "agy 
mega céloz, akaratunkat megindítja vagy elmélkedésre késztet, gyönyörködtet 
,-agy elítélést von maga után, megnyeri tetszésünket vagy elfordulunk tőle. 
A nagyszabású munkákban ,-an alkalmuk az iróművészeknek, hogy föltétlen 
urai legyenek az oh'asók hangulatának. Ezt azzal érik el. hogy ember- és 
léJekismeretük alapján akár mindennapit felülmúló, akár átlag-embereket 
ábrázolnak, ezeket oly viszonyok küzütt és úgy szerepeltetik, hogy emberi 
mivolt.uk értékeiwl és gyöngeségeiYCI változatosan jelentkezik műYCikben. 
Igy adják meg nekik azt a színezetet, amely nélkül míívészi alkotás nem 
lehet meg. 

Hasonló jelenségek mutatkoznak a kisebb jelentöségíí és terjedelmű 

munkáknál is. A léleknek és életnek minden mozzanata számot tarthat a 
miívészi feldolgozásra, de valójában csak az a miíalkotás lesz méltó e névre, 
mely alélekismeretet kh-áló előadással párositja. Az életnek számtalan rész-

2· 
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let c és esete nyerhet m('gi)rökítl-~l. <Ie II téma ritka~úgn "·agy lIlind('IlIUl(lisú~a 
mellett az előadás 1Il(í\"l-~zett.'ncl, nlgy újsz('rlist.'gének I,ell rajta elúradnia. 
Ily módon nemcsal..: ~IZ ú. Il. énl('kes mozzanatok és tiirtélH'tek kapják nwg az 
olyasók figyelmét, hanem az eg('szl'1l milHlennupi ('sem~llyrk is, Ezek kis te\"
jedt>lmük miatt gyakran jobban ragadnak az rlmélH'. mint sok részlt'tiikkr! a 
nagyszabású alkotásol..:. Innen Yan. IH/gy nagy regényírúk ('gyúltal terlllt'keny 
clbesz('lő-költők is és műyt'szi érték tekintt>tt'ben ('mcz alkotásaik küziill értt'
kesebbek fordulnak (·Iő. mint a regények soráhan, A !'ü\'idség gyakran nCIII
csak súlyt. de értéket is jelent. Egy-egy ('Iheszélés Ii'ny(';.(('. nwnete, t'suttan6.;a 
hosszabh ideig foglalkoztatja az oh'asók gondolatait és gyakorol hatást üzd
meikre, mint bárJlll'ly hasonlóan értl'kl's regény \"agy szílllllii. A miíwszill'g 
alkotott nem nagyszabású írói munka apró brillhíns. mt'I~' rén~'é\'CI. t üz~Yt'I, 
ragyogásával hívja fcl magára a figyelmet. 

A kisebb tel'jedelmíí elbeszélések nek llIíhúzi alkotója Barlóky .Józs/';, 
Bár ezen a téren maradandót hozott létre, nem ezekkt>1 foglalkozunk, halll'lll 
még kísehb írásmiíY('Íyel: a fabulákkal, a tanílónH .. s~kJ.:eJ. "\ maguk nl'llIébt'1I 
ezek az apró történetek mind befejezett egészet alkotnak és súlyosa)" mint az 
arany, érdekesek, mint az éll't, tartalmasak, mint a mag\'ak és tanulságosak, 
mint a Szentírás péhlázatai. E mellett változatosak és színesek; komoly. 
olykor vidám, gyakran t'sipkelödő hangulatúak : eleyenek és fordlllatosak, 
Mind mélyen behatolnak az olvasó elméjébe, hogy ott megragadjanak l;S 
termést hozzanal,. "eluk szemben nem lehet közömbös álláspontot eHoglal
nunk, "agy el kell fogadnunk tartalmuk igazságát. vagy tillakozl1l1nk ellt'
nük, de gondolkodnunk. él'tékelniink, itélkeznünk 1..:('11, Ez a lelki tevékenysl'~ 
azonban nem kellemetlen feladat. .\ Yilágos ('élkitiizés. a kiinnyed mesevezetés, 
az előtérbe nem tolakod<i tanulság künnyiiYé. sőt él\'t'zt'tessé teszi az olvastik 
számára a mesék kajlt'sán az állásfoglalást. 

A bölcs ember gyakran oktalan és az iisztiine után induló állat fiilötte 
sokszor múlja felül, ha szabad e szót használni: lelki és l'rtelmi, sőt ('rküksi 
nagyságban. A hi\'ail..:odó homo sapiens bizony nelll egysze!' l'supán animaI 
rationale, nem bölcs ember. hanem csak értelmes lény, ne mondjul..: : állat. 
Bár lelki adottsága mindt>n teremtett lény és lét('ző fülé emeli, gyöngeségei 
és fonákságai elég gyakran utalják az utolsó álJat mögé, Yl'rgődő, küzködő. 
tapogatódzó, tehetségé\'C1 és rendeltetésével nem élő vagy visszaélő valaki e 
tanítómesékben a füld ura, de éppen e tulajdonságai miatt ember, Több is él. 

kevesebb is, mint a tl'remtés koronája. ama helyzetek és mese\'t'zetés sZl'rinl. 
amelyekben és aho~yaJJ a IIll'sl'író ábrázolja, :\Ieg nem úllapodott, egyen
súlyát még Illeg nem talált lény, aki ingadozik a jó és a rossz, a helyes és a hl'ly
telen, a hozzá méltó és a hozzá nem illő küzött. f:s míg így habozik, jiinnek az 
állatok, sokszor az embertől nl'kik adományozott tulajdonságok képYisl'lői ~s 
oly eseményt mutatnak be vagy oly türténetek szereplői, vagy oly beszélgc-
tést folytatnak, hogy az okos ember tanulhat tőlük, Tanulhat értelmességet. 
belátást, alkalmazkodást, sőt l'l'kölrsüt. jellemet, Illéltóságot is, Bartóky meséi
nek szines változatossága az emberi életnek számtalan mozzanatát vetíti az 
olvasók elé; a széles látókörnek, nagyemberismeretnek, mii\'észi lélekábrá
zolásnak remek és tökéletes példája csaknem valamennyi. 
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Yajjon lIlily('n 1('lId ('riil, hal:'lsu ;tlutt I'~';;zültrk. Illi indíthatta (rójukat 
il\'('1I apró lürtéllelel.: all,lotúscln1 '? .\ Illiit'aj lll'lll új, 11('11\ is I.:e\'('ssé művelt és 
l!JiJlIIt'1I icliíh<.'1l jrl('ntkrzik, ,-\Ikvtói Illi ml eg~- elll))l'rrsoportba tartoznak: 
~zc'r('lik r<,I(·harMaikut. segítE'ni akarnak rajtok. védl'ni k("únják éík('t. ~em 
II nagyol,. II hatalmasak. a biztoloított (Oletíít').; gondoskodásuk tÚl'gyai, hanem a 
gyiingék. a küzl'iiclöl,. II ft'lkaroh'lst érd4?llllők vagy még inkább a hibllban leled
ziiI,. a fonál.:ságok hirtokoSfli, gyiingeségek rabjai. Segítségük módja nem 
Hllyagi tt'rlll(oszetii. -' ha a kalHa minden koldust megsegItene, neki semmije 
SC'lll Illal'adna --', IU\Ilt'm szellemi (os (·rkiilcsi. Az a magasabb, finom 1('lekre, 
1\Ílllii\'elt értelelllrC' \'alló Illórl, hogya tanítólllcseÍrú Hartúky egy ll1egfigyc
I~~ekben elHilHilt élet után szeml(ot lart az elllberi gyarl6ságok számtalan 
I'Hjáll. Szép mesébe öltöztet \'f' figyelmezteti embertársait ama sok fonál,ságra, 
amely küziillük uralkodik, .Jellemző esett'l,et mond el, hibákra mutat rá, 
gyüngeségt>ket leplez le, olykor ártatlan, máskor bűnös cselekedetekre irá
nyítja a figyelmet oly Illódon, hogy a figyt'lmeztetett, az érdekelt, a hibák
ban leledző ráeszméljen lényének ferdl'ségeire, tetteinek helytelenségére, gon
d(llkodásának vétkt'sségén' és elmélkecljék, okuljon, másként cselekedjék. 
_\ tanftómest'író mindig egyúttal az erkölcsök őre, az emberiség jóltevője, 

",t'm követel maga számára elllt'lyényt, nem is hízza el magát, hogy 
meglátásai egYt'dül helytállók, hanell\ e helyett egészt'n más eszközüket 
használ. Bartóky nem akarja megsérteni t'Jllbertársait, hogy olyanoknak 
tüntesse fel őket, amilyenel.:. Állatokat: négylábúakat és szárnyasokat s 
hogarakat szólaltat meg és cselekedtet, Ők visznek "égbe \'alamilyen tettet és 
iii, kisérik t'zt beszéddel, dc az ember az, aki bennük és általuk cselekszik és 
akinek sz{ullára okulásul szolgálhat társalgásuk és cselekedetük. A tanftó
ll\es(Ol, méltán viselhetik az állatmestók elnevezést is, 111ert szereplői, beszél
getői. okoskodói, csaknt'lll l\Ívétel nélkül állatok, .\ növényeknek alig van 
sz('repük Bartcíl,ynúl, de állatjai számosak, jellegzetesek és sokfélék, Az a 
l1lértékllclás, ht'lútás, szeretet, melyet mesélünk ez alkotásaival elárul. nem 
mindennapi 1t'lket tárnak fel ('lőttünk. E léleknek első és fötulajdonsága a 
l:ngy fel('llarúti szel'etet mellett a széleskörű tudás, Yáltozatosak, solwldalúaR 
és l.:üHinfélék Aesopus, Phaedrus, Lafontaine, Fáy és több más idegen és 
magyar író meséi, de Bartóky ezek után és mellett is tud újat, meglepőt, 
tflllulságosat feltalálni. tehát eredetit alkotni, Képzelete egymásután találja 
llIt'g a legküJönfélébb helyzeteket és fonákságokat és biztos tapintattal \'álasz
t at ja meg vele a lllt'se hordozására alkalmas állatokat. Ismeretei neml'sak a 
megszokútt kt'retben mozognak: oroszlán, róka, l\\ltya nála is a kialakult 
tipust képviselik, de ezek mellett az állatoknak kevésbbé megszokott fajait is 
~zc'repclteti és pedig műn'szien, találóan, hatást keltően, ~agy érzékkel 
\";',Iaszlja meg öket annak a jellemző vonásnak hordoz6il,ént, amelyet éppen 
úhr:ízolni szándékozik, ,\.z állat és a tőle véghezvitt cselekedet. az ebben meg
JJ~'ildnuló jt'llt'lll\'omís, a le\'onhat ó tanulság mind-mind azt igazolják, hogya 
lIIl'seiró nemc'sak tanítani akar. hanem t'zt a célját a lehető legalkalmasabb 
kiyidasztússal, tudatosan óhajtja elérni. 

:\1('Sl;j I\igondolásáball .... s megalkotásában Bartókyt mindig a legfen
kiiltdlh c'rkiiksi ft'lfogús \'Czeli. ~agy és gazdag tapasztalatokl.:al rende lkezik 
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miIiOr tallítóllle~t'-írúsra szánja magát. ~clll('sak IIHhokat cs a külsij dolgokat 
látja. hanem iillluaga lell,:iyilágát wtíti ld és tapasztalatai gazdag tárházának 
ajtait nyitja meg és ahlal,ait tárja szét. hogy friss len·gö. éltető napUny 
Yagy scrl,entő hideg terjengjt'n a mesék Yilúgának házában és üdülést, jaYlIlást. 
eleyen életet hozzon n~agáYal. A Il\esék bátor és szol,atIan szókimondása hideg 
zuhanyl;ént hal nem egy olyasóra és hat.ísll is nlyun: felüdit, Il\egtisztíf. 
felfrissít. teltl'e I,észtet. :"\em erl,iikshíró, nem i:, pn;dikál<i módoll teszi ezt. 
hanem az emhen'ket kksit felülről kezeh'e, ti)lük táyol állya, rájuk félszemmel 
tekintye. Az II komolyság és lelki mélység. mely Barlókyl minden írílsában 
jellemzi, itt, ezekben II mesékben sem tagadja meg magill. Az embereknek 
,'aló használniakarás vezeti a hibák, gyöngeségek vagy fonákságok feltárásá
ban és az erkiiIt-snek oly mélységl'sen tiszta és átérZl>t t szolgálata, ml'ly csak 
nagy le/l,ek, igazi mü,'észek saját,ia. El. menti Illeg Httól, JIOgy sehoJsem 
kicsinyes, annál keyésbbé éles vagy durva, :\lesét mond és meseszó mellett 
oktat, tanit, nevel. Ezt oly természetesen teszi, mint a falusi mesemondó. 
de mig ez csupán gyönyörködtetni akar, Hartóky javítani is. Hatni kí\'án 
embertársaira meséiwi, mert óhajtja, hogy jobbak, tökéletesebbek, hibáikat 
elhagyók legyenek. Csattanó befejezései oly emberhez teszik hasonlóvá, aki 
bort önt a pohárba s nem dícséri a maga termését. Ismeri annak értékét és 
biztosra veszi: az ízlelők, az olvasók csakhamar rájönnek. hogy tartalma is. 
zamata is, ereje is van termésüknek, alkotásuknak. Ennek lényegét mindig 
kellemesen határozza meg az erkölcs mély tisztelete, az ember megbecsülése 
és méltóságának szolgálata. 

Ez azonban nem zárja ki, hogy ne jellemezze e tanitómeséket olyan 
mellékiz, amely a régebbi meseíróknál nem igen "an meg, Ezek szeretnek 
hosszabb-rövidebb tanulságot függeszteni meséjük elejére "agy végére és nem 
kivánják meg ol"asóiktóI az önálló gondolkodást. Bartókynál a tanulság ki
fejezése a mesék ből legtöbbször hiányzik; Hanem "an ezekben az apró törté
netekben más "alami, ami izgatóan, serkentően, csipkedően hat: egy szemernyi 
gúny. Az ir<Íniának egészen csekélyadaga talán egy meséböl sem hiányzik 
és ez a többlet n('mesal, újszer{h'é, de valósággal ingerlően cselekvésre készte
tövé teszi ezeket a Wrténetkéket. !'em erőszakoltan mondja el az író meséi!, 
nem is izgató módon, hanem a kettőnek oly kewrékével, amelyet izléssel 
adagolt paprikás ételnél lehet tapasztalni. Ez a kis csípősség és irónia-tiibblet 
hihetetlen módon tudja újszerünek feltüntetni e fabulákat, tárgyukat, a belőlük 
merithető tanulságokat. Emellett elmélyít, súlyossá tesz, távlatokat nyit egé
szen kis mesék keretében is és jelentőségüket szerfölött nagy módon fokozza, 
A kulönhen ismeretesnek tíínö mese egyszerre megkap, érdekein i kezd, gon
dolkodásra kényszerit. 

l\tindenki ísmeri a Szentírásból a mondást: :\lás szemében meglátod a 
szálkát. magadéban nem a gerendát. Bartóky A gerenda c. mesében némi 
iróniával igy mélyiti el a tanulságot: l\líg az emberek csak mások hibáit 
látják meg és nem a magukéit. addig nem lehet őket megjavítani. Ide tartozik 
a híres mondást tartalmazó fabula : Ismerd meg magadat. A kuvikot az egyik 
urszágball halálmadárnak, másutt kedves madárnak, a harmadik helyen 
szerencsemadárnak tartják. Ezért panaszkodik. A Bagoly megfeddi: "Ha te 



23 

a nlllsok szava után akarod megismerni a magad mi\'ollát ... ostoba madár 
vagy ! .. )lásutt így jellemez: Ki mit ldl? A sas a nagy dolgoJ,;at : a varjú az 
ennivalót: a pacsirta: Istent. .-1 /urulyas:ó c. mesének az a lényege, hogya 
költől,et kiki a maga egyénisége szerint hallgatja és értékeli. A. s:enljdnos
bogarak a poéták, a világítók, akikre a rossz emberek sokszor gondolnak. 
de nem azok, akiknek világítanak. A tanitómesél,en némi pesszimizmus is 
végighúzódik, dc ezl Ilem lehet csodálni. Egy hosszú élet sok jó és rossz tapasz
talata az idős korban nem láthat csupa derűt, fényt, sugarat, hiszen nem ilyen 
az élet. Az ellenkező tapasztalat azonban ritkán jelentkezik Bartókynál. 
Egyéniségénél fogva nemcsak finomlelkű, hanem okos gondolkodású is. Nem 
azért ábrázolja az erkölcsi gyengeséget vagy rútat, mert az van, hanem mert 
meg akarja szüntetni. Néha azonban hangot ad fájdalmas tapasztalatainak 
és az ilyen meséiböl a kiábrándult ember sivár élettapasztalata szólal meg. 
Az ()röl.: élei c. meséjében ezt mondja: Ha tiszta lelkekből lehetne virág, alig 
lenne virág. Gyakori tanulság nála az is, hogy a jótét nem hálát, hanem 
bosszút szül az emberekben. A teremtés koronája c. mese azt tartalmazza, 
hogy az ember hitványabb részegen, mint a disznó. A «részeg disznó" elnevezés 
valóságos sértés az igazi számára. Az ilyen jellemzések azonban aránylag 
ritkán fordulnak elő. 

Témáinak éppen nem új voltát előadása módszerével emeli ki a régi, 
a szokott, az ismert körből. E tekintetben el lehet mondani, hogy a tanftó
mese műfaját valósággal megfiataUtotta. A tárgy valóban nem lehet sok 
esetben új, de igen a felfogás, a tanulság és főleg a kidolgozás. Ezen a téren 
a minden időben fellépő meseirók körében örök nevet szerzett magának. Az 
irónikus hangulaton kivül bizonyos epigrammatikus csattanó jellemzi e mesék 
nagy részét. A friss, fordulatos, célhoz siető előadás, az elmondásban a szavak
kal való takarékosság, az eleven párbeszédek gyakran drámai feszültsége, 
bizonyos józan és leküzdhetetlen okoskodással kapcsolatos igazságmegállapitás 
vagy ennek csak határozatlan, de nem cáfolható jelzése - e meséket teljesen 
kiemelik az ismertek köréből és újnak, értékeseknek és művészi jelentőségűek
nek tüntetik feJ. A huszadik század kiművelt értelme, magas erkölcsi felfogása, 
művészi alakítókészsége jelentkezik e mesék megalkotásában. Módszere ezért 
nem más, mint egy mesékben bővelkedő, embcrtársainak használni akaró, 
a maga erkölcsi felfogásától feszültségben élő és éppen e miatt ettől meg
szabadulni óhajtó íróművész könnyed frástermelése. E könnyedség azonban 
korántsem jelent könnyűséget, más szóval tartalmatlanságot, annál kevésbbé 
régi példák utánzását. Ki ne ismerné Aesopus meséjét A hollóról és a rókúról? 
A hfzelgés legtöbbször célhoz ér (a körüldörgölődzöttek kiejtik szájukból a 
sajtQt) : jutalomban részesül az érdemtelen magasztaló. Idáig a görög meseiró. 
Bartóky nem hiában él kétezer évvel később (ez idő alatt a hízelgők értelme 
tovább fejlődött, csak a korlátoltak hiúsága maradt a régi). A róka - mint 
az új, tőle to .... ábbfejlesztett mesében olvassuk - nemcsal, a sajtot, hanem 
a hollót is meg akarja szerezni és ez sikerül neki. Megeteti vele a sajtot és le
csalja őt a fáról egy titok elárulásának ígéretével. A holló lépre megy és a róka 
a titok elárulása után elkapja fejét és a sajtot a madárral együtt falja fel. ... 
A mesének eme kiegészítése hiány nélkül való, tökéletes, teljes, befejezett 
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egésszé teszi az új mesét és élénken megvilágítja a mesemondó módszerét. 
Ez és más meséi is ily új, szokatlan, dc művészi vonások miatt hosszú életre 
alkotottak és a többi mcseíró termékeíhez hasonlóan nem fognak megsemmi
sülni, mert az örök embert állandó jellemző tulajdonságaival ábrázolják. 

E mesék életét a témák szerfölött nagy változatossága is biztosftja . 
.-\ felebaráti szereteten kezdve, az irók és költők munkálkodásán át, az utódok 
hálátlanságáig igen sok emberi tulajdonság és gyöngt'ség nyer feldolgozást. 
E témákat rendszerbe foglalni céltalan törekvés lenne. Az alkalom szülte őket 
és egy finom érzékenységű írói lélek nemcsak észrevette, hanem azonnal meg
felelő mesekeretbe foglalta az eléje táruló számtalan ferdeséget, hibát, hitvány
ságot és csak aránytalanul ldsebb mértékben a felemelőt, a magasztosat, az 
emberhez méltót. Természetes, hogy a hibák inkább szembeötlent'k, a vétkek 
jobban kihívják a megszüntetés szándékát, a fonákságok a kigúnyolást, mint 
az erények a dícséretet, a nagy tettek a magasztalást, a derék cselekedetek 
az eJismerést. Tehát az első csoportba tartozó lelki tulajdonságok adnak 
alkalmat Bartókynak, hogy képzelete működésbe kezdjen, mesét szőjjön és 
történeté! tanftó-javftó célzattal szavakkal fejezze ki. r-;~oilvánvaló, hogy 
hosszabb időn át gyülemlett fel e mesék anyaga az író lelkében; midőn azután 
elfoglaltsága megengedte, a témák az értelmi és erkölcsi ellenőrzés teljes 
igénybevevése mellett a legnagyobb változatossággal kerültek megjelenítő 

tolla alá. Bizonyára tudott volna egyéb erkölcsi fonákságokat vagy emberi 
gyöngeségeket hasonló mesék keretébe foglalni, de ezt csak azokkal tette, 
amelyek reá hatást gyakoroltak. Igyameséknek bizonyos élményszerű jelle
gük van; kevesebbek, mint lehetnének, de olyanok, hogya maguk nemében 
elsőrangúak. 

Ha a mesék témáit tovább vizsgáljuk, azt találjuk, hogyalkotójuk 
korának gyermeke. De nem olyan értelemben, mint pl. Fáy András. Igy az 
álta]ános emberin kivül semmi más cél nem lebeg Bartóky előtt és semmi 
irányt sem akar szolgálni. A maga munkálkodásának idejH jellemző voná
sokon kívül legfeljebb azt lehet megállapítani, hogy tisztviselő, hivatalnok 
ember volt és mint ilyennek nyilt alkalma számos megfigyelésre. Ez azonban 
llem jelent szűkkörűséget. A mesékben szereplő fonákságok és gyöngeségek 
sem csupán egy-egy foglalkozási ág művelőinek tulajdonságai, hanem minden 
emberéi. A fabu]a nem is uta] rá, hol-merre gyííjtötte meséihez az anyagot, 
de az bizonyos, hogy intelligens, míívelt, hibáktól magát mentesnek tudni 
szerető emberkörből merítette. Ez lényegében nem jelent sokat, de jellemző 
nemcsak az íróra, hanem a mesékre is. Gyakran megesik, hogy a magasabb 
társadalmi osztályba tartozó emberek ma is olyanok, mint Aesopus vagy Fáy 
korában; az értelem haladásával nem tart lépést az erkölcs finomodása, a 
lélek fejlődése. A régi \Oiszonyaik között élő állatok mutatnak példát a sok 
téren messzire jutott embernek, hogy 1l'lke alapjÍlban müveletll'n, érzései 
alacsonyrendűek, törekvése gyakran méltatlan hozzá. 

Ezek az állatok természetesl'n nem önmaguk tól és önmagukban olyanok. 
amilyenek gyanánt szerepelnek, hanem az író akaratából. Ö \'álasztja őket 
meséinek hordozói ul, gyakran előadóiul, hogy ezzel is figyelmeztesse az embert: 
az állatok nála különbek tudnak lenni! És valóban, ha végigtekintünk a vad-



l's szelidállatok hosszú so r':lI1 , ha Illegfigyeljük nHHlurainul, l's hogarainak 
gazdag változatosságát {os Illegfontoljuk, milyen meséket ad elií éppell ennek 
\'agy annak az állatnak szerepelteti'sével, rújöviink. hogya legtuclatosabb 
ki\' á1asztás nyilvánul Illeg ell'lmel, írói l'éljaira való felhasználásában. Az 
tlra szlánnak éppúgy Illegvanna\.; al. emberek eHitt bizonyos jellelllzö tulajdon
~úg ai. mint a sasnak, "agy a pillangónak Dc már egészen különleges fonák
siJgokat ábrázol a disznó. a sármúny. a szún~"og. Azonban akár amazok és a 
hozzáj uk hasonló ismeretesek, al,ár l'lIlezel" az eeldig I,e\'ésbbé szerepeltel, 
tüntetnek fel egy-egy tanítást a ml'se keretében, lIlindig az a finom, kíművelt 
értelem és nemes erkij\esi felfogás irányit ja őket. amely szerepelletőjük 

sajátja. Működésük, szavaik l'supán a I"ormút illeti. dl' nem a lényeget: ök 
közvetlenebbül cselekedhetnek és kiinnyehben monclhatnak cl bizonyos dol
gokat, mintha emberek lennének. 

A világ legtökéletesebb és felülmulhalatlan tanító példázatai a Szent
írásban találhatók. Ezekben azonban mindig emberek szerepelnel, s emberek
kel megtörténhető eseményeket, történeteket adnak elő és mindig tanitás, 
okulás céljából. Az emberiség más oktatói, akik kigondolt történetekkel 
óhajtottak segíteni embertársaikon, a l,ültök valamennyien az állatok vagy 
növények világához fordultak. Ebben nem kis tanulság rejlik. Az emberek 
bármennyire tudják, hogy az állatokkal kapcsolatban rólul, van szó, ezt sok
kal inkább tudják elviselni, mintha ők maguk mutatl,oznának lelkük pőre 
valóságában. De ennek meg"an az a következménye, hogy az állatmesék 
hatása sohasem lehet olyan általános, mint a Szentírás példázataié. Ezek 
l,öz\'etlenül szólnak az emberhez, a tanítómesék közvetve. A napfény termé
szetesebben hat a szabadban, mint az ablaküvegen át. Ha nem akarják a 
tanítómeseirók vagy nem merik az örök igazságokat közvetlenül, embereken 
feltüntetve hirdetni, hÍÍnhődésük az, hogy nem érnek el kellő hatást. De talán 
céljuk sem teljt's mértékben a tanítás, hanem megoszlik az ameséléssel. 
Képzeletül, anyagot talált, ennek keretet alkotnak, történet formájába 
öltöztetik és csak a tárgy természete miatt adják elö tanítómese alakjában. 
Bartókynál minden jel arra ,"ali, hogy amennyire tanítani akarta olvasóit, 
ugyanannyira mesélni kivánt nekik: nézzétek. ilyenek is az emberek, ha nem 
helyeslitek, ti legyetek mások! 

Ilyesmire utal Bartók~"nak egy l1Iá~ik IdHete: a Forgdcsok. E eim alá 
lehetne irni: .\.nekdoták. Olyan egészen rövid lélekzet ű történetek ezek, 
amelyel,ct az író itt-ott megfigyelt, érdekesnek lalált. okulásra alkalmasnak 
ítélt és tömören írásba foglalt. ~agy rokonságol mutatnak ezek a tanltó
mesékkel : ugyanannak aléleknel, llIegfigyl'lései az előadott esetek, aki a 
tanitómesékkel k""ánja szolgálni felcbar:Hi szeretetét és írói becs\'ágyát. 
.\ téma meglátása, a történet szövese. a ki nem mondott. de hangosan ki
l'sendülő tanulság: az író lelki világának nemes megnyilatkozása . .\. meg
figyelés sokoldalúsága. változatossága és gyakran időszeríí \"olta arra a Bal'
tókyra mutat, aki egy életen (Il nézett, érdel,lödiitt. anyagot gyüjtiitt, hogy 
azután mindezt könnyed(on, kedvesen. jótakaróan tárja az olvasók elé. Címük
nek megfelelően nem nagyigényÍÍek l' történetek, cll' élénl, fényt wtnek az 
írúra, a korra, a társadalmi ,"isZllnyokra. ~ok mindenről van szú e riivicl írás-
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müveld>Cll: megfigyelés és jellemzés. egyszer(í türténet és gúnyos eszmél
tetés, a l\Or visszaélt'seine],; enyhe l,orhobha és a 1I1l1lasztús, stréherség ld
l'igurázásu, mind abban a külünleges, enyhén deriís és sohasem hántó rén~-íí 

megvilágítúshan, mely Bartóky minden írását jellemzi. Ilyen fUI'gácsol,: 
.-\ tarol,ban a partnert szidni lelki üröm. (Iúírtya és karriér.) Egy],;or dgán~
,-oll annyi a foghúzban, mint most a banl,ár. (Tíi= a ker/ben.) .-\ hivatalba 
későn jár6 tiszt\-iselőkből főnökök lesznek és most ök sürgetik a pontosságot. 
(A_ hivatalos órák.) E történetek némelyikét valóban nem kis művészettel 
annyira el tudja mélyíteni az író, hogy az éppen nem jelentékeny eset szinte 
általános erkölcsi jelentőséget nyer és igy hatása fölötte lélekbevágó. (Iúrék
páros történet.) Yalamennyi "forgács» érdekes, mert témáján túl bizonyos meg
vesztegetően könnyed, mégsem felszínes hangulat uralkodik bennük és az 
olvasó t tüstént kedn'zően hangolja maga iránt. Kedves apróságuk mellett 
azonban lélekbehatolók is: az író nemcsak megörökítette az egyes eseteket, 
hanem úgy tette ezt, hogy fel tudja idézni az olvasókban a költői előadás 

elengedhetetlen lényegét: a hangulatot. 
Emez apró, forgácsszerű történetek mind az író közvetlen kiirn~-ezeté

ből vették eredetüket, amint a tanitómesék is. Ez utóbbiakat mégis külön 
magyar fabuláknak nevezi a könyv l'Ímében IJartóky. Ezzel bizonyára azt 
akarja hangsúlyozni, hogy bár meséi általánus érdekűek, örök emberiek és 
helyhez s időhöz kevéssé kötöttek, ő a magyar föld adottságait figyelte meg, 
magyar emberek gyöngeségeit leste el, magyarokat akar elsősorban nemcsak 
ábrázolni, hanem figyelmeztetni, gondolkodásra késztetni, megjavítani. 
A magyar jelző hangsúlyozni kívánja a magyar szerző fajszeretetét, hazájá
nak szolgálni-óhajtását, a magyarság tökéletesebbé tételét. A hibák és hiá
nyok, az eltévelyedések és fonákságok nem faji vagy nemzeti, hanem általá
nos emberi jellemző-vonások. Mikor ezt a kört megszűkiti és magyar fabulá
kat ir, magyar lelke sajog faj áért, magyar értelme kivánja szolgálni nemzete 
jövőjét, magyar szive dobban meg a magyarság tökéletesebbé válásának szol
gálatában. A mesék azonban így is tágabb körűek; minden nép, nemzet és 
ember lelki mélységébe belevilágítanak és tárják fel, nemcsak a magyarét 
és e miatt általános emberi jelentőségűek, akár Aesopus vagy Lafontaine 
ilyenféle alkotásai. 

Értékük és örök életre való hivatottságuk éppen ebben rejlik. 1'em szíik 
kört érdekelnek, nemcsak egy nemzet fiai érthetnek belőlük és vonatkoz
tathatják másokra vagy magukra, hanem minden nemzet tagja. Az értelmes 
emberhez szólnak és mese alakjában mindenki tanitására alkalmasak. Hogy 
azután az olvasók hajlandók-e okulni, javulni, tökéletesedni, az más lapra 
tartozik. A mesék tárgyuknál fogva figyehnetkeltők, előadásuk miatt kép
zeletre hatók, rövid és szemléletes kivitel ükkel pedig elmébe hatolók. Az akarat 
megindítása már az olvasótól függ: hajlandó-e a tanítómesében rejlő igaz
ságok felől vizsgálatot indítani a maga ('selekedeteit illetőleg és ha ezt meg
tette, megvan-e benne az esetleges gyöngeségek, hibák, fonákságok meg
javitásának szándéka? Ez már l,;ívül áll a mesék esztétikai és etikai mér
legelésén, de az bizonyos, hogy ezeknek a követelményeit ('saknem mindegyik 
teljesíti. A belső és külső értékek kellemes találkozása még fokozza a leg-



magasabb igények t<.'ljc!>ü1ését. a tartalom és forma hiányhllan harmóniája 
pedig szerfi"ilijtt IUlgy J1!~rtékben s<.'gíti elíí II mesél, lényegéhen I'ejlö tanítói 
c(·Jt. Apró szilirák a Illesd .. , amdy<.'k n<.'Ill(·sak yilil,:títanak, han('1ll ha érzékeny 
felületre hullanal .. , érezheti; fújdahnal is ol,oZlJal,. 

F('IYetődhdik a I,(ordés, milyen yilágn(ozet és lllilyen ('Iell'ilozória nyil
vánul meg a fabulúkhan'? Aid oh'assa őket, rövidesen rújölI, hogya mi korunk 
nemes elveitöI wzetett ('s fenl .. öIt eszm.~itől áthatotl eg~'éniség alkotása \"ala
mennyi. l'\em hh"a\l,odás hozta ők<.'t létre és nem alar~onyan járó önzíí gon
dolkodás, hanem az ('mber megbecsül('sétől áthatott elme (os nemes céloktól 
vezetett költői tehetség. A világnézet és éll'tfilozMia c tanítómes('kkel kap
csolatban nem más, mint Bartóky szeml(>letmódjállal, jelentkezése és tanításá
nak alapja. Amaz mindig a legnagyobb embl'ri értékek irányában nyilYánul 
meg, ez pedig az ember I('gmagasztosahb céljM szolgíllja. Hozzá nem elyontan 
és homályosan, ham'lll konkréten, szemléletes példák sorozatán feItüntel\·e. 
Enn('k a \"i1ágnézetnek alapja az ember jobhulásába, haladásába vetett hit 
életfilozófiájának csúcsa pedig a töl,életes, a hibától mentes, a gyöngeségektől 
saját erejéből megszabadull ember. ~em általános és l11eghatározallan valami 
ez a két fogalom Bartókyval kapcsolatban, hanem élő és ható valóság. Yilág
nézete szilárd alap, éleUilozófiája minden igaz érték megbecsülése. E ket t() 

a legnagyobb összhangban jut kifejezésre a tanílómesékben. 
E fabulákban ('sirában már ott van a későbbi egész Hartól,;y témáival, 

világnézetével, hangulatával. előadásmódjával. Az érvényesülést kiYánó 
művészi alkotó lélek e kis művekben minden előzmény fos tapogatódzás 
nélkül értél,;eset és maradandót alkotott. A szerző meséit az iskolai olvasó
könyvekben ott találják a tanulók és igy minden intelligens ember előtt ismere
tes lesz a neve. Ennek később más aJkotásol,;kal is növelte hirét, de a ki
indulás a J/agyar Fabulcík \"oltak, a magyar s általában az ember életének 
mesékbe foglalt apró, tiindöklő ,"illanásai. Ha llartókynak nem is lelke leg
mélyéből fakadó alkotásai ezek a mesék - elbeszélései inkább onnan szár
maznak - elméjének és sziYének nagyértékű Wredékei. A hibákon felül és 
kívül álló idős embl'r nemes szándéktól vezetett útmutatásai ezek a tabulák 
és figyelmeztetnek, hogy a magyar embert'knek milyeneknek nem illik, nem 
szabad l('nniiJI,;. Lényegiikbell IleIII erőszal\üskodók és előadásukban nem szét
folyók, hanem míívészi invenció és Idfejlett mesélő készség eredményei oly 
nyelvvel párosult an. hogy már ennek újszerű. rövid, csattanó jelentkezési 
módja is hosszú életet igér Ileldk. Amíg lesz magyar és küzd és örül majd 
ember, Bartóky meséi útbaigazítással szolgálnak, milyen módon élhet ember
hez méltó, nemes. szép életet. 

Bartóky műveinek sorában a tanítómesék csupán a nyitány t alkotják. 
Amint ebben benne van egy-egy hatalmas zenemű minden vezető szó)ama és 
jellemző menete, úgy jelzik előre az apró fabulák az elbeszélő művész később 
létrejött alkotásainak körét, tartalmát, színezetét, lényegét. Ke\'és író yan, 
akinek kezdő mííw annyira egészen magában foglalná a később keletkezett 
alkotásokat, mint Bartóky e l"abulás ki;n~"\"C. )lindig és mindenben meg
marad annak az ('rkölcsi alapon álló mesélőnek, akinek a szórakoztatás és 
gyönyörködtetés mellett csaknem öntudatlan célja a tanítás, a nevelés, a 
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jobbá tev~s. Amint lnl'gYan a Illl'sékhcn éles látása, l'ínolll ílélőképességl', 

iróniklls humora, könnyed, fínom előadása és VOIIZ(; közvetIenségc, úgy illeg
találjuk ezeket a jellemző vonásokat elbeszéléseinek gazdag sorozatában is. 
Hasonlóan megmarad a Ids terjedelem kedwlése mellett. Csupán l'lbeszélése
ket ír és ncm próbálkozik nagyobb Iélekzl'let igénylő műfajok alkotilsával. 
Eszményi törekvés ihlette fabulás könyvének megírására, ugyanígy szolgál 
ideálokat későbben I,észített műveiben. És amint azokban magyar fabulákat 
akart létrehozni, elbeszéléseiben is magyar lélek magyar történeteil foglalta 
irásba magyal'Ol.: számára. A nagylelkíí ember hasonlóan nagy magyar min
den frásmÍÍ"ében és fcnkiilt elme. :\lűvei éppen ezért nem vonzzák majd a 
sekélyes lelkeket, annál inkább az igaz értékek iránt érdl'klűdőket. Komoly 
emberek, való értél·a·k kedvelői, míiYészi alkotások megértői \'eszik szívesen 
kezükbe nl'mesak a fabulákat, hanem az l'lbeszélések köteteit is és az élvezet 
mellett nagy okulással olyashatják és épülhetnek. 



CSONKA:\I.-\GYAROHSZ..\G LEGNAGYOBB CSARABOSA. 

Sokan hallottunk, vagy olvastunk már a németországi híres Lüneburger
Heid/'-riíl, láthattunk festményen vagy színnyomatban részleteket erről a 
hangulatos, nyírfás Lájról, amelynek fő díszét a lilapiros virágú törpecserje. 
a csarab (Cal/una /Illigaris. Hei«iekraut) adja hatalmas színfoItokban. 

A Calluna nálunk is otthonos növény .. -\ Kárpátol,ban és az ország 
nyugati részén foreIul elöl nedves, máskor egészen száraz, kvarchomokos, 
terméketlen talajon. 

Csonkamagyarország területén Sopron, Yas- és Zalamegyében fordul 
cili Liimegesebben. Yasmegyében nevezetes a jeli csarabos. 

~éhai Ambrózy-:\1igazzi Istyán gróf, a híres malonyai örökzöld park 
t 1I1ajclonosa és létesítöje, amikor életének ez a fő mih·e cseh megszállás alá 
I,eriilt, oda többé nem tette be lábát és vasmegyei ősi családi birtokánal, 
I,iizl'l(·ben kívánt még eg~· botanikus kertet létesíteni, amely méreteibe n 
felülmulja malonyai parl'ját. Erre a célra ·vette meg jeli birtokát. Ez Kám 
község halúrában fekszik .")00 kat. holdnyi területen. A kertnek érdekességét 
éppen callunetuma adja, amelyről mindig nagy lelkesedéssel beszélt a gróf. 
Jelit ismertette is a Botanikai-Kiizleményel,ben,2 ahol a többek között ezeket 
mondja: «a callunetum, amely a ~émetország északnyugati részére oly 
jellegzetes "Ueide», amely ott a kultúra folytán pusztulóban van, :\Iagyar
országon t udtommal sehol sincs meg oly arányokban és oly tökéletes ki
fejIödésbcn mint Jeliben, ahol előőrsi elszigeteltségével és szokatlan környe
zcté\"CI halásos növény-l"öldrajzi érdekesség számba megy". 

~emsokára utána, a gróf melegszívii barátja Gáyer Gyula dr. ismertette 
a jeli csarabost «Lüneburgi-Heide :\Iagyarországonu cím alatt.3 

Dunántúlon :\Iágol'sy -Dietz Sándor találta meg «a kisőrsi, kékkúti 
és salfiildi hegyeken bő,·en n .' 

Borbás Yince hires halatoni flóramiivébena Keszthely és Sümeg vidékéről 
cmlíti. .\lindkét eJölorrlulást al. irodalom nyomán közli. Sümeg környéken 
Szép Rezsö gyiij tölte «a városi crrlöbenH.6 Borbást is érdekelte ez az előfordulás 
és Szép Hezső h.',·élbeli rrtcsítése szerint «nem oly közönséges, mint a kőszegi 

I Já\"orka 1.: :\Iagyar Flóra NO:~ I. 
2 ~ö\"ényrez('r\"ádók r~ parkok Közl:[ll'urópában és l\Iagyarországon. Bot. Közl. 

1!J22. XX. 12ft I. 
3 TTK. PÓU. W22. ~,. I. 
• Adatok a Balaton környrkének flórájáhol. Bot. Közl. Hl14. 127. I. 
',-\ Balaton flórája. 380. I. 
• Sflmeg,-árosi reáliskcrla értesitöjl'. (1889--\10. 20. I. 
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hegyek(>n. dr néhol elég gYHkori. pl. keletre az lllsai ko('siúttól. mrly SÜ\J1egről 
lstvánd és l.eseIH·ze-Tomaj frlt' vezet. a San·alyblln ... 1 Szép Rezső adata 
n~'omán került az irodalomba a Callunának bakonyi előfordulása, magában 
a ~agy-Bakonyban azonban eddig seholsem találták . 

.-\. ~yugati-13akonyalján, a dewcseri Esterház~· uradalom sál'osfői 

erdejének több pontján gyUjtöttem csarabot. Itt azonban csak kisebb foltok
ban van meg, legnagyobb termőhelyén. a régi nyirádi út mellett levő tisztáson 
körülbelül egy holdnyi területen nyílik, nedws, kavicsos, kvarchomokos 
lala.jon. csak a széleken szárazabb, ahol mar a hajszálvékony nápic (Aira 
capillaris) , rezgőfű (Bri:a media), genyüte ( .. hphotlelus albus), ágas hülye 
(A.nfhericum ramosum) is megél. 

Ezt a hangulatos, szép, a vadak által is igen keresett helyet cserfák 
(Quercus cerris) szegélyezik, a tisztáson borókák (Juniperus communis) 
és a callunetumokra jellemző nyírfák (Betula pendula) élnek és a Callunán 
kivül a küvetkező növények borítják: 

Fehér tippan (Agrostis alba), pelyhes selyem-perje (Holcus lanatus), 
gyepes sédbúza (Deschampsia coespitosa). kékperje (J/olinia maior), réti sás 
(Carel.' distans), békaszittyó (lIlIIcIls effusu.'»), kétlevelíí sarkvirág (Platanlhera 
hi/olia), pázsitos csillaghúr (Stellaria graminea), vérontófű (Polenlilla erecta), 
magas, sváb rekettye (Genista elata, germanica). fchérszőrű zanót (Cylisus 
leucotrichm), citróm kocsord (Pencedanum oreoselinum) , közönséges lizinka 
(Lysimachia vulgaris), orvosi tisztesfű (Slachis ollicinalis), termetes kakukfű 
(Thymu.~ auctus), csombor. vizi menta (.l/enfha pulegium, aqaatica), csikorka 
(Gratio/a ollicinalis), tejoltó galaj (Galium verum), magyar varfü (Knaulia 
drymeia), vállas csengetyűke (Campanula cervicaria). parlagi bolhafü (Puli
caria vIIIgaris) , magyar búzavirág (Centaurea pannonica). 

Ezeken kívül erdei rózsa (Rosa arvensis) és itt-ott egy májusfa (Prunus 
pae/us) csemetécske is látható. 

A sárosfői Calluna előfordulások valóban csak előőrsei az erdővel szom
szédos. a veszprémi püspökség birtokáho? tartozó sümegi erdők callunetu
mainak. Ezel,ről az erdészektől hallottam s a mult év augusztus l8-án el
mentem és meg is néztem azokat. :'\em csalódtam, a kép amelyet láttam, 
a színzuhatag. amely ott fogadott, életemnek legszebb botanikai élménye . 

.-\. sümeg-tapolcai országúttól nyugatra, pár kilométerre az úttól az 
Crbéri erdőben mintegy 1000 holdnyi területen (hozzá\'etőleg az erdészek 
becslése szerint) fordul elő a Calluna. Tisztások, domboldalak messze piros
Janak a gyönyöríí törpecserje virágá t ól. :'\em tudja az ember hol időzzön 
tovább, az egyik kép szebb, mint a mási\,;. :'\em hiányzik a callunetulllok 
hangulatához tartozó egy-két nyírfa (Befula petlt/ula) sehol. .-\. felszin mor
fológia "áltozatossága csak niiyeli a hatást. 

.-\. püspöki uradalom n'béri erdejében kl-t érdekesehb tájat tanulmá
nyoztam : a .. Kölesfiildek .. -et és a Tomborcsertetőt és oldalt . 

.-\. Kölesföldek pár holdnyi E.~y irányban húzódó s ez irányban kissé 
emelkedő homokos, kavicsos, terméketlen, fMlan, erdősíthetetlen terület. 

l Borbás i. m. 2~G. I. 
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~éhol ugyan egy-egy fekrte vagy erdri fenyő csellletécske tengrti életét, 
dc felesleges és kárbaveszett itt minden el'(lősitési kisérlet, mert ahol a csarab 
tömegesen előfordul, ott még az emlitell két csekély talaj- és klimaigénnyel 
hiró két fenyíí-fajta sem nő meg . .-\ területnek érdekességét a széleken min(\rnült 
tömegesen s közben is itt-ott kisebb-nagyobb foItokban nyíló Calluna adja. 

A köwtkező növényeket jegyeztem Illl'g ilt ft'l: élesmosófű (ChrfJso
pogon gryllusj, csillag pázsit (Cynodon daclylonj, barázdáit csenkesz (Feslura 
slllcalaj, hegyi sás (Care:r monlanaj, ágas hölye (An/hericum ramosum), 
sárga, hegyi hagyma (_-lilium J/avllm, monlanumj, Illadársóska (Rume.r 
acelosellaj, közönséges torzon (Po/ycemum arvemej, madár keserűfű (Poly
gonum avicularej, egynyári szikárka (Scleran/hus annIlusj, aszúszegfű (Tunica 
proli/era), magyar szegfű (Dian/hlls Pon/ederde j, tavaszi hérics (Adonis 
vernalis ), borsos varjúháj (Sedum acre), csattogó eper (Fragaria collina) , 
ezüstös, homold pimpó (Po/en/illa argentea, arenaria), mezei lóhere (Tri/olium 
arvense), szarvaskerep (Lolus corniculalus), farkos fűtej (Euphorbia cyparis
sias), közönséges, karcsú orbáncfű (Hypericum per/oratum, elegans), hasznos 
földi tömjén (Pimpinella sa.ri/raga) , egynyári gurgolya (Seseli annuum), 
dtromkocsord (Pellcedanum oreoselinum), százforintos fiildepe (Cen/aurium 
umbellatumj, kígyószisz (Ecllium l'u/gare j, sarlós gamandor (Teucrium cha
medrys) , tisztesfű (S/achis reetaj, keskenylevelű, molyűző i:ikörfarkkóró 
(Verbascum thapsi/orme, blatlaria) , rekettyelevelű gyujtoványfű (Linaria 
gonisti/olia), macskafarkú veronica (Veronica .~picala), l<özönséges szemvidító 
(Euphrasia erice/orllmj, homoki útifű (Plantago indica), szürke müge ( Aspe
rula glauca) , beszedt galaj (Galil/m divarica/Ilm), vajszinű ördögszem (Scabiosa 
ochroleuca), kerekle\'t'líí .csengetyííke (Campanu/a ro/undi/olia), csékcsillag 
( Iasione mon/ana), bet yárkóró (Erigeron canadense), német, mezei penészvirág 
(Filagogermanica, al'vellsis). vékonyle\'elű aggófű (Senecio cruci/olius), közön
séges bábakalács (Carlina l'ulgaris) , bókoló bogáncs (Carduus nu/ans), közön
séges búzavirág (Centaurea micrant1IO.~), pely\'ahordó (Hippochaeris radica/a), 
őszi, közönséges oroszlánfog (Leon/odon au/umna/i.~, hispidus), nyúlparéj 
(Chondrilla iuncea), réti zörgőfíí (Crepi.~ biennis j, t'züstös, magas, ernyős 
hölgymál (H ieracium pi/osel/a, Bauhini, umbellalum ssp. linariifolium). 

Tomporcsertető (207 m) a Kölesfiildek mt'lIett emelkedik, anyagát 
mészkő alkotja. A tetőn molyhos tölgy (Queccus lanllginosa), nyírfa (Be/ula 
pendula), a fás növény, az oldalon pedig ezekt'n kivül berkenyH (Sorbus 
pseudolatifolia Boros) találunk. 

Gyönyörií, összefüggő nagy foItokban nyflik a tetőn is mindenütt a 
CalIUlla. Szép harmóniába wgyül a hegyi hagyma (.·lIIium mOlIlanum) és 
II kereklewlű harangvirág (Can/panulll rOlundi/olia) piros, lila \'irága . 

. A tetőn még a I,öwtkt'ző Ilii\'ényeket láttam: élesmosófű (Chrysopogon 
gl'yllus) hegyi sás (CC/rex nlOnlana), nápic (.tim <'Upillaris j. ('nywrske 
(\"iscaria "ulgari.~), fodrosszirmú szi1éne (Silene o/u/es j, pusztai fűtt'j (Eu
phorbia Seguierianaj, sárga fülfíí (SempeTllivum hirilIm), hegyi pt'nész\'irág 
(Fi/ago nWII/anllj, Fritsch-búzavirág (Cell/al/rea Frilschiij. A bokros széleken 
olasz hölgymál (Hicracium saballdlllll) nyílil,. Az észaId érnyékos oldalol1, 
mindjárt a szélekt'11 a fekett' áfonya (VacciniuIII myr/ilIus) is előfordul. Úgy-
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látszik ilt él'i el a l,eleti hatúl'~ít. .\ :\"agy-Bak(Jn~'han ez is hiúnyzik. Leyeleit 
a szarnl~ nagyon szereti. alig lehel ~p példányt lalálni. amelynek hajlásait 
le ne I'úgtúk \'olna. 

A déli, mészl,ösziklás oldal is yálLozatos. IL t a sepröwnól (Sarothaml1ll.~ 

.w'apal'ill,~) siitétzöld bokrai között nyílik a csarab. 
:t\éhol a kyart'holl1okos, kayksos talaj egész folyóállaJlotban van, l'ipö

ben júrhatatlan. ~\ yaddisznóknak kitiínü fd,\'ühelyet nyujt s úgy látszik 
a nyomol,ból, hogy igen szeret ik ezeket a helyeket. Ezeken a részeken azon
ban más nii\'ény nem is él, mint a pillás perjeszittyó (1.I/:lIla pi/asa) és a boly
hos szeder (Rublls /amen/osus). 

~\ küvetkező nö\'ényeket jegyeztem még fel a déli I'észeken: sima 1,;0-
móesin (Phleum phlaridesj, szal'\'ashagyma (.-lilillm carina/umj, sziklai fűlt'j 
(Ellphorbia sa:mlilis), magyarföldi gurgolya (Sestli leucospermllmj, dombi 
gombYirág (Globl/laria H'illf..:ommii) , molyvirág (Helichry.mm arellarillm) , 

apróvirágú búza\'irúg (Celltal/rea micranthos j. bogernyös hölgymál (Hieracium 

C!lmoslllll) , 
Ezeke! a részeket jál'tam he, felejthetetlen élmény volt. szívesen 1'1-

gyiinyöl'köclnék a sümegi csarabokon minden Yirgázás idején. 
Szép Hezsií az l'rlll'ri erdő folytatását képezö \'árosi erdőből közli 

a CalIllnát, Jáyorka Sándor dr. a Billegi eJ'dőben is látta nyilalli nagy töme
gel,ben. 

Kétség nem fér ahhoz, hogy ezek a :'\Yllgati-Hakony aljához tartozó 
területen levő t'aIlllnetlllllo],; Csonl,amagyarország legnagyobb és legszehb 
l'sarabosát képezik. Errr a tapasztalatra jut bárld, aki virágzás idején ezeket 
11 helyeket bejárja. 

Ha a Calluna értéktelen tiirpel'serje is s ha az eksarabosodás veszedeinIl' 
ellen I,üzdeni is kell, mindig ked\'es tájalkotó növény marad. Ambrózy
:\Iigazzi István gróf "szerelmese" volt ,- mint ü mondotta .. - a Callunának. 
Halála előtt egy én'el megmutatta erdöőrjénck a helyet a jeli l'allunetumú
ban, ahova temessél,. Valóban ott is pihen, hatalmas t'ehér lIIárványkereszl 
jelöli sírját, a síremléken egy I1ex levelet fon be a grófi ('ímer s e körül kél 
szó ol\'asható : Semper l'ireo. Igy kívánta ezt a malonyai iirökzöld park éles 
iudiciummal bíró, de romantikus lelkű alkotója. 

Kár, hogy Ambrózy-Migazzi gróf nem láthatta a jeli csarabos l terület
ben messze felülmúló, Sümeg vidékén le\'ö callunetumokat, amelyek a sárosfőí 
nagy genyőtés (.-lsphodelus albI/sj telepekkel együtt mindíg vonzó növény
földrajzi érdekesség maradnak. amelyeket minden botllnikusnak érdemes 
megtekint eni. 



DH. MISKOLCZY ISTVAN. 
1881-193í. 

1 9~i december 4-én, mint az utóbbi ~vekben 
11I<Ír annyis7.0r, ism~t nagy és messzesütétJő 

sokaság úllotta körül a magyar piarista rend 
kerepesi-úti új sírboltját. A sokaságban fel
tíínőt>n nagy számmal láttunk előkelő állásokat 
heWltö közéleti férfiakat, európai hiríí tudó
sokat , de még nagyobb számmal riadtszemű 

kis- és nagydiákokat s a társadalom legkülön
bözőbb osztályaiból rekrutálódott szülőket. Az 
arcokon ülő mély meghatottság és a szemeket 
clfátyolozó részvét mutatta, hogy a megjelen
teket nem a társadalmi szokás, hanem a mély
séges emberi együttérzés és rokonszenv vezé
relt(· ki a holtak birodalmába. Akinek szeme 
volt a látásra, azonnal észreveUt>, hogy itt nem 

a szavak, hanem a szívek g~'ászolnak ; gyászolták egy jó ember, egy kedves 
tanár és egy hűsélles jóbarát korai rálépését arra az útra, melyről nincsen 
Wbbé visszatérés. 

:\{erl 1\1iskolczy István valóban jó ember volt: talpig becsületes, egye
neslelkíi és szókimondó ; az igazságnak az életben és a tudományban egyaránt 
rettenhetetlen bajnoka. Álutakat nem ismert, a kétszínűséget szívből útálta. 
I~issé zúrkózott egyénisége es az utóbbi évek rengt>teg szenvedésében keser
nyésre fordult kedélye bizonyos fokig fátyolt vont ugyan közéje és a külső 
világ közé, de akinek megadatott mélyebben lelkébe tekintenie, az tudta, 
IHlgy a fátyol mögött meleg. emberséges szí,· dobog, mely áhítja a szeretetet 
(os érzékenyen reagál az <,mberi szenvedés minden fajtájára . 

De :\1iskolczy Ist"án azonfelül, hog~' jó ember volt, jó tanál' is volt . 
I~üzel hét luszt rllmon át júrta a magyar szerzetestanár talán nem mindig 
rózsákkal sz('gélyezett. de a sz('retet, odaadás és ünfeláldozás apró. színes 
virágai\'al annál gaz!1agabban felhint ett útját. Ebből a hosszú időből tt'ljt's 
harmine esztendőI a budapesti piarista gimnázium katedráján tültött. Az 
utóbbi időben már ő "olt az intézet tanári karának ha nem is I('gür('g('bb, 
mindenesetre l('gn:'gibb itt l1Iűködő tagja. Hosszú szolgálata alatt a Ilt'tnze
tlékek ('gész sorát boesátotta sZÍlrnyra, s ma mM akárhány tanítványa tár
sadahni, irodalmi és mű\'észeli életünk (·J(íkelőSt·gci közütt foglal helyet. .. 

d 



:\Iint tanár mindig szentnf'k tekintette az iskolát és mindig komolyan wtte 
hivah'tsát : kom()lyan nemcsak abban az értelemben, hogy lelkiismerete~en 

készült előadásaira és lIlég sokoldalú tudományos elfoglaltsága küzepett is 
tudot t időt szakítani pedagógiai kérdések tallull11~lI1yozására. hanem abhan 
a7. {'rtelemben is, hogy az iskolán kívül és híJ is szívén viselte taníl\'ányai
na],; sl/l'Súl. .-\z islwlában mintha kicserélték volna; a komoly és zárkózott 
tudós kicsin)' lelt a kicsinyek közt s alkalomadtán szíwsen elmókázolt nllik. 
A nagyoknak viszont kivételt nem ismerő küvetkezetességével, megvesz te
gethetetlen igazságszeretetével és fölényes t udásával imponált. Tehát kicsi
nyeknek. nagyoknak egyaránt azt adta, ami egyéniségének legnagyobb értéke 
volt: szeretetét, öszinteségét és színezés nélküli nyíltságát. Ezért volt, hogy 
tanitYányai már az első hetekben felismerték, hogy ridegnek látszó fellépése 
és modora mély kedély t és őszinte jóakaratot takar és akik egyszer megsze
rették, egész életükre tisztelői és nagyrabecsülői közé szegődtek. 

A jó ember és a jó tanár \unásait sok tekintetben Idegészltették és 
még markánsabbá tették a kiváló tudós egyre határozottabb körvonalak
ban kibontakozó vonásai. Mert l\Iiskolczy István mint kutató és mint fel
dolgozó történetíró is kiváló helyet vívoU kí magának tudományos irodal
munkban. Ez annál nagyobb érdeme, mert jórészben önképzés útján küz
dötte fel magát a magyar középkor egyik legjobb ismerőjévé. Különösen a 
magyar lovagkor, az Anjouk fényes korszaka állott közel szívéhez. Történt't
írói módszerének alappillérei az alaposság és eredetiség voltak. Igazi kutató 
történetíró volt s adatait jórészben maga tárta fel az eredeti források foliánsai
ból. Fáradságos munkával feljárta Róma, r-.;ápoly és Firenze levéltárait és 
az ott gyüjtött adatok ezreinek segitségével sok tekintetben helyesbítette, 
illetve életteljesebbé tette az Anjou-kor egyes fejezeteire vonatkozó tudá
sunkat. KüWnösen sokat és nagy szeretettel foglalkozott a szerencsétlen 
András herceg tragédiájával, előzményeivel és lavina módjára meginduló 
kiivetkezményeivel. De sok új szem ponttal világitott rá anjouházi uralko
dóink magyarországi reformjainak távolabbi gyökereire is. Ilyen tárgyú rl6-
adásai és cikkei sűrű egymásutánban jelentek meg a különböző magyar és 
olasz folyóiratok hasábjain. !\legállapításait a tudós körök általában elisme
réssel fogadták és tekintélyként hivatkoztak rAjuk. Az irigy sors azonban 
nem engedte meg neki, hogy tanulmányainak végére jusson. Alig fejezte 
be összefoglaló művének első fejezetét s a haJál kiütötte kezéből a tollat. 

Halála nem jött váratlanul és mégis a szívünk gyökeréig megrendített 
bennünket, mert világosan éreztük, hogy sokat és nagyot veszitettünk benne. 
Veszített a magyar történettudomány, melynek fáradhatatlan munkása volt, 
veszített a piarista rend, melynek évtizedeken át hűséges tagja és büszke
sége volt, veszített a budapesti gimnázium, mel~·nek egy egész emberöltőn 
át lelkes tanára volt, de talán még többet wszítettt'k barátai, kikhez bt'c-;ü
letes hűséggel ragaszkodott. Ők talán mindenki másnál tiibb joggal alkalmaz
hatják magukra a sokszor idézett horatiusi mondást : ,,~llIltis ille bonis flebilis 
occidit. nulli f1ebilior. <Iuam tibi •. 



PERÉNYI JÓZSEF. 

1871-1938. 

t 1I;{/{ február t 5-én a budapesti piarista kollé
gium egyik egyszerű, de értékes könyvekkel 
telerakott szobájában örök álomra hajtotta 
fáradt fejét Perényi József, iskolánk egykori 
kiYálótanulója, maj<1 16 éven át érdemes 
tanMa, az irodalomtörténet tudós munkása. 
~iiyendékeink inkább ('sak a hivatásos és buzgó 
tanárt láthatták benne, aki gazdag és sok
oldalú tudása mellett a tanítás szolgálatába 
szegődtette eleven és fordulatos sz<,lIemét, de 
kevéssé ismerhették II tudóst, azért röviden 
YÍlzolni óhajt juk irodalmi pályafutását. 

Perényi József 11:>71 augusztus 25-én szü
I<,t<,tl Budapesten. ~agyatyja ~lol'vaország

ból kiiltözütt be Pestr<" atyja, Perina József, 
jflmódú l,él,t'estőmester, múr nem tudott rsehül, csak németül és egy keveset 
magyarul. Anyja pesti német polgárleány yolt. Házuk a régi Aldunasoron 
állott, a mostani Yámház miigiitt. él )Iolnárok lava közelében, nagy telken, 
sok épülettel. Fiukat a beldrosi elemi iskolába küldték. Itt tanult meg 
lIlagyarul és pedig oly tökéletesen, hogy az idegen anyanyelvnek selll1ni 
nyoma sem maradt meg kie.jtésében. t882-ben iratkozott be iskolánkba, ahol 
az első hat osztályt "égezte, innét lép<,tt be 1888 augusztus 27-én a piarista 
n'nd vári l1oYiciátusába. 1889-··1ö91-ben a kecskeméti studiumban jeles érett
ségi\'CI f<'.iezte be gimnáziumi tanulmányait. Itt rendkÍ\'üli hatilst gyakorolt 
reú él tudós Erdélyi Károly, a magyal' és német filológia kiyáló tanára. Tőle 
kapott ajúndékul egy olcsú Petőfi-kiadást, melybe későhb e sorokat jegyezte 
he: "Ezt II könyvet dr. Erdél.'·i Károlytól kaptam Kecskeméten, 1889-beo . 
. \zóta örziim kegyeletes emlékképpen. Erdélyi tanított P<,tőfi kültészetének 
ismeretl'rc, ö \"l'zetett be ahiJa a bíh'ös légkörbe. amelyből tübbé ki nem 
kerlilheltelll. Erddyi után .\Ieltzl HIIgónak kiiszöniik legtübbet. Petőfi szel
lell1ét ő értette Illeg velem I{·gtükél€tesebben ... 

A nyitrai l('o/ógini tanfolyaIll alatt (1l:i91-tH!l3) is buzgón irodalmi 
t:lnUlmúnYllkkal. a I,ulozsyúri ('gyetelllen pedig (Hm;~-189'-» főként :\Ieltzl 
HIIgú. Halúsz Igllú\' és Búlinl (;úhor elli~Hlásait hallgatta. U:~~)4-95-bell mint 
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II. én's l'gyetemi hallgató a kolozs\·ári gimnáziumhan is tanítoU gyakorló 
tanári minőségben. 18ft.-) július 7-én ~lIdozópappá szentelték és a sútoralja
újhelyi gimnáziumhoz osztottál, hl'. Ilt els6 nagyobb dolgozat a tárgyául 
Katona Dénesnek, az 11:17-1-hen Sútoraljaújhelyben l'ihúnyt piarista költéi
nek és hotanikllsnak életirását \·álasztotla,l majd _-\paffi Mihály erdélyi feje
delem türök diákjának. Hozsnyai Dávidnak alapvetli életrajzát bocsátotta 
közre. 2 A zemplén megy ei Szelllere-l'saláddal l11egislllerliedvén, hozzájutott 
a költő Szemere :\Iiklós (1Xl:l-l~91) irataihoz és I"eldolgozta életrajzát,3 a 
becses irodalmi hagyatékot pedig később még két I,iizleményben tette hozzú
Iérhelövé. ' 

~agylianizsán (1 ~U7 ·-1 flO:l). majd második sátoraljaújhelyi tanár
liodása alatt (1902--HI07). azután Yeszprémben (1907-1915) és Kolozs
várott (1913--1921) egyre növekvő huzgósággal folytatja széleskörű filológiai 
munkásságát.5 llr. Hornig Károly veszprémi püspök kivánságára irta meg 
az egyházmegye két jeles kiiltöpapjának, I"emenes Ferencnek és Jánosi 
Gusztávnak életrajzát. Júnosit, Tennyson, Tasso és Milton fordítóját, jól 
ismerle és gyönyörű ellllél.et állított neki és meleg szeretettel s nagy művé
szettel festelle meg szellemi képét. 

Endrődy Jánosnak, a !\Iagyar z...:emzeti Játékszín első történetírójának 
életével foglall.:ozván, lőle nyert indítékot az iskolai dráma, majd a világi 
színjáték történetének kutatására és munkásságának utolsó időszakát csak
nem kizárólag ennek szentelte. Idevonatkozó dulgozatai, melyek a folyó
iratokban jelentek Illeg. egész kis könyvtárat tesznek ld. Bayer József IllUlI
liájál akarta folytatni PHi7-től napjainkig, de mííve, valamint Szigeti József 
életrajza és kimerítő méllatása ('sak vázlat ban marant reánk. Közben, mint 
\·érbeli kutató, egyéb tárgyakat is feldolgozott. 6 

Az iisszt'omlás lIt~1II lIIég három évig tanítoll Kolozsvárott. A Fel'ene 

1 Katona Dénes életc cs munkássága. Sátoraljaújhely, 1896. 
• Rozsnyai Dávid. Sátoraljaújhely, 1896. 
• Szemerei Szemere )liklós életrajza. Sátoraljaújhely. 1897. 
• Szemere :'Iliklós irodalmi hagyatékából (Szemcre :'Ilikkltls icvél\·áltása Tompa 

:'Ilihállyal). ~agykanizsa, 1\)02. _ .. Szemere Bertalan Icvclei S7.emere ~liklóshoz és György
höz. 1837-1856. Vcszprém, 11l08. 

• Az Oberlln nyelvezetc. ~agykanizsa, 18!)!!. - Endrödy János életrajza. l". u. 
1899. - ~Iephisto és LucHcr. l". o. 1900. - Irodalomtörtenetirásunk elsö munkásai. 
(.\datgyüjtök.) U. o. 1902. _. )Iagyar irodalomtörténeti repcrtórium. C. o. 1902. -
Dugonics András szinmúvci. Sátoraljaújhely. 1903. - ~émet olvasó- és nyelvtani gyakorló
könyv (Hevesi :'Ilórral együtt). Bp. 1 n03. _.- l". o. I I. r. Bp. 1\105. - Rendszeres nénll'l 
nyelvtan. Op. 190;). - Szász B~lu élete l'S költészete. I';olozsvár, 1 !l03. - )Iagyar irodalom
történeti chronologia. Sátoraljaújhl'ly. 1903. _ .. )Iagyar zcm'. l·. o. 1903. - Endrődy 
János eudal'l\lonisticus bö!csell'll'. Bp. 1904 .. - Hám Sándor: Költcmények. Sátoralj a
lljhely, 1903. (\(iad. l'letrajzzal. 1 ... - Dugonics .\ndrús • Tudúkllsság,,-a. l". o. 19U·1. 
Iloruth Elcm~r (183:1-18861. l". (I. 1\1();; .. - KCIIICIll'S Fl'rCnl· (1!!:l9--19Uj). \"l'szprélll. 
1909. - lIorváth Cyrill drúmúi. \ .. II. UJlO. __ o Dugonics .\ndrús .TrinumnlusHI. C. o. 
1911. - \"eszprém vÚfIlsának nyájas Il'irása. l·. o. 1\112. (l3enyák l3ermit piarista \"l'r~t', 
munkájának kiad.) - Jánosi (~lIsztÚ\· fI811·--Hlll. '" l'. o. 1912. 

• Szigl'ti JÓ7.scL Bp. 1!1\(; ... - Csepn'gh~· h'renc. C. o. I~Jll'S. -- Aranka (;yörg~· 
Erdélyi )Iagyal" ~yl'I\·lIIü\"l'lö Túr~as:ig-a. l·. 0.1916 és 1918. (Rl'szlelcscbb fcldolgozús.) .. 
. \ "l3oldogasszony anyánk .. koru és 'Zl'I"ZÖjl'. 1920. - Benyák Bernát Joas. Bp. 1\13!. 
(Kiad. és be\·.) -- l'l'l'si :\1'lrial'lheszéló miiwi. Bp. 19:{3 ... - Két n~pics bohózat ti XYII I. 
~7.áztldhól. \":"a .• 1!l:iti. (1Iag~·lIIúsi Imre piarista két iskolai \·igjátéka. I';iad. és hl'v.) 
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József tudományegyetem megsziínte utún eleinit' .1 Hef., ... IlÍlttlS Tanál'képzö
intézetben, majd a Felekezetközi :\Iagyar Tanúrk('pziihen a Il~mt'l n~'el\"észetet 
és irodalmat is elöa(lta. HI21-ben helyezték Budapestrt·, ahol egyrt' fogyat
kozó tt.>stierőben, de Yáltozatlan szellemi eleycns(oggel és lJáratlan l,iitelesség
tudással végezte iskolai munkáját. A kitünteti'st sohasem kel'est(·. (te nem 
térhetett ki II tudományos társaságok megtisztelií bizalma eli,l: n'IHles tagja 
yolt a Szent Istyán Akadémiának, az Erdélyi 1f()(lalmi Társaságnak, tiszte
lt·ti tagja a Balatoni Társaságnak, Yálasztmúnyi tagja II :\fag~'ar Irodalom
történeti Társaságnak. Abban telt a legnagyobh üriime, ha a hozzMorduló 
kutatóknak és tanárjelölteknek segítségére lehetett és kiinyvtára gazdag kin
cseivel és szakszerüen készített és mindvégig gyampitott repert6ri\llllaival 
tamogathatta őket. 

~egyvenhárom évi t anitás után sem akarl t~tlenül ~lni és 1 H:l7-ben 
a rendi levéltár vezetését vette át. Nagy kedvvel és buzgósággal fogott hozzá 
munkájához és néhány hónap alatt a levéltár anyagából két piarista iskola
drámát dolgozott fel és rendezett sajtó alá.1 

A szép életre a szép halál tette fel a koronát. A legnemesebb munká
ban, a tanításban és a tudomány önzetlen szolgillatában töltött el több mint 
négy évtizedet. Páratlan hozzáértéssel élvezte az élet valódi szépségeit, a mű
vészet, a zene és az irodalom kimeríthetetlen gyi)nyiireit és a nemzedékek 
hosszú sorát avatott kézzel vezette be azok ismeretébe, A jól végzett munka 
boldogító tudatában, a sorvasztó kór által elgyengít ett testben is erős lélekkel. 
Istenben vetett törhetetlen bizalommal s derűs 1l~'lIgalommal várta az elmúlás 
pillanatát, hogy kedves könyvei küzül elkülWzhessék a Kerepesi temető 

csendes sirboltjába. 

I Yerner József (1752-1811): :\Iatatiásnak jeles téteménye, Iskolai vígjáték, Eló
adatott Szegeden, 1775-ben. - Bolla :\fárton (1751--18311: Ariston, Iskolai vigjáték, 
Elóadatott :-;yitrán. - l'gyancsak hagyatékában maradt reánk teljesen Celdolgozva 
gr, Bethlen Imre szindarabja : .. A szép Abellina, avagy a Bölts Öreg, Egy érzékeny Játék 
öt fel\'onásban, és a német Románból egészen vagyon I'~ niltozlÍsokkal kidolgozva.» Gr. 
Bethlen Imre a Karl Gottlob Cramer (1758-181i) nl'met író .. Dic schöl1l' ,-\b<,lIina. c. 
regénye után készült színdarabját Aranka György ErMlyi :\Iagyar :-;yclnnüvcJö Társa
ságának ajánlotta fel kiadásra. 



A PIAHISTA ISKOLA SZELLEME. 

I. 

,Jób ImrI' gépészmérnök brszéde a Váci Piarista Diákszöwtség Pl'so\'[,r Ambrus 
rmlékilnnepélylln, 

Méltóságos és Fötisztelendő Rendl"iinilli (r ~ 

Mélyen tisztelt Hölgyeim és L:raim! 

Amikor ma egy é,'e egy ked\"es kis dunántúli falu felett fel;;vi) h,'metc!
ben szívünk szomorú dobbanására egy I;;oporsóra hulló fagyott riigiik zaja 
volt a búcsúzó \"isszhang. s e"'onult lelki szemeim eWtt annak a 27 hnek 
sok komoly és ,'idám. szomorú és del'űs emléke, annal, a 27 é,'nek, amí~ 
ismerhettem a Illi kedves emlékii ünllepeltünket, szegény, korán elhúnyl 
Peso\"ár Amhrus tanúrunkat, barátunkat. az Trús szavai .iutottal, e:;zelllbe: 
"ha s:erelelem Tlill(,,~, semmi se l'agllok,., 

Közel egy emheröltőn át ismertem öt, s láttam ől magam előtt a katedrán, 
mint tanárt és osztályföniikiit : megismerhettem öt, mint a serdülő ifj II lioll1ol~' 

tanácsadóját: találkozhaltam \"ele a fehér asztal víg pohal'azásai kiiziitt: 
beszélhettem \"ele. mint atyai jóharátommal s mindig. mindenkor érezhettem 
meleg. komoly szeretetét. :\Iélyen tisztelt L'raim. akik itt iisszegyűltlink IJOldog 
emlékének áldozni, nlind ismertük öt, s öl ismerni valóban annyit jelentdl. 
mint öt szeretni. Ol' mégis méltóztassanak nel,em külün megengedni. hogy 
ebbe az ünneplésbe a régi és hálás tanítvány, a régi és tisztelö barát !ozubjektív 
érzéseit bele\"ihessem és mindenekelött köszönete l mondjak a \'ári Piarista 
Diákszövetség \"ezeHiségének, hogy ezzel aldtüntető megbizatással. hogy az 
itt összegyűJt illusztris társaság elölt az én szerény személyem emlékezzél; 
meg a Szövetség elhlll1yt alrlniikéről, szeret('lt Pl'so\'ár Ambrusunkröl. alkal
mat adott. hogya személyes ragaszkodás és hála érz('seit is l>ifejezhessl'm, 

Mélyen tiszt rit Hiilgyeim és L'l'aim. a mi áldott emlékii szeretett halot
tunk egész fiatal korában Yácott egy egészen Idsdiálmak egy jutalomkünyvet 
adott. r\em a \'ilúgtürtt.'nel(,1l1 egyik nagy alak.iárM szölt e I,iiny\' : nem egy 
még oly lelkesít ö, dr ,'ér('s háború \'olt ebben leln'a : nem egy kalandos fel
fedezö út izgalmail ol\'ashattam benne: s('m a természeti urlomány iiriikön 
titkosnak megmaradó hirodalmáha nem \'ez(' I ('I I. :\'em. Ennek a kiiny\'Ill'I, 
a címe a ,'ilág legnagyobb killl'sél jelöltr III ('g, :1 legllag~'obb él'lék(·I. Jsten 
legt'sodálatosabh hangszerét. a \'ilágnak ma legjobban hiányzó részét. A kiiny\' 
címe "A, S:íl'" ,'olt. A kisdiák nal;; szimboluma lett e eim s a köny\' és \'alahány
szor a szen'tett tanána gondolt, u szer('tet ft'nséges szimboluma - az emheri 
szi\'- lebegett lelki szemei ('Iött. 



Egy c m IH,' I' önmagáhan is ~zámtalan anyag l,c\'('rH;c s a c1ominál<, 
malériát sokszor hefol~'ásolják a kiegészítő elenw\,;. A lélek. a szellem az. 
ami öss7.hangot hoz ehhe a sokféleségbe. S mennyire sok hÚl'Ú hangszer egy 
testület, egy tanári testület. Csodálatos szimfóniá\'á válik mégis a munl,újuk : 
az Islen adta emberkék emberré nevelése. A mi sorsunk szerencsés módon 
olyan együttes kezébe tette szellemünk és lelkünk kiformálását, melyet egy 
erüs, gyakorlott karmester keze fogott össze: a piarista rmcl s:elleme. Ez a 
humanisztikus tanító szellem azonban mindenkor megtalálta a módját annak. 
hogy a divinum mellett tanítási módszere s maguk a tanárok révén a humanum 
számtalan hangját. s7.ínét juttassa kifejezésre a tanítványok előtt. A mi 
tanári testületünkben sokféle egyéniség vezette kézen a tanulókat s megismer
hettük a szigorú, a I,,~nyes. a precíz, a szellemes, a tudós, a spirituális tanárt. 
Mindhez őszinte tisztelet és hála fűz bennünket. S ha keressük kedves halot
tunk helyét ebben az együttesben, akkor a szeretetteljes elnéző tancírt találjuk 
meg. Azt, aki kitűnő pedagógiai érzékkel a gyengék támasza, az erősek biz
tatója tudott lenni. Volt miíködésében egy olyan apriori alap, amiről az ember 
meglát hatta, hogy őt az Isten jókedvében teremtette pedagógusnak. Modorá
nak kellemes n~'ugodtsága, idegeinek teljes kiegyensúlyozott volta. tanításá
nak egyenletessége rendkivül jó hatással volt az osztály minden tagjára. Igen 
helyesen nem értékelte túl sohasem az osztály értékmérő tábláján a tiszta
jeleseket. Szerette öket, de tudta, hogy nem ezekért van a piarista iskola, 
hanem a nagy derél.: tömegekért. akik ha középszeríí bizonyítvánnyal a 
kezükben. de lelkük legmélyén a piarista tanHások olyan értékei vel kerülnek 
l{i az életbe, amelyekkel a saját boldogulásuk és a haza üdve mindenkor 
biztositva van. Ez a nemesen vett pedagógiai demokratikus érzés jel1emezte 
egyéb pedagógiai megnyilatkozásában is: egész embernek vette az előtte 

szorongó legkisebb nebulót is. !\findenkor megtartotta emberi méltóságában 
és önérzetét soha nem esükkentette, hanem nlindig fokozni igyekezett. A neve
lésben, a tanításban eredményt nE.'m a fenyítéssel, hanem a diák jobb érzéseire, 
ünérzetére "aló utalással ért el. 

De ha mint tanár a diákokkal szemben elnéző is tudott lenni, önmagá
val szemben nem: a kötelesség volt nála az első. Tanári munkáját igen nagy 
lelkiismeretességgel végezte. De sohase hajtotta túl ezt sem. ~em akart 
diákjaiból saját dicsőségére rekorddiákokat newIni. Tanftásának alapvető 
el\'e volt: mult um. sed non multa. Alapossághoz, rendhez akarta szoktatni 
a fiatalokat. Minden a maga idejében, a maga programmadta idejében jusson 
el az ifjú fejekbe. Kissé talán tempósan, de nem elhirtelenkedve. 

A magyar és a német volt a szaktárgya. :\émetajkú vidékről, Herendről, 
ebből a kedves kis dombokönzle dunántúli község ből került Yeszprémbe, 
a piarista gimnáziumba. A rend mindent átható lelkülete a korán komoly 
fiúban felkeltette a hivatás érzését és ő magára öllütte a rend nemesen egy
szerű ruháját. Miután megszerezte a tanári 01.:11.'\'1.'11.'1, 2 é\'ig Szegeden, majd 
16 évig Yácott s azután 11 évig Budapesten tanftott. Tanári működésének 
elismeréséül 1936 elején a kormánytól a középiskolai igazgatói cimet kapta. 
amit ő nagy szerénységében alig is használt. 

Tantárgyait mindenkor nagy elmélyedéssel és felkészültséggel tanította. 
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A magyar nyelv és irodalom tanításánál óvatosan került mindent, ami t8ll
tárgyának egyik részlet ét a másik kárára hangsúlyozta volna ki. Előadásain 
a stilisztika éppen olyan fontos volt, mint az irodalomtört«!l1et: érezhettül\, 
hogy Tinódi Lantos Sebestyén szerepe nem Idsebb :\Iadádl«!nál. Igy kaptunk 
egységes képet nyelvünk és nemzetünk irodalmi értél,eiri)!. Az olvasmányok 
kiválasztásánál óriási körültekintést tanusított; teljes keresztmetszetet 
akart adni, nem egyes részek mikroszkópiai képét. 

A német nyelv tanításánál nem kergetett hiú ábrándokat. Tudta, hogy 
az előirt tananyag egy klasszikus és nem egy mindennapi német nyelv és 
irodalom megismerésére való. Itt különösen a rendszerességre és az ala
posságra szoktatta a tanftványait. A nyelv törvényeit ismertette meg 
velünk úgy, hogy arra később, az élethe kikerülve, biztosan építhettünk. 

Külön ki kell emelnem, hogy rendkivül nagy figyelmet szentelt az 
írásbeli dolgozatok, az Ú. ll. gyakorlatok külső alakjának. Akkor ez előttünk 
kissé érthetetlen volt. Ma már látjuk, hogy egy nyelvtanftásnak és egy ember
nevelésnek egyaránt fontos eszköze volt ez. A nyelvtanulásnál a szabályok 
pontosságát jelképezte, az embernevelésnél pedig szinte az állampolgári 
kötelességek képét vetitette előre. 

Alkotmányos pedagógiai érzületét igen érdekes és példaadó módon 
juttatta érvényre akkor, amikor Vácott hosszabb ideig volt az Önképzőkör 
vezető tanára. Az ifjúsági önképzökört vezetni kényes feladat. A magukat 
titánok nak érző ifjú óriások vezetése úgy, hogy az önképzőkör célja, az ön
képzés tényleg eléressék, nagy tapintatot és kiváló pedagógiai érzéket követel. 
Pesovár Ambrusban ez a képesség teljes mértékben meg"olt; diplomatikus 
finomsággal engedte meg a gyeplőt ott, ahol kellett s finom politikai érzékkel 
húzta meg, ha arra szükség volt. Láthatatlan sugarakkal kormányzott; 
látszólag csak szemlélője volt az ifjúság munkájának, valójában azonban ő 
volt a vezető. 

Pedagógiai munkájában volt egy kitűnő segédeszköze, ami a magán
életben őt oly kedveltté tette; a tiszta, derült humora. Istenáldotta természete 
volt e tekintetben is. Előadásait, a komoly órák szárazságát mély, belülről 
jött, de mindig könnyedén előadott vagy elmondott humoros megjegyzései 
tették füszeressé. 

Bizonyos klasszikus humor volt az ö humora. A dolgok lényegéből 

fakadt a megjegyzés zamata s a dolgok lényegére utalt a kevés szavú mondat. 
- Ride, si sapis - mondta a latin s valóban nagy bölcsesség kellett ahhoz 
a derúhöz, amit nála tapasztaltunk. 

S ez a vig alapkedély nemcsak az iskolában, hanem a magánéletben, 
a társaságban is jellemezte őt. Mint ö maga fejelte meg az Irás egyik mondatát, 
valóban úgy is érezte. "Hilarem monachum diligit Deus» - szokta volt mon
dani. "A jókedvű szerzetest kedveli az Isten", - azt, akinek lelki derűje a 
hegyi beszéd boldogságának titkaiból fakad. 

És ha már a monachus szóhoz elértünk, legyen szabad nekem, laikus
nak is egy-két szót az ö áhítatos szt'rzetesi mivoltáról szólanom. A legcsodála
tosabb virágát ápolta ö a szerzetesi erényeknek, a s:erénységel. Majdnem 
30 év alatt generációkat neveIt fel, családapákká váltak tanftványai, akik 
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szerte az országban áldják az ő nevét és ő soha IleIll érezte másnak munkáját, 
mint Isten szent szolgálatának. Ez a szerénység lelki kOllstrul.:ciójának egyik 
legfontosabb alkatrésze. :\Jessze a szerzetesi köteles szegénységen túlmenő 
erény volt ez nála. Yalóban .hódolt az éJdemnek s nem tudta, lIem érzé 
magáét ... Ennek az erénynek valaki másba való plántálása csak egy módon 
történhet: a példaadás által. Ő ezt a leghelyesebb módszert választotta. 
Pedig nem yolt könnyű neki: határozott, kemény, férfias jellemet, büszke 
öntudatot adott neki az Cr és ő mindezt alárendelte a szerzetesi egyszerií, 
de mennyei lélek paranl'soló sza\·ának. 

Ebhez a lelki attilude-böz csatlakozott egy másik kiyáló erénye: az 
dldozatkészség. Másoknak és mások helyett dolgozni, mások válláról átvenni 
a terhet, másoknak saját munkája révén szabad időt, gondtalanságot adni s 
mindezt szótlanul, szerényen, szinte mentegetődzve megtenni, - ez jelentette 
nála az áldozatkészséget. 

J<'> szíve mindenütt segített, ahol tudott, de különösen rendkívüli 
ragaszkodás, szeretet fűzte jó szüleihez és rokonaihoz. Szeretete tevékeny 
volt: megtakarított pénzével segítette, támogatta őket. Ezt is úgy gyakorolta, 
mint többi jótéteményét: erről soha, vagy csak nagyritkán beszélt, mert 
erénye volt a jóságos tett és a csendes szerénység. 

Isten dicsőségét az előírt és kötelező szolgálatokon kívül gyiinyörű 

hangjának drága kincsével tömjénezte. Akik Vácról ismerjük őt, tudjuk, 
hogy mit jelentett egy-egy énekes nagymise, egy-egy nagyböjti lamentáció, 
amit ő énekelt. Hogy szállott a kedves barol,k templomból a magasságos 
Istenhez a legszebb zene: az emberi hang, szegény boldogemlékű néhai 
Pesovár Ambrus hangja I 

Szerzetesi tanári mivoltában nemcsak a szorosan velt tanári pályán 
működött, banem éppen ebben a házban fejtett ki élénk tevékenységet 
mint igazgatóhelyettes, mint a gimnáziumi iroda vezetője. Nagy lelkiismeretes
séggel, komoly szakismerettel és óriási munkabírással végezte a nem könnyű 
feladatot. Mindenről tudott, mindennel törődött s egy új oldalát mutatta 
be képességeinek a mindig szerény s nem szóval, hanem tettekkel élő ember. 

Ez a lelki alkat eredményezte azután, hogy mindenki szerelte, mindenki 
becsülte. Volt valami a lényében, megnyilatkozásaiban, ami a legjóságosabb 
szívet juttatta az ember eszébe. Ellensége nem akadt sehol. Nem azért, mert 
nem volt határozott, kiforrott egyéniség. Sőt! Alig ismertem valaha is embert, 
akinek annyira férfias és határozott jelleme lett volna, mint őneki. Éppen
ezért Emerson egy mondata jut eszembe, aki szerint .. a jellemnek megvan a 
maga mágneses ereje ... Ez volt az a vonzóerő, amely ellenállhatatlanul vonzott 
hozzá mindenkit: tanítványt, barátot, feljebbvalót egyaránt . 

. Bár soha senkinek nem hízelgett, mégis elmondhatj uk róla, hogy a 
világból sok magasállású férfit és a kegyestanítórend legnagyobb és legkiválóbb 
szellemeit meleg barátság fiízte hozzá. Embertársaira, ismerőseire, tanftvá
nyaira tett hatását mi st'm mutatja jobban, mint az az igazi kegyelet, amely 
halála óta minden irányból megnyilvánul. ~em volt országos hatalom, nem 
volt magas állásban, «hirét nem trombitálták messze tartományok .. s mégis 
temetésére nemcsak a faluja apraja-nagyja s a közeli községek lakossága 



42 

vonult ki. hanem 11Il'!>sze vidd;riíl zarándokoltak el lisztt"I()i. .-\lig hantolt ál, 
be a sirját, már m{'giIHlult a7. akció. hog~- a Yád Piarista DiilksziiH'tség tisz
telete és kegy('lett" jetéiil megfeslesse areképét. :\1051 itt nlll előttünk újra 
jóságos arca, látjuk újra a kedves ,-onásokat, a biztató tekintt"tet, a mindig 
Mrűs szájat. Ez a kép bárhol függjön is, mindenkor a jóság szimbolumaként 
fog ragyogni 5 ezek a kedws vonások az emht"ri szÍ\" maradandú értékt"it 
fogják jelképezni. 

Sok, nagyon sok oldalról ismerhettük őt, de egész teljességében élele 
utolsó s:akában láttam öl meg. Hosszasan betegeskedett. Egy influenzából 
származó rosszakal'atú tüszős manduJlag~-uladás támadta meg szivét. Betegsé
gének igen komoly sr.akasza kb. 13 hónapig tartott. Ez alatt az idő alatt 
kétszer vettt" fel a haldoklók szentségét. Dt" ha Illég olyan nagyon beteg is 
volt, annak, aki felment hozzá s látta ágya szélén, szinte az élet és a halál 
határmesgyéjén ülni. soha nem panaszkodott. Egy-két szó, sóhaj jelezte 
csak az álom nélkül eltöltött hosszú éjszakák, a szeuwdéssel teli napok 
szomorú vigasztalanságát. Amikor így találtam őt nem egyszer, eszembe 
jutott a magyar nyelv egy nagyerejíí kifejezése: meglátogatta őt a: Isten. 
Valóban meglátogatta őt az Úr s ő úg~- fogadta, hogy az Úr otthont talált nála. 

Ol t maradi nála s ő a sujtó kéz után megismerte az Úr simogató. báto
rHó kezét. Megfogta s ez a Kéz támogatója, Hzetője lett. A nagybeteg csodá
latos lelkiélményként élt át egy átszellemült ,"allási rt"naissance-ol. amely 
szerzeteseknek is esak ritkán adatik meg. 

Ebben a lelki békében tért vissza az ősi szülői házhoz Herendre, ahol 
öreg szülei és t('st vérei, rokonai kiirében dtöltiitt néhány hH után, 193i 
január tO-én. szinte fiatalon -- lllert csak ;');{ eves volt -, Isten küliinö!) 
rendelése"éppell éppen az Ő j<íságos szíw iilte meg őt. 

Mélyen tisztelt Hülgyeim ~S Cmim ! Olykor feltűnik az égen egy rohanó 
csillag, fényes ("sóvájú üstiikiis. A népek ámulva rs "- sokszor nem ok nélkül -
rettegve szemlélik. A rohan6 csillag csodát jell'nt. de szédítő pályáján világok 
romlása kíséri ~s a nép csodálattal veg~-es borzongással tekint fel rá. Az emberek, 
a nemzetek életében is fel-felvillan. keresztülszáguld egy-egy fényesuszályú 
üstökös, egy-egy nag~" ember, al,int"k pál~-á.ia csodálatot kelt talán, de ritkán 
szerető megnyugvást. De a magas égről is eltünnek a rohanó üstökösök s ott 
maradnak a szelídfényíí örük csillagok. A világegyetem ezekre és ezekből 
van építve. Az emberek rohanó üstökilsei is eltűnnek és a nyugodt, derült 
fényű-lelkű, szelíd-boldog emberek alkotják a világ alapját. És amikor mi 
a mi drága emltókli Pesovár Ambrusunkra gondolunk, ezt a szelíd, ürök 
derűt sugárzó csillagot látjuk, amely egyforma. soha nem változ() ragyogással 
áll az Cr zsámolyánál. 

S ha lenézel onnan {·sillagablakodból. jó Pesovár Ambrus bácsink, 
láss meg minket s fordulj imával a hilaris monachus-t kedvelő jó Istenhez s 
kérdd áldását ránk. hogy diákszöwtségünk gyarapodjék. a piarista rend 
erősbödjék. mi magyar hazánk újra boldog legyen s a Te tisztelőidnek, tanít
ványaidnak, barátaidnak lelkébe szálljon egy sugár a derült csillag ragyogásá
ból: az igazi lelld hékéből. 



ll. 

Dr. F.II(Z {'''za cgyc:>l. t;már beszéde az érettségizc:>tt t,mulókhoz, 

A gimnázium igu7.gatójától azt a Illegtisztelö megbizatást kaptam, hogy 
mint az intézet egykori lIii\"CIIMke és {'gyik most ,·':gzett irjú ap.ia. H01.zútok 
pár szót intézzek. 

~ell1 tehetem, hogy ezt llIegelő7.ően ,'alamennyiiink neyéhen Ile fejezzem 
ki hálás érzelmeinket. Hálá\'al gondolunk mindnyájan az e gilllnáziumban 
töltött évekre. Ez intézet magas erkölcsi felfogása, kitíínő tanári kam mind
nyájunkat őszinte hálús és tisztel{·tteljes küszönetl'e késztet. E testület nem
csak tanított, de szeretettelJes melegséggel nevelt is. Ha Ti. kedYc.>s fiú\;:. az 
emberiség hasznos tagjai. a haza derék polgárai lesztek, ezt e ne\"elésnek 
kilszönhetitck. Gondoljatok ezé)'t mindig hálásan ez iskola tanári karának 
önzetlen buzgóságá ra, me ly bennetek hozza meg gyümölcseit. Hivatásukat fenn
költen teljesItették és peclig úg~', hogy abból nektek hasznotok lesz, u hu7.ára 
pedig általatok áldás száll. 

Ked\'es fiúk! Fiatal barátaim! Mikor soraitokon ,'égignézek. ,'issza· 
gondolok arra. mikol' én úJlot tHm c \'álaszúton, Ellentétes érzelmek hatnak át, 
Hozzátok ma szólni gond teljes feladat, mert gyászbaborult hazánk ege. Ti. 
a gondatlan gyermeké\"ek után kerlY\'el és reménnyel léptek az életbe. Ht:'n
nünk az elmult ifjúság képei elevenednek fel lát\'a azt, hogy milyen bizakodva 
és bátran néztpk Ti jü\'őtiik elé. :\li visszatekintünk a mult ra, Ti a jövőt'e gon
doltok. És ez jól \'an így. mert életeteket a jobb jüvönek kell szentelnetek. 
Ez iskola tudással felfeg~'\'erzett Titeket. :\lert ezentúl küzdenptek kell. l\linden 
nem7.et élete küzdelem. H magyaré tragikus, mióta csak sorsát ismerjük: a leg
nemesebbek küzdp/rnt' a létért. Több mint Pg~' hezrede folyik ez n hart, 
A Ti éltetek is ebben fog eltplni. Felkészültetek a harcra. mert megtanultatok 
dolgozni. tudjátok, hogy nagy kints az ész- ez lsten adománya -, de leg
nagyobb ereje a férfiúnak jelleme. Ennek alapját is itt vett:'ttétek meg, a hit. 
erényes önművelés ('s önfegyelmezés alakjában. Tehetségtt'k adomány, de jel
temet ek kialakitása kc.>zc.>tekben \'an. Jellemes, erős férfiakká kt'll \'álnotok. 
mert e földet ('sak jc.>llemben is erős férfiak tarthatják Illt'g. Ti is folytatni 
fogjátok a nemzet lllártirsorsát. A Tietek is ez lesz. Csak az méltó arra, hogy 
magyarnak npveztpssék, aki ez életet vállalja. aki elött tisztán áll nemzetünk 
hivatása: megmenteni a magasztos célért küzdö ideális gondolkodást, mely
nek alapja a hit, kűzdőpszköu az erkölcsös jellem, Hiteteket l1\t'gatlta az Egy
ház, de jellemeteket magatoknak kell kialakítani. tIetetek \'ezértsillaga legyen 
Széchenyi: "Sohasem Ilanaszkodni, a hibát mindig önmagunkban I.eresni é!. 
a I,;ütelességet aklwI' is teljesíteni, ha körülöttünk azt senki sem teljesítené •. 
Ha ezt megteszitek. úgy éltetek áldás lesz a hazára, melynek jobb jövőjét 
csak saját erőHlktöl. önteYékenységtektől \'árhatjátok. Abrándok után ne 
induljatok, de az ideitIért küzd\'{' dolgozzatok nemzetünk jobb ji)\'Őjéért. 

Istenben híve. tlZ i~azság győzelmében bízva induljatok el nehéz uta
tokra, 
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Ill. 

HillIl n,'z~ij ,Ir. mürgy('temi tanár beszéde 1938. június 12-én 50 c\'es érettségi 
találkozó nlkalmlÍ"al. 

_\z én'llsl'gi lalúlkozók keclns szokása szerint megjelentünk ml IS, 
t Xt)~-han t'retts~gizetlek, hogy tisztelegjünk a piarista gimnázium vezetősége 
l-Iött és ismt'l kifejl-zl'sre jllttassuk hálánkat aZt:rt a sok hasznos útravalóérl, 
:1II11'J1yel ;iO év eliitt az iskola az élet nagy útjára bocsájtot t. 

Fél évszázad nagy idő. Aki ezt az évfordulót eléri, az már átlépett az 
l'mberi fletkor harmadik nagy szakaszáha, az aggastyán-korba. NegyvenkeUőnk 
kiizül íme csak mi jöhettünk erre a találkozóra, melyet érl(-kének megjelölé
st-rl', az aranylakodalom és aranymise példájára, aranytalálkozónak neveznek. 

Elfogódva jell'ntünk meg itt,egy hosszú élet küzdelme után, és meghatva 
gOIHlo1unk arra a nagy napra, amikor \'idám gondnélküliségben, reményekkel 
eltelve, bátran ('\ö re nézve indultunk neki, a régi piarista-ház városháztéri 
I,apuján Idlépve, a rózsaszínben tündökJö életnek, 

És ma, :-)0 év után, melynek második fele megpróbáltatásokkal van tele, 
hi:lba nézünk előre, mert nincsen már messze az út vége. 

Egy bök s mcmdás azt mondja: aaz öregkor szomorúsága nem az, hogy 
nim'senek üriinwi, hanem az, hogy nincsenek reményein. 

A főtisztelendö rendtagok előtt megszokott dolog már az ilyen megha
tott jubiliil6 társaságot fogadni, mert ez e\öttük évről-éHe l'soportonként 
m('gismétIődik, alán már az unalomig, hiszen a régebbi évfolyamoktJól már 
l'sak nagyrészt ismerrtlen öregurak jelennek meg eIöttük. 

)Iel't örökké igaz Illarad Homeros gyönyörii pár sora, melyet Glaukos 
szájába ad: ·0", :lie q:úi.i.WI' i'E~'Elí, TOÍlj 6i )(ui avó!?wv, rpúi.i.u ni IlEt' áVE}JO; 

l.uWi61; l.ÉE1, ii.i.i.u 6i Míi.TJ TTJb; {}ówaa fPVEI, lUlJo; 15' E:rlyíyvETut ijig/j, wg'} ul'óewv 

i'~I'ETj, '/ 6' (.i.;l:oi'~/EI.(' 
Az öregek las~anként eltűnnek, de jünnek újabb, lelkes, derék, szorgal

mas, szép, fialal fiúk, hogy átvegyék az üregek elhagyott helyét. 
Azok is, kiktől ezeket a bölcseségeket tanultuk, már mind elköltöztek 

l'gy jobb hazába ~s most, hogyemlékezésünkkel idézzük iiI,et, bizonyára lete
kintenek reánk és megérzik szí\'ünk hálás dobogását. 

Jó tanáraink közül gondolatainkban, emlékeink ben élénken előttünk 
állanak a galambszívű Trautwein János igazgató és Lévay Imre igazgató, 
később rendfőnök, jóságos, nemes alal<jai, a kiváló pedagógus Roch Gyula, 
a jólelkű KOYllcS János, a tudós, élénk Rappensberger Yilmos, a költő és 
irodalmár Kiss Sándor, a pedáns dr. Tóth György, a természet rajongója 
Bertalan Alajo~, a kültő Pintér Kálmán, a "Kis Feltüntető»-ven állandóan 
szereplő ldtűnő Yámos I(ároly, a jeles fizikus és matematikus Schmidt 
Ago~ton, a későbbi rendfőnök SzöIgyény János, a lelkes és jóságos, áldott 
szívíí Bartos József és mindenekelőtt 4 éven át osztályfőnökunknek, :\Iaywald 
Józsefnek hatalmas alakja, szigorú, erős egyénisége. 

I'\ekik köszönhetjük, ha az életben boldogultunk, hiszen a szerzetesi is
kuláJ, nemcsak tanítanak, hanem nevelnek, mái' pedig nagy Széchenyink 
mondutta: "Mindenekelőtt az a nevelés, melyet serdülő korunkban nyertünk, 



veti meg alapját az jjreg napjainkhan n·únl .. \';'11'(1 lJoldogsúgnal, és nl('IH'I(:
gedé!>nel,,,. 

:\Iert: ,'az em her átaljáll \·éve. kiválL, ha l"ébzerlí nc\"l'I~s IIl'Il1 adott 
természeténel, jobb irányt, bizony, mellnyire bírja, a <lolgot crösen l\eriilü lény!, 

Jeles piarista tanáraink adtúl, meg J1c!':ünk azt az alapo!, amelynek 
anyaga a hit, a becsület, a hazaszerc!e!, a I,ötelességérzés és a tudás, HJllelyn' 
felépítheltiik életünl, egész épületét, Ílgyhogy ma l'I 1110 n<l hat juk Szent PM 
aposlollal: "Bonum certamen certavi. l:UrSUlll consulllllla\"i, fidem ser\"avi. 

A legl,iválóbb piarista elmék egyike. a ki\"Ú11i ('gyll<izi sz6llok. Schütz 
Antal, mondotta ZubrÍl'zl,;y Aladár lJarútunl,ról nHmdott gyiinyiirii l'mlékbe
széllé ben : "l'lle utolsó szaka azt kiáltja felénk: az iskolának anyának kc\l 
lennie! A férfi I,emény küzdelmeI" sikertelenségek. értetlenségek és számí
tások hideg zivataros \'i1ágából joggal vissza-vissza kívánkozik édcsanyjáho7., 
hol a régi értés, Illelegség, biztatás fogadja». 

Ezért jönnel, \'issza a volt tanítványok a ked\"l's régi iskolába, melyben. 
ha az épület már nem is a régi, de a piarista szellem. mely azt {Itlengi, ug~·ann7. 
maradt. 

A szerzetesi isl.:olai, így ezelmek a piarista iskolai rre\lségi találl,ozóknnl" 
még különös értéket ad a temploJll, 

Széchenyi mondta: "a hit olyan part, melyre \"('gre az is elérkezil •. aki 
annal, hazájában soha nelll is lakolt", 

A mai szentmisén végigjártam buzgó eltllélkeMsbell éltem hosszÍl 
útját. Hálát adtam az Egek Cr:ínak azért a végtc\en sok kegyeIrmért. ml'1ybcll 
ezalatt részesítetl és imádkozlam enyl'imért é!> azokl'rt, aldk ebhen II nagy 
utazásban segítettek. 

Megl,öszöntem a júságos Istennek, hogy llll'gadta nckeJ1l azt II nagy 
örömet, hogy drága édesanyámat az hl"ordulón a7. iskolaanya elött iidvözöl
hrsscm és tncgac!ta azt n I,;rgyet, hogy ezl a szivbiil jÖ\'ii fohászoIllat abban n 
templomban mondhatlam el, melynek minden részletét oly szent érzl"llllekkel 
hálás tanítványi hűséggel és szeretettel dolgoztalll l.:i. 

Kértem és kérem mindnyájunl,; nevében a ~Jindcnhalr'lt, hogy ebben a 
bizonytalan, \'érzi\"ataros időheIl. mil,or I,iiriisl,i)rül piroslik az (.g alja, legy('n 
ez a ház a piarista szellemnel, {'r{is vára és árassza áldását a piarista rendre, 
melynek tisztelt tagjait neJ1les hh'alásukhan és foglall,oz{lsukhan az Cristen 
sokáig éltesse! 

Kérjük :\Iéltóságus Fiiigazgatli urat, hogya, sajno!.. hl"teg rendfőnök úr 
őméltósága és II fütisztelendii rendl,ormúny dőtt h:ilúnkat (,s ragaszkodásunkat 
tolmúcsolni I,;egyesl,edjék ! 



I. ISKOLANK MULTJA. 

Pest városa a mllsfélszázados török szolgaság és a HáklÍczi-szabadság
harc szell\·eMsei után új életre ébredve, l7l7-ben iskolájának vezetését a 
kegyestanítórendre bízta és 10.000 forintnyi alapítvánnyal megvetette isko
lánk alapját. A két első piarista tanító 1717. november 7-én kezdte meg a 
lanítúst 155 tanulóval, a syntaxistúk és principisták osztályával. A következő 
évben a poétika i és retorikai osztály is megnyílt. lí43-ban az intézet egyik 
nagymííveltségű tanárának, br. Cörver Eleknek, kezdeményezésére magán
jellegíí bölcsészeti tanfolyamot is nyitottak, amely 1752-ben nyilvános jelleget 
nyert és magánosok adományain kívül Pest városa .')000 forintos alapítvá
nyából (1759) tartatott fönn. E bölcsészeti tanfolyam l78-1-l>en szünt Illeg, 
amikor az egyetemnek Pestre való áthelyezése következtében fölöslegessé 
vlÍlt. 17;')2-1784 kijzött 2287 tanuló látogatta . .\ bölcsészeti iskola útWrő 
munkát végzett a modernebb irányú, Leibnitz, Wolf és :\'ewton szellemében 
míívelt filozófia meghonosításlÍvai, a matematika, fizika {'S földrajz tanít;.
sával. l777-ben Renyák Bernát magyar nyelven kezdte előadni a filozófiát, 
Szablik István pedig a fizika tanításában jeleskedett: ő boesátot ta föl hazánk
han az első léggümböt a pesti piaristaház ud\'aráról 17S;~ augusztus l5-én. 

A gimnáziumi lanítás kezdetben a jezsuita-rendszer keretében folyt. 
dc {'sakhamar kialakult a piarista iskola sajátos nevelői és tanulmányi 
rendje. amelyben kü!ünüs gondot fordítottak a reális tárgyak és a magyar 
nyelv tanítására. Ez utóbbit hathatósan lámogattáJ;; a magyarnyelYü iskolai 
szfnielőadások, melyek 171S-ban kezdődtek meg. 

A gimnázium az első Ratio educationis (1777) u lán ötosztályú\"á 
(hárol!l grammatikai és két humanióraosztály), a második Ratio (180Ij) 
után pedig hatosztáJyúYá (négy grammatikai és két hUlllanióraosztály) Yúl
tozot t. Az intézet tanárai állhat atosan küzdiittek I I. .Jó7.sef németesít ő 
WrekYései ellen és a magyar nyelY s s7.ellem az 1848 eHít ti latill iskolában 
a nemzeti felbuzdulás korszakában egyre' erősebben érvényesült. Ezt bizn
nyitják a föJjelentések, melyek 1800-lItlO kiiziilt arról panaszkodnal" 
hogy a latin helyett magyarul tanítanak; erriíl lanusko(llHlk az 1830 utún 
idiínkint megjelent kiadványok. lIlel~·ekbell II kiyálóhb tanulók szépirodalmi 
zsengéi láltak napvilágo\. 

.\ szabadsúghare után a gimnáziuIlI l'ögi III núzi U III III Ú alakult út. I K.-,II

bell nyilt Illeg a 7. osztály, 185l-ben tartol\<lk nw/-! az l'lsi) éretts(·gi vizs
gálatot 11:{ tllllulúval. .\z iskola az iinkéll~'uralolll illat I b nwgiirizll' 1lI11g,\ar 
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"l.('IIt'n1d. III ert éi tanügyi l,o"llIúnYl.at g('rmHnizúlti r('IHldkt'7.t·st'i ti tanÍIrok 
tE'J'nzerli t'lk'llállú~a /IIiCltl l;:lIIlareol "ullnltak ~s CI tanít"'" ('gy-I;:ét tMgy 
ki,,~\(Olé\"e1 él tilalom ellen~rt' is magyarul folyt. 

.\z 1IH!:~. é"i XX X. L-e. értehn('bell iskolánk mint az állam köz"Ct
It'n \'E'zetést' alatt {,lIfJ főgimnáliullI folytatta nevelő-oktató munkáját. Az 
1 924. ~\'i X I. t.-l'. a kiizépiskola három típusát állapította meg. Ezek: 
H gimmlzium, reálgimnáziulll és reáliskola. Intézetünk gimnázium maradt, 
amelyben al. 19:~2. :{:{. iskolai t'"től kezd\'{> a giirijg mellett kezdetét \"ette 
a francia nyel" fakultatív tanítása. 

A városi tanács az 1717-ben megnyílt iskolát ideiglenesen egy, a mos
tani Eskü-út és a Galamb-utca sarkán álló házban helyezte el, majd 1 il8 
('íszén áttelepítette a most is fennálló egykori jezsuita rezidenciába (mai 
Göriig-ud\'ar, Galamb-utca 4), melyet a piaristák részére "ásál'olt nwg. 
Innét 1762-ben kültüztek át a piaristarend által megszerzett gróf Esterházy
félt' telekre, mely a Petöfi-tér, Piarista-utca (a régi J{öti)-utra) és a Galamb
utca kiil.iitl fekszik. Iskolánk 1917 február 14-én költözött át új, palotasz('rü 
helyiségébe. Ez a kegyestanítórend és a kormány áldozatkészségéből épült 
fül; az építkezés céljaira az intézet egykori érdemes igazgatója, Trautwein 
JÍlnus. :WO.1I00 koronÍl\. meghaladó összeget, az iskola egykori hálás tanít
\'ánya. Hhlaskiirtí ~agy Sámlol' református vallásil fiihlbirtokos 100.000 
koronát adomÍlnyozott. 

Iskolánk .. eldlgi Iölgazgatól: farádi \' ürös Antal (1 771l-··-1 785), báró 
PróJUly Gábor főispán (1785-1í~)o), gróf Szapáry József főispán (179:{-
1822), Orgler József kanonok (1824·-1829), Adamkovics :\Jihály kanonok 
(1831-11'1-15), Fogarassy :\lihály kanonok (1846-1849). Az iinkényuralom 
idl'jén fMdiigyelök voltak: Koyács Pál helytartótanáesi tisztviselő (1831-
18;>3), Haas :\lihály prépost <18,>3-18.')8), Halder Konrád kir. tanát,sos 
(18;)8--1XH7). A főigazgatóságok visszaállítása után iskolánk főigazgatói 

\'oltak: Feszti Károly kanonok (1862-1861i), Ró,lcr Alajos kanonok (1861)-
18(7), Lutter ~ándor kegyestanítórendi áld3zópap (1867--1891), Erödi
Harradl Héla (1892-1919), Pintér Jenö (1919-). 

Iskolánk eddigi Inazgatói: 1717. DemJ;:a Sándor, 1720. Szokolóczy \'('n
cel (egyházjogász), 1722. Bieliczky Agoston, 1724. Holesinszky Ferenc, 172.). 
Haul \'enantius, 1728. Gaíger :\Iárton, 1730. Demka Gáspár, 1 733. ~I'lsl 

Miksa. 1731i. Pogadl Flórián, 1737. Krenn Péter, 17-13. Demka Sándor, 
1746. Bajtay Antal (később II. József tanítója, majd erdélyi püspö).;: és báró), 
174\). Schllltz Ernő, 17;')2. Conradi ~orbert (jeles Jat in költő és szónok), 
175-1. \'anko\'ics Th'adar (filozófus). 1736. \'alero Jakab, 1757. Petrasko 
Sándor, 1760. br. Cön'er János (filozófus). 1762. Kúnya Kristóf, 171>3. 
br. Cörver János, 1764. \'anik Ödön, 1766. Rátay Egyed, 1769. br. Schaff
rath Lipót (latin szónok és költő), 1770. \'olakll :\larc('l, l íí2. bl·. Sdlaffrath 
Lipót. 1807. Aigl Glicér, 18:30. Grosser János (tankünyYíró), 1831. Róth 
:\lihály (egyházi szónok), lX·H. Tamássy József (latin kiiltö), 1844. ~agy 
Péter (latin kü)tö), 18-17. Jallosits András (latin költő), 1849. Hon·áth Cirill 
(kési)bb a budapesti egyl'temeJJ II bii)('sészet tanúra, II :\lagYIll' T'Hlnmán~'os 
Akadl-mia tisztl'leti tag,ia). IS'-)x' Lu It "r ~iíndor (matematikus. késiihb 



lankerületi kir. föigazgató, a :\Iagyar Tudományos Akadémia levelező tagja), 
1861. Supesi Imre (kiváló filológus, később egyetemi tanár, a :\tagyar 
Tudományos Akadémia lewlező tagja), Somhegyi Ferenc ttört('netiró, 
később egyetemi tanár, majd rendfőnök, a :\Iagyar Tudományos Akadémia 
levelező tagja), 1866. Baranyai Zsigmond (tankönyvíró), 1867. Trautwein 
János (tankiinyvÍró, az Oltúiegyesület alapHója), 1887. Lévay Imre (bü\cseleti 
il'ó, a Burlapesti Katolikus Kör alapítója, később rendfőnök), 1891. Janky 
I,ároly, 1902. Kováts Antal (irodalomtörténetíró), 1908. Bartos József, 1919. 
Yürüs Cirill, 1920. Lóky Béla, 192:>. Kisparti János, 1935. Balanyi György. 

Az iskola elhúnyt tanárai közül a tudomány és irodalom terén különösen 
kltülltek: Dezsericzky Ince (történetíró), br. Cörver Elek és János (filozó
fusok), Bajtay Antal, gr. Königsacker József (matematikus, az első, 

l\Iagyarországon megjelent könyvviteli tankönyv szerzője), Benyák Ber
nát (filozófus), Horányi Elek (irodalomlörténetíró), Simai Kristóf (szfnmű
iró), Koppi Károly (történetíró, később egyetemi tanár), Endrődy János 
(filozófus). Szablik István (fizikus), Klohammer Ferenc (latin költő), Hor
váth Ignác és Villiger József (Vörösmarty l\lihály tanárai), Eschner Kon
stantin, Szigly Gábor, Schirkhuber Móric (természettudományi író, a Magyar 
Tudományos Akadémia levelező tagja), Sümegi Pál (tankönyvíró), Hanák 
János (természettudományi író, a Magyar Tudományos Akadémia levelező 
tagja), Ujváry János, Hindy Mihály (filológus, tankönyviró), Purgstaller 
József (filozófus, később egyetemi tanár, rendfőnök, a Magyar Tudományos 
Akadémia rendes tagja), Barts Ferenc (tankönyviró, később a gyulafehér
Yári káptalan nagyprépostja), Sárvári Béla (tankönyviró), I<ahnár Endre 
(költő), Petlanovics Alajos, Polák Ede (fizikus), Cseh Ferenc (filozófus), 
I'\agy Márton (Petőfi Sándor tanára, pedagógus, a Magyar Tudományos 
Akadémia levelező tagja), Horváth Pius (tankönyíró), Schmidt Ágost 
(fizikus), Pachinger Alajos (természettudományi iró), Vajda Gyula (tör
ténetíró), Pintér Kálmán (irodalomtörténeUró, a Vörösmarty-kultusz lelkes 
munkása), Vámos Károly (irodalomtiirténetíró), :s'agy Alajos (pedagógus), 
Pap János (természettudományi író), Kiss Sándor (irodalomtörténetIró. 
költő, Terentius fordítója), Drajkó Béla (filológus), :\laywald József 
(filológus), Ormándy ~tiklós (természettudományi író), Prónai Antal 
(irodalomtörténetfró), Acsay Antal (pedagógus), Titz Antal (theológus. 
tanköllyvíl'Ó ). 

Immár 218 éves iskolánk "Ibúnyt taníh"ányai közlil az C'g~'házl pályán 
kitűntek: br. Bajtay Antal erdélyi püspök, gr. Batthyány Ignác erdél~'i 

püspök. Köszeghy László csanádi püspök, Haynald Lajos bíboros, I,aloesai 
érsek. Lonovich József csanádi püspök, Schopper Gyiirgy rozsnyói püspök. 
Bogisich :\Iihály c. püspök, zenetörténeti Író. 

Irók: br. Orczy Lőrinc és fiai, József és László; Bacsányi János, Ver
seghy Ferene, Sándor IstYán, I{atona .JÓzsef, Vörösmarty )lihály (és fiu. 
Vörösmarty Béla), Bajza József. Pet(ífi Sándor (és fia, Petőfi Z()ltán), Vajda 
János, LenalI )1iI,lós, Toldy Ft>renc. gr. :\lajláth János, gr. Haller László 
(Fénelon Telemache-jának forrlítója). gr. Dessewffy József, KO\'asóczy 
Mihály. Szentmiklóssy Alajos. Tasnt>l' Antal, Szabó Rkhárd, Szigeti József, 



49 

Sujánszky Antal, Rcmellay Gusztáv, Török János, Gorow Ist\'án, Kuliffay 
Ede, :\ladách Imre (és fia, :\tadách :\Iadár), Dalmady Győző, Győry Vilmos. 
Kerlbeny Károly, Bérczy Károly, Berczik Arpád, Túlh Béla, :\faszlaghy 
Fcrcnc, Abrányi Emil és Kornél, Rákosi Yiktor, Beölhy László. 

llü'·(·!!lzel.: Lotz Károly, Jankó János, Telepy Károly, Zkhy :\'liMly, 
Murastoni József (festőI,); Bignio Lajos, Bertha Sándor. Sztojano\'ies Sim
dor (zeneszerzők). 

Tudomáll)'os irók: Haliczky Antal (régész), Rupp János (orvostanár). 
Stáhly György (az ország szemorvosa), ennek fia, Ignác (országos főorvos) 
és unokája, György (orvostanár), Dégen Guszláv (jogász), Schmidt György 
(orvostanár), Toldy Ferenc (irodalomtörténetíró), Fejér György, ~fátrai 

Gábor, Jerney János és Jankovich l\1ildós (történetírók), Vezerle Ignác 
(teológus), Hajnik Károly és Imre (jogászok), Lechner Lajos (mérnök), az 
Andrássy-út tervezője, :\largó Tivadar (zoológus), Ponori Thewrewk Aurél 
(anthropológus), P. Thewrewk Emil (filológus), P. Thewrewk Árpád (filo
lógus), Schwartz Gyula (történetíró), Finály Henrik (filológus), Entz Géza 
(zoológus), Konek Sándor (jogász), Kalchbrenner Károly (botanikus), Pauler 
Gyula (történetíró), NavratiI Imre (orvostanár), Landau Gusztáv (mérnök), 
Salzbauer János (egyházjogász), Kilényi Hugó (jogász), Madarassy László 
(jogász), Schulek Vilmos (műépftész), Hampel József (régész), Felletár Emil 
(országos fővegyész), Mayr Aurél (nyelvész), Baumgarten Izidor (jogász), 
br. Eötvös Loránd (a legnagyobb magyar fizikus), Pasteiner Gyula (mű
történet/ró), Mutschenbacher Béla (orvos), Mutschenbachcr Viktor (jogász), 
Réczey Imre (orvostanár), br. Láng Lajos (jogász), Kerékgyártó Béla (tör
ténetíró) és Loránd (orvos), f\;"clldvich Gusztáv (müépitész), Szivák Imre 
(jogász), Jósa András (orvos, archeológus, a nyíregyházai múzeum alapí
tója), Jendrássik Jenő (orvostanár), Bodnár Zsigmond (irodalomtörténet
író), Gerlóczy Gyula (jogász), Fésűs György (jogász), Lechner Károly (orvos
tanár), Pertik Ottó (orvostanár), Petzwall Ottó (matematikus), Klamarik 
János (pedagógus), Péterfy Jenő (esztétikus), Lörenthey Imre (paleontho
lógus), Holzwarth Jenő (orvostanár), Zubriczky Aladár (teológus), Székely 
Agoston (orvos), Aujeszky Aladár (bakteorológus), Borszéky Károly (orvos). 
Reibner Márton (klasszikus filológus). 

Közéleti szerepiésOk miatt nevezetesek: hg. Grassalkovich Antal, Mar
tinovics Ignác, Laczkovics János, erményi József, gr. Cziráky János, gr. Szé
chenyi István, gr. Károlyi István, Lajos és György, Majláth György (ország
bíró), Deák Antal, Szentkirályi Móric, Almásy Pál, Földváry Gábor, gr. 
Ráday Gedeon, gr. Keglevich István és Gábor, gr. Forgách Antal, Mérey 
Sándor, Marczibányi Lőrinc, Somssich Pongrác, Csányi László (a szabadság
harc vértanuja), Klauzál Gábor, Bittó István, br. Wenckheim BéID, Ordódy 
Pál, br. Orczy Béla, gr. Khuen-Héderváry Károly, Justh Gyula, Csávolszky 
Lajos, Matlekovics Sándor, Návay Lajos és Nikolényi Dezső (a proletár
diktatúra áldozatai), Bartha Richárd, Bárczy Dezső, Samassa Adolf, Tóth 
Lajos, Zoltán Béla, Popovics Sándor. 

KatonlÍk: br. Simonyi József (a híres huszáróbester), Mészáros Lá
zár (hadügyminiszter), Perczel Mór, Török Ignác (az aradi vértanu), 

Kegyes tanItórend értesltöje. 4 
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Fiild\'áry I"ároly (a ,"üriissipkások parancsnoka), Forinyák Gyula (al
tábornagy), 

Tanityányainh. közül a \'lIágháborúban l(1.)-en haltal,: hösi halált. 
Fih'úrosi polgármestprrk: lloráros János, Rottenhiller Lipót, Szent

királyi :!\lór, Gerlóczy Károly, Kammermayer Károly, Halmos János, Márkus 
,I ózsef, Sipőcz Jenő. 

Iskoláini. a most lefolyt tanévben fennállá!>ának 221. évét töltötte be. 

II. ISKOLÁNK AZ 1 g37j::8. ISKOLAI EVBEN. 

l. Az i"kolai munka Dlroetp. Alakuló értel,ezlet ünket Hl37 augusztus 
30-11n tartotluk ; szeptember l-én és 2-án yoltak a jayít<Í-, különbözeti- és 
magám'izsgálatok. A tanulókat június :W-án és 27-én, tovllhbá szeptembe!' 
2-án ,"ettük fel. Az iskolai évet II szeptember :~-án tartott ünnepélyes Veni 
Sancte-yal kezdtiik me~: ugyanezen napon Yégl'ztük el az osztályrendezést 
és a töryénymagyarázást. A remles tanítást szeptember 4-én kezdettük meg 
t\s a hiyatalos szünell·k. továbbá a május 21-töl június 4-ig tartó eucharisztikus 
kongresszusi szünet ki\"ételryel június ll-ig folytatt uk. Az összefoglalásokat 
a \'IlI. osztályhan május 10--1-1-ig, az 1--\'11. osztályol,han pedig június 13--
1 ~-ig tartott ul, meg. l\lagánvizsgálatok I,rt ízben ,"oltak : szepll'mber és május-
június hónapokhan, Az isl\Olai rn't június 22-r n fejeztük be ünnepélyes 
Te Deum-mal. 

2. '-állozúsok II tImári t('stül('tbt'n. A kegyestanítórend főnök(' tanári 
karunk tagjai közül dr. Perényi Józsefet előrehaladott korára és megrendült 
egészségi állapotára való teldntettel felm('ntelte a tanítás alól, dr. F('renczi 
Zoltánt a \'áci rendház és gimnázium yezetésé\"el, dr, Hátori Józsefet a debre
ceni reálgimnázium igazgatásával s végül Barta Ist yánt a nagykanizsai rend
ház vezel ésén'l bízta m('g. 

Perényi József összesen Hi éve t tiiltött iskolánl,ban, :\'yugalomlJavon-u
lásáyal egy hossz!!, színes, eseményekben és ('re<!lllényel,b(,1l egyaránt gaulag 
tanári pálya zárult le : szinte azt mondhatnók, egy fejezet akiizelmult törté
netéböl. Ez a pálya lIIár külsö keretei\'el imponál és tiszteletre gerjeszt. :\Iert 
szeretett kartársunk még jóval a századforduló elött állott a tanügy szolgála
túba s attól fogya, bál' kü!önbözö állomásokon, de mindig egyenlö lelkesedéssel 
szolgálta a piarista perlagógia céljait. Föbb ~íllomáshelyei Kolozsvár. Sátor
aljaújhely, :\'agykanizsa, \'eszprém és Budapest voltak. :\Iunkáját mindig 
odaadással Yégezte, Igazi tanári temperamentum yolt, aki nemcsak tudással, 
Iwnelll a yalódi értéket azonnal felismerö látással és a míiyész('t nagy alkotásait 
él\'l'zni t ueló készséggel is iparkodott felvérteZlli diál'jait. E l'él elérésére gazdag 
~s sokoldali! szaktudása mellett a tanItás szolgálatába szegöcltetll' rle\'l'n és 
fordulatos szellrlllét (os kifogyhatatlan hlJlllorál is. I~s nem hiába. A keze alól 
kikerült nelllzedékek hosszú sora hizon,\'ságot tphet róla, mennyi ösztiinzést, 
szell('mi és míiY('szi erejök próbára te\'ésére I'l;sztetö iisztiinzést lI1rrítettl'k 
l'Iőadásaiból és a \'1'11' yaló kijn-etlen ('rint).;ezésből. 

Szeretett kal'tÚI'Sllllk azonban nem sokáig ('I\'t'zle il jóllIIegérdemelt 
pihent·st. nu'rt kevrs<;el ilZlltún. hogy az iskulától 1I1l'g"últ. ~úly()s belt'~ség 
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tÚIlHHlta lllE'g sz("rHzrlét. .. \ gyilkos kór gyorsan elhatalmasodott s nfhány 
húnap ~llatt tdjesen feliírölte a fáradt test erőit. Boldogult rendtársunk 
~ztoiklls hiilcshiiz vagy inkább jó keresztén~"hez iIIti tiirelemmel ,"iseIte a 
betegség kínz" fájdIlImait és szinte az utolsó pillanatig megőrizte elpusztít
hatatlan humorát. Bar{llnit és látogató rendtársait még halálos ágyán is jóízíí 
ant'kdoták eln]()ndás~\Yal szórakoztatta. A mellett llzonban egy szent komoly
silgáyal készült II nagy útra. A halál lH31{ február 15-('n váltotta meg szem"e
<lésdtől. Trmetése február li-én ment végbe tisztelői és tanítványai százainak 
~S sZÍlzainal, meghatott részvéte mellett. Távozásával az iskolán kivül a 
magyar piarista rendet is súlyos csapás érte, mivel a boldogult ban egyik leg
munkÍlsabb és kil't'l~ is legismertebb és legtiszteltebb tagját veszitette el. R. i. p. 

Dr. Ferenl'zi Zoltán valamiycl kevesebb időt, 11 rsz!endőt töltött isko
lánkban, de ez az idéi úntig elegendő volt hozzá, hogy kedves és megnyerő 
lI1odoráyal. szolgálatJ.a:'szségénl és jó kedélyével nwgsZl'rrtlesse magát. De 
nrmcsak mint kolléga, hanem mint tanár is szeretetremHtó és lebilincselő 

egyéni!>l'g volt és kitiínően érteIt hozzá, hogy szaktárgyait, amennyiségtant 
és fi7.ikál azol,kal is megkedveltesse. akiknek egyébl,ént kevés érzékük volt 
hozzá.iuk. Szívesen és teljes megértéssel foglalkozott diákjaival s kedvükért 
olyan feladatokra is vállalkozott, melyek könnyiieknel{ igazán nem voltak 
nevezhetők. Elég e tekintetben cserkészvezetöi minőségben tett nagy cserkész
.... tjaira hivatkoznunl,. Ezért annál nagyobb ('\ismerés illeti, mÍ\'el alapjában 
('lméleti embernek indult, az elméleti matematika és fizika legelvontabb kér
déseivel foglalkozott és szive titkos vágya szerint tudós pályára készült. 
Ctoljúra azonban mégis gyözött benne a tanár és a piarista: leszállott az 
t'lméleti tudomány elefántcsonttornyából, gy<,rmek lett a gyermekek küzt. pazar 
ké7.zel osztogatta küztük lell,e kincseit s mikor a rend \"ezetősége úgy kívánta, 
készséges lélekkel indult új állomáshelyére. Szí"blíl kh'{lJljuk neki, hogy új 
itllásában ugyanolyan tárgyi és személyi sil,erek kísérjék llIííköMsét, mint 
aminőknek emlékét nálunk hagyta. 

Or. Bátori József szellemi fejlödését és pedagógiai ll"'ékenységét tekintve 
l'gészen a budapesti piarista gimnázium sajátja, )Iint I,is- és nagydiák, itt 
szívta magába II tudomány indItásait, itt kapta hivatását és itt lépett a tanári 
katedrára. Kiv{lló mestere, Sík Sándor oldalán itt ismerte meg az irodalom
türténetlanitás finomabb és szemléltetőbb módszereit, az irodalmi közlés 
mii"észibb formáit és, ami ennél is fontosabb, itt lett szerelmese a cserkészd
nek. )Iert Bátoriban a tanárnál is fontosabb ,"olt a cserkész. Amit ilyen minő
ségben ittmiíküdése 14 esztendeje alatt véghez "itt, az a legteljesebb elismerést 
érdemli. Túlzás nélkiil mondhatjuk, hogy egész lelkét, minden erejét, egyénisé
génel,; minden szuggesztív képességét bel('vitte cserkészmunkájába és szünte
lenül álOn fáradt, hogy CI l'serkészeszményt minden kis és nagy diákjában 
hiánytalanul felragyogtassa. Hogy intézelünk cserkészcsapata az utóbbi évek
ben kül- és belfiilcli viszonylatban annyi fényes sikert ért el, az nem kis mérték
ben Bátori személyes érdeme volt. Távozása tehát súlyos vesztesége iskolánk
nak : e1\"esztettük benn(' a kitűnö magyar tanárt és a minden áldozatra kész 
cserk('szvezetőt. De vigasztal bennünket az a tudat, hogy amit mi elvesztettünk, 
az "i'gelemzésben egy músik piarista isklllúnak értékállomúnyút gyarapította. 

-t* 
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llarhl Ist\'ún tanári kamnl, Irgfiatalabb tagjai k(izé tartozott s Buda
pesten mÍlHWssz(' ;~ ént tiilWtl. J)e )'ú is alkalmazhatjuk a Szentírás sza\'út : 
kevés idií alatt sokat élt. ~lint kolll;ga, maga volt II megtest('sült I,észsl'g l;S 
szerdl'treméltús{lg. mint tanár a I,ifogyhatatlan júakarat és segíteni akarás. 
Nem csoda h'hát. hogyakartársak és a diákok rtlszéről csak szeretettel tal{ll
kozott. A kiiliiniis Illegbecsülé!> jeiét I,ell látnunk abban is, hogy a rendi elül
járósitg fiatal kora ellenére habozás nélkül rá merte bízni egyik, helyzeténél 
és sajátos kiirtillllénycinél fog\'u nem könnyű kolIégiumilllak vezetésel. 

Az eltávozott kartársak helyébe a rendi vezetőség a következő rendi 
tanárokat rendelle ; dr. Rédl Rezsőt Veszprémből, !\lihálkó Bélát Tatáról. 
Szita Imrét Vácról és Stcixner Istvánt a budapesti rendi tanárképző inté
zetböl. 

3. Rl'n(U 1I~'akorlali tunárképz~s. A gyakorlati tanárképzést remli jelölt
jeinl,kel teljesen az H129. évi állami Szabályzat és l.'tasítás szerint végeztük. 
Pedagógiai vczető a gimnázium igazgatója volt, vezető tanárokul pedig 
Agárdy Gyula, Bozi Ferenc, Faludi Béla, ~lihálkó Béla, Ohmacht Nándor, 
Para Imre, Szita Imre, Yézner Károly és Wagner Lajos tanárokat nevezte ld 
a rendfl>niik. A tanárképző tagjai \'oltak : 

Simon Sándor, szaktárgyai a görög és latin nyelv, beosztva görögből 
a VI. A--B., latinból a VI. A. osztályba. 

Takács Dezsö, szaktárgyai a történelem és füldrajz, beosztva történe
lemből az Y. A., fiildrajzból a II. B. osztályba. 

Dr. Gerencsér István, szal;:tárgya a hittudomány, beosztva hittanból 
a VIII. B. osztályba. 

Gál István, szak tárgyai a tiirténelem l;S latin nyelv, beosztva történe
lemből az V. A., latinból a IV. A. osztályba. 

Magyar László, szaktárgyai a latin és német nyelv, beosztva latinblÍl 
a IV. A., németből a IV. A. osztályba. 

~Iurányi Károly, szaktárgyai a mennyiségtan és természettan, beosztva 
mennyiségtanból az V. B., természeUanból a VIII. H. osztályba. 

Hegyi Ferenc, szaktárgyai a magyar és német nyelv, beoszha magyar
ból a VII. B., németböl a lY. A. osztályba. 

4. Tanári ~rtC'kC'zlch·k. Értel.ezleteinket az előírt módon és időben tar
tottuk meg. Az első félévi módszeres értekezleten az igazgató a világnézeti 
nevelés fontosságáról és eszközeiről, a másodikon pedig :\Ienczer József a 
modern irodalmi t anítás irodalmi segédeszközeiről adott elő. 

1937 december l-én rendkívüli értekezlettel hódoltunk boldogult dr. 
Miskolczy Ist ván kortársunk emlékének. 

l.'gyalll·sak rendkivüli értekezlet et tartottunk 1938 január Iti-án abból 
az alkalomból, hogy a nagyméltóságú vallás- és kiizoktatásügyi miniszter úr 
t"lismelését nyil\'ánította iskolánk nagylelkű jótevöjének, Balázs Endre nyug. 
tanítóképzőintézeti tanárnak. A szép és bensőséges ünnepélyen, melyen a kat. 
és a kir. főigazgatóság és a tanítóképzőintézeti tanárok országos szövetsége, 
úgyszinttln a Budapesti Piarista Diákszövetség is képviseltette magát, először 
az igazgató méItatta a biíkezű alapitvl'mytevö érdemeit, azután dr. Sebes 
Ferene rl'lulfönük, Degré :\liIdós diák.szövetségi elnök és Padányi Frank Antal 
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fl'jezték ki elismerl'söket. Az l;rtt'l,ezlet az ünnepelt kiinnyckig meghatott 
kiisziinö S1.jwai\'ul érI \'(get . 

.-). "l.Il1á;;l'rl .. ölt~,,1 1Il'\'('I('s. Iskolai munkúnkat szerzetesi nli\'oltunk 
mellt'tt elsösorbnn az 11);H. évi XI. t.-c. irányította, Illely minc\(>n elődjénél 
nngyobb nyomatékkal sürgeti, hogy a középiskoln valóban nevelő iskola 
legyen. Ez más szóval azt jelenti, hogy az isl,olánal, nem szabad megelégednie 
a tanuló értelmének egyoldalú fejlesztésével, hanem lelkének nevelésére s 
akaratának nemesítésl're is nagy gondot kell fordítnnia. A régi liberális fel
fogással szemben tehát egész egyéniségét nevelnie kell. Ezt a nevelői feladatot 
nyomatékozza többek közt az osztályfőnöki óra is, melyet mindössze pár 
é\'wl ezelött rendszeresített ek a I,özépiskolában. Az eredeti elgondolással 
szemben azonban, mely \'alamennyi osztályban rendszeresítt'ni akarta az 
osztályfőnöki órát, bö\esen megelégedteh; az I. és I I. osztályba való bevezetés
sel. Azért mondjuk bölcsnek ezl a Illl'rsékletet, mt'rt az osztályfőnöki óráknak 
egész \'onalon való rendszeresítése könnyen azt a látszatot kellhette volna, 
hogy egyedül az osztályfönök van hivatva a tanulók nevell'sére; másfelől 
pt'dig azzal a \'t'szedelemlllel járhatott volna, hogy mechanizálta és egyszerü 
lantárggyá süllyeszlette volna a nevelést. Holott Ille-ggyözödésünk szerint 
II newlésnek állandónak és folyamatosnak kell lennie; tehát csak úgy való
sítható meg, ha gondosan távoltartjuk WIl' a tantárgy jelleget s nem kötjük 
sem egyes tanárok munkájához, sem pedig egyes tárgyak tanltásához. Spiritus 
ubi vult, spirat. l\linden órán l'S minden oszlÍllybaJl lépten-nyom()n felmerül
hetnek tárgyak és all,almak, melyek szinte sürgetően követ('lik a nevelő moz
zanatok kiemelése szempontjából való kiaknÍlzÍlsukat. Ezért tartjuk nagy
fontosságúnak a sem órához, sem túrgyhoz nem rögzített tiz-húszperces 
osztályfőnöki megbeszéléseket, lIlelyek mindig az osztály életéből adódó 
k()nkrét t'sethez fííződnek és spontán jellegííkkel sokszor jobban megfogják 
a tanulók lelkét, mint a tanrendbe beillesztett l'S Illegszabott tanmenethez 
igazodó osztályfőnöki órák . 

.'\. középiskolai nevelő munka egés7.C'n sajátos jelIegíL ~em egyszerücn 
~zoktatás a jóra; nem pusztán a szabályok és rendelkezések megtartásán való 
őrl,öllés : nem is l'supán tan{\{'s!Hlás, jutallllazíls (,s bünt('tés. Ezek mind elő
kerülhet nek benne, tie Sl'm magukban. sem iisszességükben nem teszik a 
Idizt'piskolai nevelést. A kiizépiskolai nevelt·s sokkal több náluk: a lélek maga
sabb szempontú mií"elt'se értékálI61mak bizonyult ku1tílrjavuk elsajátittatásá
\'al és azzal a finom, szinte észr('vélll'n lelki ráhatással, mely minden pedagógiai 
tevckenységnek koronája. A kiizépiskola l'gyan'lnt newl oktatással, szoktatás
saI ('S pl'ldaadússal. .\ szerzetes islwla azonban nem állhat nH'g it ten: neki 
magasabbre-n(lű céljai is \'31mak. ~e\"czetl'st'n minden rendelkezésre álló esz
küzz<.'l ípal'kodnia kell b('lenewlni nöwndékl't a természetfülötti világ rl'nd
jl'be. Amint terml~sz('leslll'l,; tartjul" hogy levegő nélkül nem tudunk élni. 
azonképl'n t('rmt'szetesn('k I,dl tartanunl" hogy egész lényünkkel és létünkkel 
hele vagyunk úgyazva Istl'nbl'. Az apostol sza\'a szerint: "Őbenne élUnk, 
mozgunk és \"agyunl, .. · .-\zon kell lehút lennünk. hogy tanH vúnyainkkal meg
éreztessük a középkor transcendl'ns fl'lfogásánllk igazságát es SZl'PS('gl;t. 
.-\ nl'lkiil, hogya jelen\"alú vilúglM elfordítanúk szemüket, keltsünk lelI,ükben 
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mélységes. egt'~z ('Ieire szúló haw\"ág,..,ást abba a Illúsik \ih\gli<i. lIlel~'llek ti 

mostani rsak eliicsarnoka, pit\"ara. Ércztessük nH'g wiük. hogy lsten nélkül 
nincs emberhez mL'ltú életcél. nincs igazi holdogság és lllC'gl'légC'dés. Dl' ugyan
akkor rreztessiik meg \"t'lük azt is. hogy lsten nélkül nines Illagasahhrendli 
erkölcs scm, merI az erkúlrsi élet tulnyolllólag a ,'allás talajából szi\"ja élteti) 
erőit. Kant kategórikus imperati\"usa nagyon SZl'P bükseleti elgondolás. de a 
szenvedélyek tombolásában és a csábítások ostromában hitvány kártyayár. 
Akinek nincs hatúrozott Isten-hite, annak nincs hiztos erki)ksi alapja sem. 
Természetes. hogy ezeket az egész életre szóló ígazságokat nem elég esak a 
hittanórákon hangoztatni, hanem a profán tárgyak ilyen irányban kínálkoz'" 
alkalmait is meg kell ragadnunk. Hiszen a szerzetes iskola a maga eg~'wret ü
ségével ezer és ezer módot kínál erre. 

A vallásos érzés elmélyítése és Iwnkretizúlása céljából a magánájtatos
ság sürgetése mellett állandóan nagy gondot fordítottunk a kollektíy \"alláso~ 
nevelés eszközeirc is. Főbb mozzanatai ezek voltak: Össze I a fűtési idéíszak 
beálltáig és tavasszal április második felétől kezd\"(' mindennap közös szent
misét hallgattak tanulóink. a tanév többi részében pedig ünként mentek il 

l\ápolnába s hallgattak szentmisét vagy mondottak cl legalább egy CtiYiizlégy 
Máriát. A magábamélyedés elősegítésére hetenkint két napon egész {'sendben. 
orgonaszó és ének nélkül \'ettünk részt a szentmisén. A Boldogságos Szüz 
iránti tisztelet erősítésére az októberi és májusi szentmiséken eg:-'üttesen imád
koztuk a szentolvasót. Yasár- és ünnepnapokon rendszerint külön hallgatott 
szentmisét és szentheszédet az alsó és felsőosztályos ifjúság. Kötelező módon 
együttesen négyszer gyóntak és áldoztak tanulóink. Igen szép számmal akad
tak azonban, akik Yílsárnap és ünnepnap, sőt akárhányan hétkiiznap is ünként 
járultak az Cr sz('nt testének vételéhez. Ebben a tekintetben iirH'ndete~ 

haladás észlelhető. 
Különösen jó alkalom volt ebben az é\'hen a kollekt h' yalhísos érzés 

ápolására és erősítésére a nudapesten tartott eucharisztikus YilágkongressZll~. 
Iskolánk jókorán. már az islwlai év kezdetén belekapesolódott a kongn'sszllS 
előkészítésére hh'atotl nagy lelki renaissant'eba, ::-;o\'Clllber lS-án. I ~l-éll l'~ 

20-án eucharisztikus tridUUlnot tartottunk és külön lJeszédel,lwn vilúgítotlllnk 
rá az Oltáriszentség páratlan jelentőségére az emberisl·g. :lZ egyén l~S a piarista 
diák szempontjából: de más alkalmakkor is újra meg újra visszatértünk az 
Eueharisztia gondolatkürére s buzditottlIk tanulóinkat. hogy minél nagyob h 
számmal vegyenek részt az egyes templomokban tartott tridllllmokon és 
kileneedeken. Ezen relü I minden diá kmisén hayonkin t rl'l,',) It \'a elmondott II k 
~IZ Adoro te rleyote és Lauda Sion Salyatorem kezdettí hilJlnuszokat s rajt .. 
,'oltunk, hogy tanulóink egyénenkint és osztályonkint saját te\'ékenysl'gül,kel 
is belekapesolódjanak a lelki előkészülésbt,. Ebbeli buzdítúslInk egyik érdekt's 
('redlllénye, hogy az <'gyik osztály (YIlL R.) lIlíi\'észi kiyitelíí kiipenyt I'l'szít
tetett a főoltár úl(\oztal<' kelyhére. 

Ennek a sokoldalú és gondos előkészítésnek az volt az e('ednH'nye. 
hogy amikor ell'rkezet t a kOllgresszus ideje, ifjúságunk lelkesedéssel l's telje" 
fegycIrllezettséggel kapcsolódott be az üllnepségekbe. Ezek kiizül kéts(·gkí\"i.ll 
a közüs ifjúsúgi ú Itlozús ,"ol t a legft>It'lIlel{íhh é~ legft'lej t hd l'! lelll'bh l;lrn('ny, 
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Bár a kivonulás. a szentmise és az áldozás. a tiihb mint szúzezel' embert szám
láló tömeg felvonulása és elhelyezkedése miatt cjrákal \"ett igényhe. mindenki 
szivesen meghozta a maga egyéni áldozatát és a legnagyobb odaadással alkal
mazkodott a vett utasításokhoz. De a küzüs kivonulásokon kívül szép szám
mal akadtak tanítványaink. akik magánbuzgóságból a kongresszus egyéb 
megnyil\'ánulásaiból is Idwtték részüket. Külünösen nagy számmal voltak 
jelen a férfiak éjjeli sZl'ntségimádásán és áldozásán. Bízvást elmondhatj uk 
h-hát, hogy a kongresszus. Illint az egész magyar katolicizmusnak, azonképen 
a mi ifjúságunknak is egész életre szóló élménye és üntudatra eszméltetője 
marad. 

Ifjúságunk lelki gondozásában ebben az évben is nagy segltségünkl"C: 
voltak dr. Tomek Yince házfőnök, Zimányi Gyula kalazantiumi igazgató 
és Mátrai János küzponti pénztáros urak. Áldozatos munkájukat ezen a 
helyen is őszintén köszönjük. 

A katolikus tudatosság s egyben a vallásos és rendi iskolai szellem erő
sitésére szolgáltak ezek az alkalmak: 

Október 24-én misszi6s vasárnapot tartottunk. Beszéltek dr. Éder-Szász~' 
László és Szita Imre. 

Október 31-én Krisztus l.:irály ünnepén az igazgató méltatta a nap 
jelentőségét. 

November ;)-én ünnepet ültünk Szent Imre hercegnek, a magyar ifjúság 
liliomos védőszentjének tiszteletére. Az ünnepi beszédet Mihálkó Béla mon
dotta. 

:-;ovember 21-én, az eucharisztikus triduum befejezéseként megü!tük 
Szent Atyánk pártfogásának ünnepét. A nap jelentőségét Zimányi Gyula 
kalazantinumi igazgató méltatta. 

A húsvéti lelkigyakorlatokat március 31-én, április l-én és 2-án tartottuk 
meg. Vezetőik voltak: !\lihálk6 Béla és dr. Pogor Ödön. 

Május l-én Angelo Rotta nuncius úr Űnagyméltósága 162 növendé
künket részesítette a bérmálás szentségében. 

A vallásos érzés mellett nagy gondot fordítottunk arra is, hogy tanít
ványaink lelkében minél jobban elmélyítsük a szociális érzést. Ezért a szent
beszédekben és az osztályfőniiki megbeszéléséseken újra meg újra lelkükre 
kötöttük az egymás iránt tartozó kölcsönös megbecsülést. egymás kölcsönös 
segítségét s a mások ügyes-bajos dolgai iránt való szerető és megértő érdeklő
dést. Különösen nag~' nyomatékkal hangsúlyoztuk előttük a közért való önzet
len munkálkodást és a szegényeken, elesetleken való készséges segítés paran
('soló szükségességét. 

6. K('g~'eletes megemlékezések. A kegyeletes lelkület szítására különö
sebben ezek az alkalmak szolgáltak: 

Október -t-én dr. Sebes Ferenc rendfőnök úr névünnepén szent misét 
hallgatott az ifjúság. 

Október 16-án megemlékeztünk a finn-ugor rokonságról. 
November 2-án ünnepélyes gyászmise után megkoszorúztuk hős diák

jaink emlékmüvét és tisztelgő elvonulást rendeztünk előtte. Cgyanezen a 
napon felkerestük iskolánk elhúnyt tanárainak és nagy tanitványának. 



Yörösmarty :\lihálynak sírját s ott imádsággal és virággal áldoztunk emlé
küknek. 

November 3-án az elhúnyt tanárokért tartott gyászmisén vett részt az 
ifjúság. 

November 10-én illő kegyelettel idéztük fel a limanovai hős huszárok 
emlékét. 

Január 12-én ifjúsági zenekarunk közreműködött azon a kegyes ünne
pélyen, melyet a Váci Piarista Diákszövetség iskolánk egykori közszeretetben 
:'tiló tanára, Pesovár Ambrus arcképének leleplezésére tartott. A boldogult 
hálás tanítványának, Jób Imre mérnöknek remekbe szabott felavató beszédét 
Értesítőnk más helyén közöljük. 

Március 2-án a kegyestanítórend néhai nagy jótevőjéért, Ferenc kirá
lyért mondott gyászmisén vettünk részt. 

Május 29-én szeretettel emlékeztünk meg hősi halottainkról. Az ünnepi
beszédet az igazgató mondotta. 

7. Hazafias nevt'lés, ünnepélyek. A nemzeti érzés és gondolkodás kiala
kítására és mindarra, amit hazafias szellemű nevelésen értünk, százados 
hagyományaink nak megfelelően mindig nagy gondot fordítottunk. A nélkül, 
hogy mások jogos vagy jogtalan érzékenységét sértetlük volna, állandóan 
hangoztattuk nemzetünk jogos igényeit s tanulóinkban igyekeztünk ébren 
tartani a nagy nemzeti kötelességek tudatát. E célra elsősorban az Ú. n. 
nemzeti tárgyakat: a magyar nyelvet és irodalmat, a magyar történelmet és 
fmdrajzot használtuk fel, de a többi tárgy keretében felmerült alkalmakat 
sem mulasztottuk el kiaknázni. Rajta voltunk, hogy tanítványaink meg
ismerjék a hazán kívül élő magyarság életét és törekvéseit is. Ezenkivül módot 
nyujtottunk nekik arra is, hogy mindazt, amit a külföldi magyarokról folyó
iratokban, ifjúsági lapokban olvastak, az osztályfőnöki órákon az osztályban is 
elmondhassák. Figyelemmel kísértettük velük a m!\gyar értékeknek (művészet, 
tudomány, irodalom, zene) a küJföldön való elismertetését. A modern nyelvek 
és a világtörténelem tanításában összehasonlításokat tettünk a hazai és kül
földi intézmények küzl. 

A nemzeti szellem ápolására szolgáltak a következő megemlékezések és 
ünnepélyek is : 

Október 6-án nemzeti vértanuink emlékét idéztük fel. Beszédet mondott 
~lihálkó Béla. 

December 6-án, a Kormányzó úr Őfőméltósága nevenapján szentmisén 
\"ettünk részt. 

:\Iárdus 1;)-én hazafias ünnepélyt rendeztünk a következő műsorral : 
l. Erkel: Hunyadi László-nyitány. Előadja a zenekar. 
2. Kiss Dezső: Szent István királyhoz. Szavalja : Eckhart Ede I. .\. 

oszt. tanuló. 
:J. Bárdos Lajos népdHlkórusaiból: 

Jaj, de sokat áztam-fáztam ... 
Esik l'St) ••• 

Horthy :\liklós táborában ... 
Előadja az énekkar. 



4. Cnnepi beszéd. :\londja: Balanyi György ur. igazgató. 
;,. Kerner: Szabauságharei dalok. Előadja a zenekar. 

.-..7 

6. Kozáky-Fülöp: :\Iunkadal. Egyszólamú ének, zongorakísérettel. 
Előadja az énekkar. 

I. Rényi: :\lagyar induló. Előadja a zenekar. 
Június 12-én tartottuk énáró ünnepünket ezzel a műsorral : 

1. Liszt Ferenc: II. magyar rapszódia. Előadja a zenekar. 

2. Sík Sándor: Az acélember. Sza"alja: Horváth Tivadar VIII. R. o. tanuló. 
3. Az idén végzett növendékek nevében beszédet mond: Gervay :\liklós, 

az Önképzőkör ifjúsági elnöke . 
. t. Kerényi György: A virágok vetélkedése. Előadja az énekkar. 
;). Dohnányi Ernő: Parafrázis. Zongorán előadja: Szoltsányi György 

VI. A. oszt. tanuló. 
6. A Diákszövetség nevében beszédet mond: dr. Entz Géza egyet. tanár. 
7. Két népszerű nyugati kánon: 

aj Ó jertek, énekeljünk ... 
b J A nap leszáll ... 

Kerényi György cserkészkánonja : 

ej Nyáron virágzik a rózsa. (Vegyeskarban.) 

8. Beszédet mond és az ifjúsági körök nyerteseinek a jutalmakat kiosztja 
Balanyi György, az intézet igazgatója. 

9. Magyar induló. Előadja a zenekar. 
Június 18-án, a Kormányzó úr Őfőméltósága hetvenedik születésnapján 

szentmisén wtt részt az ifjúság. 

8. Oktatás. Az oktatás munkáját a módszeres utasítások szellemében és 
a tantervi rendelkezéseknek megfelelően végezték. Eredményét azonban sok 
tekintetben károsan befolyásolta az az állandó hullámzás és bizonytalanság, 
mely a forradalmak kora óta olyan szembetűnően rányomta bélyegét a magyar 
középiskola életére. Az 193·1. X I. t.-c., sajnos, korántsem bizonyult olyan szi
lárdnak, mint eredetileg remélt ük. Hiszen élelbeléptetése óta már eddig több 
olyan módosítás történt rajta, mely eredeti elgondolásával és célkitűzéseÍ\'el 
alig vagy sehogy scm egyeztethetii össze. Azután az 193.). VI. töryénycikkel 
életbeléptetett új felügyeleti rendszer sem olyan. hogy feltétlen megnyugvást 
kelthetne, mert túlzásba vitt ellenőrzéséwl és könnyen bürokratizmusra 
csábító intézkedéseiwl könnyen kerékkiitője lehet n tanári munknkedvnek és 
akadályozhatja az eredetibb tanáregyéniségek kibontnkozását. ~elll kevésbbé 
súlyos prubléma a szelekció kérdésr. melyet az rgységes kiizépiskulára vnló 
áttérés még sürgösebb(' tett. Hiszen az egysé gr s középiskolát ma a tehetség
telen, helyesebben szólva, a gimnáziumi tanulmányok folytatására alkalmatlan 
tanulóknak olyan áradata önti cl, hogy alapos szelekció nélkül komolyan 
aggódni kell a magyar kiizépiskola szín\"(lJlaláért. Ehhez azonban nem ele
gendő az iskolll. köYCtkezett's szigorúsága, sem a tanári lelkiismeret meg\"eSz
tegethetetlen tárgyilagossága. hanem egyrészt lI.Z államhatalom megfelelö 
intézkedéseire, másfelől az egész magyar kiizfelfogús gyiil,eres megvúltozására 
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\'an szükség, ~Iert hiáhuvaló az iskola minden {'I'iiCe~zítt;se. mig a diploma 
mindenhatóságáha és a kiizhivatal egyedül üdviizitö ert'jéhe YCtett hit Illeg 
nem törik s a szabad pályák és a gyakorlati foglalkozások utáni kereslt>t 
magasabbra nclll emelkl'llik, A magyar ki"izvéleménynek \'égre \'alahára rá kell 
eszmél nie, hogyagimnáziulIl alapjában elitiskola. mely a vezetésre hivatott 
rétegek kitermelésére van szám'a. Ilyen irányú gyökeres lelki átalakulá .. 
nélkül a legújabban megszerwzelt gyakorlati irányú középiskolai tipusok is 
csak írott malasztok maradnak, Amíg a szülő megbélyegzésnek érzi, ha a 
középiskola megállapítja fiáról, hogy gimnáziumi tanulmányok folytatásám 
alkalmatlan s míg a tál'sadalom renclén valónak találja, hogya kérés, közben
járás vagy akár fenyegetés formájában nyomást lehessen gyakorolni a tan~ÍI'i 

lelkiismeretre egy-cgy arra igazán nem érdemes tanuló érdekében, addig 
hiábavaló minden. még oly bölcs törvény és céljatévesztett minden még oly 
életre hivatott intézmény. A közfelfogás mélyreható megváltozása nélkül 
állandóan kísért a ycszedelem, hogy a gimnáziumot a gyakorlatiasság és az 
életre való nevelés hamis ürügyén puszta ügyességek és az iskolán kívül is 
könnyen elsajátltható elegyes ismeretek színhelyévé fokozzák le. Ez pedig 
homlokegyenest ellenkezik a gimnázium fogalmával és elitiskola jellegével. 

A gimnáziumnak éppen elit iskola jellegéből I,övetkezik, hogy egy pil
lanatra sem érheti be a puszta adatk<izléssel, hanem egyben a lelkiséget is 
fejleszteni törekszik, Ezt a célját a7.onban csak akkor éri el, ha nem tapad a 
felszínhez, hanem alapos és mélyreható munkát \·égez. É\'ekig tartó kemény 
és megfeszitett mU'lkában kell a tanulónak verítékeznie, ha lelki világának 
kiépítése és jellemének kiformálása terén maradandó eredményt akar elérni. 
Ebben a munkában akárhány embert megtéwszt az a felületes társadalmi 
felfogás, mely szinte önfeledten tapsol az aránylag rövid előkészület után 
elért könnyű diadalnak. A középiskola nem lehet diplomagyár s a felvételi 
dij és a tandíj lefizetése egymagában senkit sem jogosíthat fel az automatikus 
továbbhaladásra. 

Ezeknek az el\'eknek megfelelően állandóan rajta \'oltunk, hogy komoly 
és rendszeres munka \'égzésére szorítsuk tanulóinkat s munkájuk ideiglenes 
vagy végleges értékének megállapitásánál az egyes tárgyakból nyert érdem
jegyek mellett mindig tekintettel voltunk erkölcsi magatartásukra és szor
galmukra is. Amennyire lehetett, iparkodtunk eleget tenni a kiválogatás 
kötelezettségének is. Akinél a I~ellö tehetség vagy a komoly igyekezet hiányát 
tapasztaltuk, azt iparkodtunk még évközben eltanácsolni vagy tehetségének 
jobban megfelelő más iskolanembe átutalni. Ezzel az állandó szelektálással 
sikerült elérnünk, hogy a tehetségtelen tanulók már az alsó osztályokban ki
hullanak s így a felső osztályokban aránylag nagyobb fennakadás nélkül 
folyhat az adatközlés és az erkölcsi irányítás munkája. 

Az idei oktatómunkák eredményét akövetkezöszámok jelzik: a felvett 7í3 
nyilvános tanuló közül a7.év végén bizonyit\'ányt kapott 748 (96.8 %) Ezek közül 
jeles rendű: 163 (21.79%), jórendű: 262 (35.03%), elégségesrendű: 272 (36.36%), 
egy tárgy ból elégtelen: 34 (4.55 ~~). több tárgy ból elégtelen: 17 (2.27°ó). 

ll. Fiziknl !,,,'l\korI8tok. A gyakorlatokat ebben az é\'ben Szita Imre t:s 
.\gál·dy (,yula lall<Írol, \'t'zették. Hészt\'elt a \' I I. A.-ból : :l5. \' ll. R-bm: :11 



5~1 

t;Jnuló folytat,',lag"" li l .. , <:,,'p"l'o),;lta o\zl \'a. a \'1 I I. ,\,-b,',i ll" \' [II. H,-lJit! 

111 tanuló, lit említjük IllU~. hogy tUllulóink ki.zU' tiibhen sZ"l'guilllilsan foglul
"',ztak a Kiiz('piskolai \latelllati),;ai é~ Fizikai Lapok-han ),;iiziill feludatok 
11legoldásával. .\ leg~z"l'gallllasahbak: hl'. Than Kúroly YII I. .\ .. Kezdi 
Ferenc YII. A. és Faludy .Júnos Y. A. O~7.t. tanul,',k. akHd\e1, ft'nyképe is 

Il\t>g,jelent az utolsó szú111ball. 
10. Fihlloktnti .... A 1110<1<'1'11 szemlélteh'snek egyi" nélküliizhetetlt'n esz

"ilze a pergő képszalag, Felhasználása iskolai tanítúsUllk menett;ben a tané\' 
folyamán fokozottan nyert alkalmazást. A tújak típusait és a rajta folyI'> életet 
szemléltető filIII előnyei!. elsősorban a hazai Wid és a magyar nép detkürill
ményeinek megis\Jlertetésére hasznúltuk fel. Altaláhan az élet!,ü\·Ulmt'nye". 
fílként pedig a hazai életYiszonyok szemlélete, nemesak az értelmi iSllleretet 
gazdagítja, ham'lII a szemlélőhen felemeló. leh:mgoló, vagy lilás tartalmú 
érzelmi állapotot is "dt és így a tanuló lell,ében a nemzeti érzés g~'ararodúsát 
is jelentősen előmozdítja. Erre az idő lehet6ségének határaín beliil ezért 
g~ekcztünk is minden feldolgozott fílmtémát és minden al"almat felhasználni. 
Akár részleteiben, akár a maga ~ajátos társulásában és együttességéhen lútj u" 
is a filmen a nagy természetet. alkotó tényezői ben megnyilatkozó életszerűség 
mindig újszerűyé, ingerlően érdeke~sé és figyelllletkelttíYé teszi a bemutatott 
képsort, amely a tiszta fogalmak kialakításához és a biológia tartalmának 
megszerzéséhez, a term::szetrajzi órákon szinte egyedUli eszköz. Hasonló
képpen nem mulasztot t uk el a fizika tanítúsi menetébe illeszthető azon nagy
szeríí I'iImek yetítését sem, amelyek nek pergetése előnyösen egl;szítí ld a 
kísérleti bemutatásokat. :-.:agyon is besűrít \'t' ezek yolnának azon lényeges 
indítékok, amelyek a \'. K. \1. Oktatófilm Kirendeltség pergöképeit az iskolai 
tanítás menetében ma már szi.ikségszerü\·é teszik. Itt I,ell megemlíteni azt is. 
hogy aV. K. :\1. Oktatófilm Kirendeltségnek a tané\' folyamán beyezetett 
futárszolgúlata a filmigénylést és a pcrgö"épek használatút gyors és pontos 
kl'zbesítésé\'el nagyban eltínlozdította. A til né\' folyu!llán iskolánkban be
mutatásra került U,-I te"eres-fiIm, összesen 11.,183 m hosszúságban. 

11. Tanullllán~;i kirándlllú)iok. A tallé\' folyamán rendezetl irj úsági 
kirándulások az iSlIlcrethü\'itést és az üdülést szolgáltál,. 

Tátrai tanulmúnyút. lntézelUn" 22 tanulója Kan~zky \Iárlon dr. H'ze
tésé\'t'l, Balogh Ferenc, Bozi Ferene tanár'ok és Hanneg Ist \'án fökormán~-zú 
kíséretében május 1:'l--l!1. napjain tanulnhinyüton \'ett r~szt: Uudapesl-' 
y úe-Ipolyság--Sel\llrrhánya- .. Szliál's-Besztereeb:lnya-St ured hágiJ-Rú
z~aheg~'--LiptószentllliJ.;l<ís,-Poprád--szepessé:Ji \'ilroscJI,: Kt;slIIárk. LŐCSl'
Dunajec áttürése--iátrai üdüWtclepek- -Dohsina-Roz~nyó-Krasznah()rka
HánréYe- Put no"-,Eger---Budapest út \'onaloll. 

\lájus I.j-éll, yasárnap indultunk. o\. sok es(is nap után. ha kissé hü"ös 
is volt a reggel. Yerül'énye IIIl;gis biztatott. .\. szcntmise t;S a húesuzkodús 
hangulat a még III índnyáj un k iel" Ulet ét fopsa t artott :I. 111 idi;1I alig félfÍrás 
\'úgtatás után Yúeot elhagyya. a Buki-sziget feletti Diú~-i1egy szerpentinjé
röl nagyszerü "isszapillantással "úlunk el a Duna nll'deneéjétiil. \lég egy 
rö\'id óra. kell esak s aZlltún az ország kapuján út kílépünk l'sonl,a hazánkból. 
Ipolysúglól kezdn' a 1.-,0 lúerüs Griif-Stifft idegeit hatalnll\ nlatt szá!-(uld 
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wlünk n Sehnec-patak egyre szűl,ebb yölgyén fiilfelé. Fclrnk rohanó vize 
mindinkább giirget('ges ~s zuhatagos, csobog{lsa áthallik amolln húg:'lsún is ; 
messzi tújak hóbor!tot ta hegycsúcsairól yiszi a h\\'asz éhredésének hírét a 
Dunához. Vülgyét szegélyező hegyek lankáin az öriikziild l'uhájú tűlevelüek 
«\'igyázz .. -állása teszi számunkra még ünnepélyesebbé a yasárnapi hangulatot. 
~émán és mégis beszédesen tekintenek felénk, mint azol .. , akiknek szeme 
('Iolvasta a kocsi eredetét, vagy meghallotta magyar szavunkat. Tíz órakor 
érkeztünk Selmecbányára. Az llj magyar nemzedék által nem ismert város 
és yidéke a vasárnapi csendben és a tavaszi verőfényben tüneményszerű 
hatással mutatkozott be. A ,'ár múzeumában pedig minden darab a magyar 
mult reális értékeit tárta szemünk elé: a ,'árudvar zugúba állított csonka 
honyédszobortól kezdve a megszűnt magyar hi\'atalok címtáblájáig! Érez
tük, hogy itt minden kép, eszköz, minden-minden tárgy történelmi jelentő
s~gű: a multat megmásítani akaró jelenben is a város egykori magyar lel
kületének sokatmondó hirdetője. A Mária Terézia korabeli tetszetős építke
zéshez kellemesen illett a Leányvár oldalán nyfló almafák halványrózsaszínű 
szirma, valamint a híres Kálváriahegy fenyőtől sötét kúpja. Az egykori 
piarista-ház mellett vitt tovább utunk. Falán Erdősi Imre, a branyiszkói 
hős emlékének fekete márYánytáblájáról a betűk frissen fénylő aranyának 
('si1logása biztatóan intett felénk. Meredek hegyek köziitt érkeztünl;: a Háig
hágón át a zólyomi hatfIr erd ös-viii gyes yidékére. A duzzadó, zöld rétek 
szönyegén, mint kiszórt várjáték, napozott Zólyom "árosa, szürke várfalával 
és piros tetőive!. OMbh, az erdőkoszorúzta hegyoldalon pedig Szliács llj és 
hatalmas fürdöépülete fehérlett felénk. Itt is sok érd«.>kest't tapasztaltunk. 
Az elegáns szálló előtt vegyes kiizönség ült az asztaloknál és nézte a tánc
bemutatót. Midőn a hangszóró az utolsó számot bemondta, mint varázs
i.it~sre megélénkült az árnyas park, az eddig nyugodtan sétálók mind a kávé
ház terraszához tódultak, ahol piros csizmában, ráncos, fehér szoknyában és 
Hran~'zsinóros piros mellénykéhen járta magyar nóta-reminiszcenciákra valuki 
a bemondot t «szlo\'ák csúrdúsÍ>l. Délután folyamán érkeztünk meg az Észak
nyugati Felvidék legnagyobb hányavárosába. a Garam szorulatánál fekvő 
Besztercebúnyára, ::\Iegkapó és karakteres, szép és tiszta főterének, egykori 
felleg\'árának, hosszú hástyafalainak hatása, Középkori jellegű épületei a 
magyar mult kult úl'ájának nagyságát hirdetik, mig a Garam partján emel
kedő sok, impozillls pirostetejü palotát az új hatalom teremteti e. 

:\Iájus lG-án rl'ggel keltünk át a ~agy Fátra: Ploska ~s az Alac!;ony 
Tátra: Prasiva-csoporlja küzt levő St ureei hágón. Tett'jén nagyszerií kilá
tással bÚCsllztunk n Garam felső v{)\gyétől (;s kín\neshlll t('kint('ttünk alá 
a ReVllca ,·ögyébe. ahol nelll I,is meglepetés ,"olt sz.imlllll,ra ti I'úhtil ('pült 
HeVllca és Osszada magyar llt'llles ert'detíí lal,óinak gylinyiirii nt'pviselete. 
Hózsahegy t'l'intésé\'e1 a Yúg "ülgyéf1 át jutottunk t.'1 húrolllnapos szállá
sunkl'a. Poprátll'a. Innen néztük meg a szelwss('gi \'úrosok küziiI Késm{lrk 
t'nlekest.'sgeit és l'sodúlt uk Illeg L(ícse sz(;pségd, nagyszeríí épületeit, főleg 

apámtlan értt'kii, miítárgyakban gazdag Szcnt Jakab-templomot. Ve )wm 
hagyt uk l'ii a ZÍlpolya-esalúdnak Csütiirtiiklll'lyen cmelt "Boldogasszony 11-

kt.'ttőskúptllnújút st'llI. 
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.-\ har/lladil, 1I:l[lOIl. IlHlJlIS 17-('n Késlllc'u·koll. S7.('!Jt'!./)l'lúlI i,ere5ztül 
és a Szepesi :\Iaguráll át a Keleti-tengerhe ömlő ('S a \'iszlula \'ízküréhl'z 
tartozó Dunaje\' áLtöréséhez rándult unk ki. FelerlhetetleJl az a hatás. amelyet 
a Pieninl'k ez!'rméteres ('sú('sai kiizé b!'\'úgóuot t Dunaje(' a Koronu-hegytiíl 
a lengyl'l hatúrig, a mered!'k sziklafalak között, lépten-nyomon változó és 
púratlan szépségíí részletei\'el a tutajozlíra gyakorol. .-\ Pieninek lankás lejtőin 
még málTiusi t:1\'asz volt, ál'pát Yag~' zahot vetettek ; az erdő alján sötétkék 

'·gentiánák, citromsárga primulák nyiltak és bőségesen illatozott az ibolya. 
Hatásaiban egészen mils \'olt az a kép. amelyet a )Iagas Tát ra keleti része, 
Barlangliget, főként pe(lig Tátralomnic és környék!' lIyllj lott aLomnic; 
csú('sra vl'zetö függiípúlya felhasználásával. 

A negyedik napot, május lS-át teljesen a Magas Tátra nyugati felé
nek szántuk. A T:lrajl,;úra yezeW hegyipályát ld tapasztalva eljutott uni.: a 
tarpataId vízesésekhez, a Zergeszállóhoz, majd a délután folyamán a Pop
rádi tóhoz és a Csorba-tóhoz. Vastag, napfénylől csillogó, olvadó hó és jég -
valóságos februári hóolvadásos jelenség - tárult elénk, a napsütötte talajon 
azonban már Croccusok lila tömege és zimankós, jégdarás idő füszerezte 
azt a panorámát, amelyet a Csorbató törmelékes perl'me a "ág völgye felé 
nyujtott. 

Az utolsó napon, május 19-én hazafelé indultunk. A Popova-hágón át 
eljutott unI.: Dobsinára, hogyajégbarlang nagyszerííségében gyönyörködhes
sünk és a Sztracenai-völgy változatos fordulóit megszemléljük. Innen gyors 
iramban kerültünk le Dobsinán I,eresztül Rozsnyóra, majd Krasznahorkára, 
ahonnan csaknem a határig "irágba borult almafák sorfala küz t robogtunk 
tovább. 

Az Északnyugati Felvidékről tanult elsőosztályos földrajzi és néprajzi 
tananyag lényeges része volt e kirándulás folyamán a demonstráció tárgya. 
A plasztika, a vízrajz, az éghajlat együttes miliőjében az emheri élet körül
ményei szinte revelációszerüen kerültek utazásunk folyamán szemeink elé, 
Belőlük megérezhettük csonka hazánk és az elhódított területek között fenn
álló és egymást kiegészítő gazdasági értékkülönbségeket. De megérezhettük 
egyúttal azt is, hogy a magyar állam védelme alól kikerülve, mit jelent olyan 
földön járni, amely a mienk volt! Ezt árulta el első nap az átkelés utáni 
csendes, kissé nyomott. szemlélődő hangulat, de ezt juttatta kifejezésre haza
téréskor Bánrévén a magyar vámnál felharsanó "éljen .. is! 

Az I. A. o. tanulói május ll-én Kecskemétre és Bugac-pusztára ren
deztek kirándulást :\Iihálkó Béla és Jochs József tanárok vezetésével. 

Az I. B. o. tanulói május 14-én Jochs József és Simon Sándor dr. gyak. 
tanárjelölt kíséretében Yisegrádra rándultak . 

. A II. A. o. tanulói május 4-5-én ~Ienczer József tos Kanszky :\Iárton dr. 
kíséretében aulobusz-kiránduláson vettek részt !\1ezőkövesd--Görömbülyta
polca-l\1iskolr-Lillafüred-Sirok--Eger-Budapest útvonalon. 

A II. B. o. tanulói május 12-én Teller József dr. és Steixner István 
tanárlJk kalauzolásával autobuszon Székesfehérvárra és Yeszprémbe rándultak. 

A Ill. A. o. tanulói május 1!)-én Dragos Károly, l\Ienczl'r József, Ste
fánszky Szilárd tanárokkal a dobogókői kilátást él\'l'zték. 
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.\ lll. B. (.~ lY. Ho ll. talllll('i május í-('n Bozi Ft"I'('lll' t;S Balogh Ferenc 
tanúr"l, \'('zcI éSl-"('1 <Ii-leJiitt Sz(ol.;es[ehi·r..-úr liirtéJlt'lmi nevezetességeit és a 
repliWtt'rd, ddut:in pedig Halatonahlllldi ~rintésé\'t'1 \'eszpr(lm városát tekin
tdték meg. 

A lY. A. o. talluliti IIlcljus 17····P{-áll Yézner I,úroly, Szamek József elr. 
iheologiai tanúr. Gál Ist..-ún és )Jagyar Ist..-án tllJ1árjel(i)tek felügyeletével 
aut obm.zon Budapest- :\Jiskok-Lillahired-Eger---Budapest körutat tették 
meg. Június 18-án az osztályföniik kiséretéwl a Diákszii"etség svábhegyi 
sporttel~pét látogatta nH'g. 

Az Y. A., B. o. tanuló i az igazgató úr, Bozi Ferenc, l,anszky l\1árton dr., 
:-.zita Imre tanárok yezctéséy('1 autobuszldrándulúst rendeztek május ll-én 
I\. ecsk (' III ét -Huga ('pu szt il ra. 

Az V. B. o. tanulóit szeptember U-én Kiss József, hozál,y Ist yán dr., 
Hozi Frrt'nc tanáwk a )lagyar ::-':emzeti ).;yollltllt..-ánykiálJításra vezették d. 

A Y I. A. o. tanulói autobuszkirárululást rendeztek május Hi-án Dobogó
k <íre , )Iellczt'r József \·ezetésével. 

A \' I. B. o. tanulói május :l-án a !'\emzetkiizi Aruminta\'ásárt tekin
tették meg Har<li Ish'ún és Teller ,József dr. YezetéséwI. )Jájus 14-én Kunság
pusztára rámluItak ki, ahol élénk érdeklőMssel figyelték Illeg az alföldi életet. 
Yezetőtanárok; Hardi Ish'án és Teller József dr. 

A VII. A., B. o. tanulói március 21)-án a ~emzetközi Automobilkiállítást 
Jlézték meg Szita Imre, Hareli István, :\lihálkó Béla tanárok, :\Iagyar László 
':s Murányi Károly gyak. tauc\rjclöl\ek Idsérell·ben. Aprilis ~)-éll pedig a 
FőYárosi YegyYizsgáló Intézetet látogatta meg Szita Imre. F .. iedrekh Endre 
tanárok, l\l11rányi Károl~' gyak. tanál'jelölt Yt'zeti-séYel. 

A y II. A. o. tanulóit szeptember ~I-én Kiss József, Kozál,;y Ist ván cl .... 
Bozi Ferenc tanárok a )Iagyar ::-':emzeti ~yomlatványkiállításrn Yezett~k 

el, szeptember 18-án Kiss József és Tajthy Kálmún dr. a Fővárosi Képtárba. 
;\1ájus li-én Esztergom-Yisegrádra rendeztek kirándulást, vezetőtanárail.: 

l\.iss .JÓzsef és Teller József dr. voltak. 
A Y l I. A. o. tanulói március 28-án megtekintették a mezőgazdasági 

I,iállítást és MlatvlÍsárt, Yt'zctőjük; Balogh Ferenc, l\.anszl.:y :\Iárton dr. 
A Y] I. B. 1). tanulói május IO-én a bánhidai erömiitelepet és Tata 

\'árosát keresték fel Szita Imre, Bozi Ferene tanárok ~s :\Illrányi Károly 
~yak. tanárjelölt klséret~ben. 

A YIII. A., B. o. tanulói I,anszky :\-Iárton dr., Ag1'lrdy Gyula c.>s Faludi 
Béla tanárok felügyelet hel január 26-án és január 31-én Budapest Székes
tőváros Chemiai és Élelmiszervizsgáló Intézetét keresték fel. Itt az intézet 
ifl::lzgatúja, tlr. Hunkár D~la és dr. Tomek János föYt'gyész urak kitüntető 
figyelemnwl fogadták intézettink tanulóit c.>s gondoskodtak arról, hogy a 
nagyjeJenlőségií üzem minden részletében folyó kiizérdel.:ii munkáról helyes 
kt:pel I.:apjana\,;. 

l:t Hh'ahllos látogatá"ol.. A katolikus középiskolák új igazgatási és 
felügyeleti rendjének Ilwgfelt'lőeu dr. Jászai Rezső katolikus középiskolai és 
rendi föigazgató, taniigyi fötanú('sos HI38 február í. rs 11. I.özt hivatalos 
láto~atúst \'~gzett i~k(llánld)an. Ezen idő alatt mindell osztályhan és min-
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<ien tanál'llál megfordult s l iiz('lt>sen llH'gvizsgált il az bko/ai igazgatás ügy
Illenetét is. Tapasztalatairól a iebruár ll-én tartott f<íigazgatói értekezleten 
!-zámolt be mimlen kis részletre )dterjedö alapossággal. 

Hasonlö alapos látogatást Yég7.ett dr. Pintér Jenu budapesti tankerü
Mi főigazgató megbízásúból Kerékgyártó Arpúd tanügyi főtanácsos, isko
/imk egykori tanít Yánya. Látogatása április 2:~. és 30. közt folyt le és az 
április 30-án tartott kimerftő föigazgatói értekezlettel ért Yéget. 

Az új küzépiskolai igazgatásrúl szóló 1035: \" I. t.-c. értelmében az 
('gyes tantárgyak ellenőrzésére kiküldött tanulmányi feHigyelők is többször 
meglátogatták iskolánkat. ~ewzetesen többsüir megfordult nálunk Édes 
Jenő állami k"zépiskolai igazgató (latin), dr. Horváth Endre (görög), dr. Péter
gál Henrik (német) és Kmetykó János (t est nevelés) szakfelügyelő urak. 
A lútogatók minden alkalommal megelégedésülmek adtal.: kifejezést a látot
tak fölütt. 

13. ,\ szülői házzal \"lIló kapf."solut. Az iskolu nevelő munkája csak 
abban az esetben lehet eredményes, ha a szülői háznak ugyanolyan eszményi
ségtől áthatott munkája támogatja és nyomalékozza. Ennek az együttműkö
désnek biztosítására és hatályosabbá tételére elsősorban a fogadóórák szol
gáltak. Üriimmel kell megállapítanunk, hogy fogadóóráink egész éven át 
nag~' lálogatotlságnak iirvendettek. Egyes tanárolmill és egyes időszakok
ban annyira megtorlódott a látogatók száma, hogy a jól beváIt jegyrendszer 
{·lIenére sem tudott mindenki a rendelkezésre álló óra keretében az illető 

I aná r elé jutni s így al.:árhánys7.0r megHirIént, hogyafogadások a küvet
kező órába is átnyúltak. ~Iég nagyobb torlódás elkerülésére az idén is fenu
tartottuk azt a rendet, hogy a sok osztályban tanító tanárol;: kéthetenkint 
ft'!válh'n más és Illás osztályba járó tanulók szüleit fogadták. Igy iparkoII
I unk biztositani, hogya fogadóórák a félévi, illet ye én'égi bizon~ ítvány 
iránti érdeklődésen túl a tanulók jelleménel, s erkiilesi és szellemi fejlődésé
nek megbeszélésére is módot nyujtsanak. 

A fogadóórák mellett másik fontos eszköz a7. iskola és a szülői ház 
kapcsolatának élénkítésére és bensőségesebbé tételére az ú. Il. szülői érte
kezletek tartása. Iskolánk igyekezett ezt a lehetőséget is jól kiaknázni, Az 
elmúlt iskolai év folyamán összesen négy szülői értekezletet tartottunk: 
október W-én, január 23-án, március 6-án és 13-ílll. Az értekezleteken min
dig ,'alamilyen konkrét kérdést \"etettünk fel (pl. A helyes tanulás módja, 
A tanulók pályaválasztása, Yallásos newlés a családban) s nagyobb nyoma
ItIk kedvéért mindig bizonyos osztályú tanulók szüleire korlátoztuk. Gyakor
lati hatásra való törekvésünkkel sikerült is elérnünk, hogy összejöveteleink 
iránt mindig nagy érdeklőMs Jllutatkozott : az érdekelt szülők: szinte hiány
talanul megjelentek rajtuk és tanulni vágyó lélekkel hallgatták végig az 
előadásokat. 

14. EU" .. zl!l"UI álhlpot. A tanári test ület sZl'mpontjából mindjárt kez
detben szerenl'sétleni.i/ in(h,lt az esztendő. ~liskokzy Ist v.in kartársunk, aki 
az eJ(iző iskolai év "égén súlyos influenzún ('selt át s egész nyáron át lappangó 
lázakka/ küzdiitt, két napi tanHás utún kén~"telen volt hosszabb ideig tartó 
klinikai vizsglilatnak alílwtni magilt. A vi7.~gálal hetekig elhúzt}(lott és 
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azzal a szomorú megállapítással Yégződütt, hogy a gyilkos kór súlyosa n 
megfertőzte szegény li:artársunk yérét. Az orvosok tanácstalanul állottak 
a bajjal szemben s az állandóan emelkedő lázakat nem tudták elmulasztani. 
Kem használt a hosszabb ideig tartó szanatóriumi kezelés SE'Ill. etána bete
günk még jobban legyengülve tért yissza. Mivel folyton ismétlődő lázához 
súlyos tüdőgyulladás is járult, li:ezelőorvosa ismét a klinikára szállíttatta. 
Itt több mint egy hétig tartó haláltusa kezdődött. A tüdög~·ulladás mind
két tüdőre átterjedt s időnkint negyven fokon felülre szöktette a beteg lázát. 
Rendtársunk elnyűtt szerWZE'tE' csodálatos módon kibírta ezt a szörny (í 

tl'herpróbát ; mire azonban a válság elmúlt, szíve annyira meggyengült, hogy 
váratlanul felmondta a szolgálatot. A halál december l-én váltotta meg 
szenvedésétől. Temetése december 4-én ment végbe sokszáz tanítványának 
és tisztelőjének jelenlétében. A koporsónál dr. Lukinich Imre és az iskola 
igazgatója méltatták tudományos és emberi érdemeit. Korán eltávozott ked
ves társunk emlékét mindig híven és szeretettel fogjuk őrizni. R. i. p. 

E szomorú eseten kíyül még egy körülmény befolyásolta kellemetlenül 
a tanári kar egészségi állapotát: dr. Kozáky István súlyosan fertőző man
dulagyulladása miatt még az első félév vége előtt kénytelen volt kiállani az 
iskolából. Mivel az orvosi vizsgálat a gyógyulást csak több hónap mulva 
helyezte kilátásba, kénytelenE'k voltunk szakszerű helyettesítéséről gondos
kodni. Igy harmadik tárgyfelosztást és órarendet kellett készítenünk s a 
második félévben már aszerint kezdeni meg a tanítást. 

E két slUyos esett ől eltekintve a tanári kar egészségi állapota teljesen 
kifogástalannak volt mondható. Még könnyebb meghülések is - csak szór
ványosan fordultak elő s ezért helyettesítésre csak ritkán volt szükség. 

Nagy egészében kielégítő volt az ifjúság egészségi állapota is. A téli 
és koratavaszi hónapokban meglehetős nagy számmal fordultak ugyan elő 
ragályos megbetegedések (kanyaró), de olyan mértéket egyik osztályban sem 
öltöttek, hogy miattuk az előadást szüneteltetni kellett volna. Egyébként 
ifjúságunk iskolai egészségére igen nagy gondot fordítottunk. Dr. Uhl Gyula 
iskolaoryos mindkét félévben megvizsgálta az egyes osztályokat és megállapí
totta, hogyatanulók testi fejlettsége általában jó, ápoltsága kifogástalan. 
A szemvizsgálat kapcsán sem trachomát, sem trachomára gyanús kötőhártya
megbetegedést nem talált; fülbetegséget csak kivételesen észlelt. A fogakat, 
főleg a felsőosztályosoknál jólápoItaknak találta; a tüdő-, llll'lIkas- és szi\'
vizsgálat nál - természetesen a tornamentesek kivételével - semmi kóros 
elváltozást nem észlelt. Hogy ezen aránylag kedvező egészségi helyzet elle
nére a mulasztott órák száma, különösen az alsóosztályosoknál mégis meg
lepően nagy, annak oka nem annyira a valóságos megbetegedések nagy 
számában, mint inkább a szülök állalában megokolt, de néha talán túlzott 
óvatosságában keresendő. 

A testnevelési órákat téli időben a tornacsarnokban, ősszel és tavasz
szal pedig, amennyire az időjárás megengedte, az udvaron tartottuk. Tanulóink 
kedvvel művelték a sport különböző nemeit, amint erről a sportkör adatai 
beszámolnak. A szünetek előtt fél- és egésznapos kirándulások rendezésével 
a tanári kar több tagja működött közre az iskolai testnevelés céljainak minél 



teljeseblJ mértékben történő meg\"alósit~háhan. Ez a cél pedig nem lehet más, 
mint a testi egészség ápolása, a testi erő és ügyesség fokozatos fejlesztése 
és a betegségekkel szemben való ellenállóképesség növelése. A bajnokságok 
(,s rekordok mindenáron \"aló hajhászása kívül esik a testnevelés fogalmán 
l'~ csak akadályozza igazi céljának elérésében. 

Szomorú példája ennek az ifjúság egyetlen halottjának, Terták György 
\" I. A. osztályú tanulónak esete, aki meggondolatlanul felfüggesztéssel akarta 
erősíteni nyakizmait. Mivel azonban kellő hozzáértés és elővigyázat nélkül 
csinálta, \'alósággal felakasztotta magát. Szerencsétlen halála annál meg
c\öbbentőbben hatott, mivel az első pillanatban olyan látszata volt a dolog
nak, mintha a szerencsétlen fiú szándékosan felakasztotta volna magát. 
Csal{ a későbbi szorgalmas kutatás derítette ki a megrendítő szerencsétlen
ség hátterét. A jobb sorsra érdemes és örökké vidám fiú emlékét szeretettel 
őrizzük. 

15. Jutalmazások. A) Alapítványok. A Balázs Endre-féle 50.000 pen
gős alapítvány egész évi (1937 jan. 1-1938 jan, 1.) kamataiból (1483'24 P) 
200-200 P-t Bálint Nagy Zoltán VIII. A., Bauer Antal VII. A., Füleki 
Géza VII. A., Szentpéteri Ádám VII. A., Heik Béla V. B., Szabó József V. B. 
és Hanzmann Lipót III. A. oszt. tanulónak, a fennmaradó 83.24 P-t pedig 
eg~·szeri segély k ént Steiner Ervin IV. B. oszt. tanulónak Itélte oda a tanári kar. 

A szántói Körösy Pál László jutalomalapítvány 6'02 P kamatát Frid
ril'h Alajos \" I. A. oszt. tanuló kapta. 

A néhai dr. hámori Biró Pálné, született Weiss Mária-jutalomalapit
"ány 153.02 P kamatát Babarezi László VIII. B. oszt. tanuló nyerte el. 

A Bartos József nevére tett gr. Károlyi Imre-alapítvány 59.22 P kama
tát Erdélyi Ist ván IV. B. oszt. tanulónak ítélte a tanári kar. 

A Szölgyémy János nevére tett Éber Antal-alapitvány 201 P kamata 
Evva Ferenc VIII. A. oszt. tanulónak jutott. 

A néhai Zerkowitz Oszkár emlékére tett alapítvány 64'37 P kamatát 
Balla Béla VI. A. oszt. tanulónak juttatta a tanári kar. 

A Dragos Károly-alapitvány 27.50 P kamatát Kormoss István \'111. B. 
oszt. tanuló l;:apta. 

A Zimmermann György-alapitvány 150 P-re kiegészített kamatát 
Lakatos Imre \" II. B. oszt. tanuló nyerte el. 

A Lóky Béla-alapítvány 27.46 P kamatát Szentfülöpi Ernő VIII. A. 
oszt. tanulónak ítélte oda a tanári kar. 

A ~Iátrai János-jutalomalapítvány 60'50 P kamatát :\Iatusz Károly 
I I. B. oszt. tanuló kapta. 

_-\z 1933. évi \' lll. B. oszt. tanulók Pesovár Ambrus emlékére adott 
50 P· adományát Gervay :\1iklós \" III. B. oszt. tanuló nyerte. 

l\lészáros László \' I. B. oszt. tanuló 200 P-s Horthy Miklós-ösztön
díjat kapott. 

B) JlItalmak . .-\ Budapesti Piarista Diákszövetség könyvjutalmát Entz 
Bl;la és Kormoss Istyán érettségizett tanulók kapták, mint akik nyolc éven 
ú! példás magaviseletet és jeles előmenetelt tanusítottak. 

Pénzjutalomban részesültek következő derék tanulóink : l\Iéri Béla 

J{('ll"ye~ lanilórl'nd Í'r I ('sí! öj t'. j 



VIII. .-\ .• 1~IIl'hel Alfréd Yl. B .• Fejér László Yl. A., Rajki Istn'ul Y. B .• 
Kováts Lúszló Y. A .. Andreska Antal lY. B., Paulay Lajos lY. A .. Dózsa 
Lajos III. B. oszt. tanulók -tO-40, Csaba Károly I II. A., Yass György II. B., 
Sibalszky Zoltán II. A .. Huszár ~ándor I. B. és WebN István I. A. oc;zt. tanuló 
pedig ~O-30 P-t kaptak. 

Egy-egy töltőtollat kaptak: Vénusz Tihor V. B .. KeIler Pál JI. A. l's 
Tóth László I. B. oszt. tanulók. 

A pénzbeli jutalmazásokhoz hozzájárultak: dr. Elek htván. Fellf'~i 

Ödii,l, Fenyő Dezső, Síró György ural., Virágh Gyuláné úrnő. ~. K Ü \'11 (;, 

a Pesti Első Hazai Takarékpénztár Egyesület és a negyvenéves találkozl'lk, 
mig a töltőtollakat Csernye y I<ároly úr bocsájtotta az intézet rendelkezé· 
sérc. Nagylelkű adományaikért fogadják ezúton is az intézet hálás köszönetl~t. 

III. ISKOLAI HATÓSÁ(iOK. 
(ilmllÍlzlllmullk feuutartója: a Magyar Kegyestanítórcnd. A :\Iagym' 

Kegyestanítórend f()nökl': Sl'bes Ferl'ne dr., az országgylílés felsiiház,lnak 
tagja, a Kat. Tanügyi Tanács középiskolai osztályának elniike .. -\z intézet 
a Katolikus Középiskolai Főhatóság igazgatása alatt áll, melynek elnüke: 
Seri'di .Jusztinián híhoros-hercegprlmás, esztergomi érsek. 

Az intézet főigazgatója: .Jlaszai Rezsi' dr., tanügyi főtanácsos, I,atolilms 
középiskolai és kegyesrendi főigazgató. 

Hitoktatási érseki főbiztos: Krywald Ottó pápai prelátus. 
A m. kir. Yallás- és Közoktatásügyi l\Iiniszter: Uról Telt-ki l)ál dl'., aki 

isl.:olánl" mint autonóm kat. középiskola felett az állami felügyeleti .jogl)t 
II budapesti tankerületi kir. főigazgatcí útján gyakorolja. 

A budapesti tankerület királyi főigazgatója: l)(ntt'r ,'..-nő dl' .. egyetemi 
nyilvános rt'ndes tanár, a debreceni gróf Tisza István Tuclfll1lán~·egyett·m 

díszdoktora, a :\lagyar Tudományos Akadémia, Szent István Akadémia, Kis
faludy-Társaság él> Petöfi-Hlrsaság tagja. 

lY. A TAXÁRI TESTÜLET :\IŰKÜDÉSI KÖRE. 
CI) Igllzylltó: 

BlllnD~'1 (i~'iirll~' dr .. k('gyestanítóren(\i álclozcípap. Szak tárgyai : törté
nelem és Wlclrajz. Tanította a tiirténelmet II YI. A., YI. B., YIII. A., YIII. B. 
oszt.-ban, heti 12 óráhan. Tanári éveinek száma: 28, ennél az intézetnél 22. 
O) • \ tImúri h-,.liUN n~·lI!1lllmazotl tagin: 

Holló Károl~' \'ilági renci('s tan"r. Szolgálati heinek száma: ;{5. 

I'J Iskolnor\"os: 
nIl (i~'lIla dr. 

li) .\ r('ndt>" .trnr..-ud kl'reti'n kál'i11 '"nító \'IlIlíastllnárok: 
H1kúr Rlldh'oj, tanította a gül'. l,el. \'all<isú tanulókat. 
I.osoll(·zl J.lljos, tanította a rel'. vallású tanulókat. 
lhíro('z Símdor, tanította az ev. \'allúsú tanulókat. 
Ros4'ldt'ld .Jl'Un dr., tanította az izr. \'allÍlsÍl tanuhíkat. 



RIIIII,a~ \1iI.lú~ Ih' .. l.illil,,[ t,l <l g,il', 1"11. \ <l:!,"t--l'l t'llll!l,',I;al. 
'" .\ n'lldl.hiili líll'!J~al. hlllíll'ai : 

lii 

lIi .. zll'il'Zl.~ Tihtll', 01;1. IWf.(l'dlilllih'I',;z l', "k!. zl'lll'lallÚI', tallit,;!!;, a 
Ill'ged ii I. 

Fahuli Ui'la, )'('IHIl'~ t an:II', tanitot ta I'l'bl', l-tiii .. Illiil'lll'kd, 
II II hl'" (;oI\Ón, relHil'~ t,lIlÚI'. tanit,,!!a a rt'IHlkiú'lli raj;:"t l'~ \'l'Zl'ttl' 

il IlIii\'(:'~zeti rajzgyakorlatol;at. 
)';is" .,úz!'l'i. rt'llde~ tanúr. tanította a gy"r~il'ú~l. 

h:llzíll,;~' 1,,1\'íllJ dr .. rl'ndes tanilr. zenl'akadl'llliai \'l'gzdtsl'gii Zl'Ill'~zl'l'z"i 

~S l;al'l1agy. tanítot ta jan, :ll-ig a l1Iiil'IH'I'l't. 
\11"'\11 \'i1mo". helyettes tan:.r. tanította a Iram'in t"ll'salgú~l. 

l'uIJOI' OdUn dr .. rendes tallúr, tanította a zl'lIel. 
Stciiln"zl,;~' Szililrd. rendes testne\'l'lési tanúr. tanílolla a Yí"Ú~l. 

Tlljth~' ),;úlmílll dl':. rendes testneyell'si t anúl'. t a ilii otta a yiyúsL 
/) ,\lti"zu'k : 

i'émeth 111II'e ('s Hab I'i:l, 

V, .A TU,ÁROK HITI~LETI. IHOD.-\L~1l ÉS 
TÁRS.-\D.-\L~II MŰKÖDÉSE. 

Hllllln~i f'~·jil·!I'" dr .. a gimnázium és II rendi tamirképzö igazgatója, 
a rendi gyakorló tanál'jl'liiltek pedag6giai yezetöje, fl'\Hlfönöki tanúcws, a 

kegyestanítórend Hirtl'nekírója, tanügyi fötanúcsos, egyetel1li l', 1'1" tanúr, 
a ~lagyar Tlldol11{myos Akad('mia levelezö, a Szent Ist\'ún Akadt'mia \'l'lHles 
és igazgató \'illasztlllányi tagja, ll. osztályának titkúra, a kecskellldi Kalona 
József Társaság tisztell'ti. u ~zegedi Dugonics Társm~ig rendes tagja. a Törté
nelmi Társulat, a Kulolikus Kiizl'pisl,olai Tarlliregye~iilel és a Budapl'st i Piarisl a 
Diál,sziiYetség \'úla~ztmúllyi, a \'áci Piarista Dhikszünlség tiszteleti tagja, 
az Adio Catholica I,ulturúlis ~zal\osztályának tanácsosa és a Katolikus I,iiz
ol,tat ásügyi Tanál's ülniil;l', :\Iegirta J>irrott i Szent Pompilius (Hudapl'st, 1 n:IS) 

~s Szent Ist Y{lll kirúly l'letl'1. ~~Iagyar Szemle Kinl'sl'stúra, 1·11.) Cikkeket ('s 

tanulmányokat írt a Rl'gnumha, a Szent Istnln-ElIIléld.:öny\'be, Századok ha. 
:\Iagyar I,iiz~pislwlába, i'agyasszonYllnl,ba ('s a néyai-c('g kiadúsúhan meg
jelenö ~lagyar ~lííYeliídéstiirténetbe, Előadott a Szent Istnín AI,acJlollliilhan, 
a debreceni ~\('to Catholicúban. az Egyesült Ker, i'emz('ti Liga II. kerületi 
osztúlyában, a \'úd l'níniában, a zuglói I.redo-egyesület ben. a Katoli!; ilS 

Lt'únyok ürszúgos Szü\'ets('gébl'n. a szoC'Íális nÖ\'l'rek eWarlússorozatán. a 
Burlapesti Piarista Diákszü\'etség febru;'lr ha\'i \'acsur~ij;íJ\, ~IClrl{;ch-emJlok

lJeszl'e1el mondott a \'ád Piarista Di<íl,szii\'('ts~g lIIújus l,i-i k,izll~'iíIésl;lI . 
. \uórdi LÚ!!izlcí. rl'ndes tanúr, a ~lagyar IrudalolJ1tiirtl'lleti T:'ll'sasúg 

\'álasztmúnyi, a Kal. Középiskolai Tanúregyesület igazgatósúgi tagja. ]-,('1-

ol\'asott a ~(agyar Irodalomtörténeti T:lrsaságban Hartc'JI,y József. a lIIiseirú 
címmel. 

hiszlrif-zl'l Ui!!iZlri('zk~' Tlhor. rendki\'üli lanúl'. okI. ht'gediilllií\'é~z. 0'111. 

ktip, okJ. hegedíitanúr, TüLb hallgYersell~·t adott lIéllwt "úrosol,hall és \'údit",!;-
-. ,.I 
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ban. 1937 december hóban nagysikerií ijnálló hangversenyt tartott Budapeste)1. 
Hangversenyeiről a sajtó mindig a legnagyobb elismeréssel írt. 

Bozi F(,I·ell{~. rendes tanár lelkigyakorlatot vezetett, tölJb helyen és tiihh 
alkaloIllmal végzett az iskolán kivül lelkipásztori munkát. 

Drllllos Károly, a budapesti lll. kir. József ~ádor l\Iűszaki és Gazda
ságtudományi Egyetem közgazdasúgtudomán~ .. i karán a lengyel nyelv di;
adója. 

f:der-Szászy László dr.. rendes hittanár, a Kat. Hittanárok és Hit
oktatók Egyesületének ,oúlasztmányi tagja, az Cnio Cleri pro missionibm papi 
misEzós egyesület E~ztergom főegyházmegyei tanácsának tanácsos tagja, 
jegyzője és ellenőre, az Actio Catholica hitbuzgalmi és erkölcsvédelmi szakos z
tályának tanácstagja, ugyanezen szakosztály konvertitákat előkészítő és 
továbbképző központjának ügyvezető titkára és a központ belvárosi 
kőrzetének vezetője, a Középiskolai Fiúkongregációk Központi Tanácsának 
tanácsosa, az Eucharisztikus Világkongresszus elől{észítő bizottsága Hit
buzgalmi Szakosztályának titkára és jegyzője. Alkalmi beszédeket, hit
buzgalmi előadásokat tartott; vezette a szegedi piarista rendház nagyheti 
lelkigyakorlatait ; több fővárosi iskola hittanvizsgálatán elnökölt; töbh 
helyen és több alkalommal végzett az iskolán kivül lelkipásztori munkát. 

Fahldl Béla. rendes tanár, cikket írt a Piarist a Öregdiák-ba, többízben 
gyóntatott. 

Friedreleh Endre dr., rendes tanár, görög nyelvi tanulmányi felügyelő, 
a Szent István Akadémiának és a Magyar Paedagógiai Társaságnak rendes, 
a Kat. Középiskolai Tanáregyesületnek és Budapesti Piarista Diákszöntség
nek választmállyi tagja. 

Huber István. rendes tanár, feslőművész, emléklapos c. százados, a 
Magyar Képzőművészek Egyesületének tagja. Kiállított a Képzőművészeti 

Társulat 1938. évi téli tárlatán. A világháborúban mint tartalékos tiszt a 
következő kitüntetéseket nyerte: a III. oszt. hadiékítmény es katonai érot'm
keresztet, az ezüst és bronz Signum Laudist, mindhármat a kardokkal. a 
Károly-csapatkeresztet és a sebesülési érmet három sáyval. 

Jochs József, rendes tanár, a :\fagyar Cserkészszövetség Orsz. Intézö
bizottságának, Gazdasági Főbizottságának és Magyar-Lengyel Bizottságának 
tagja, az I. Cserkészkerület Intéző Bizottságának tagja. Cikket írt a Vezetők 
Lapjába. A behoárosi cserkészkörzet örsvezetői tanfolyamán rlőadásokat 

tartott. 
Kanszky llárlon dr •• rendes tanár, az Oktatófilmek Országos Bíráló 

Bizottságának tagja, a Yallás- és Közoktatásügyi Minisztérium Oktatófilm 
Kirendeltségének pedagógiai szakértője, a ).tagyar Földrajzi Társaság és a 
Szegedi Egyetem Barátai Egyesülete természettudományi szakosztályának 
választmányi tag.ia : a Szegedi Alföldkutató Bizottság földrajzi szakosztályá
nak rendes tagja, az intézeti cserkészcsapat szervezőtestületének tagja. 
!\. YK:\l OktatófiJm Kirendeltség számára készitett hh'atalosan filmszcenárium
birálatokat és szil\abusokat, a Katolikus Tanügyi Tanács részére pedig több 
könyvbírálat ot. Közleményei: "A néprajzi tanítás és a film)) {Oktatófilm 
Kirendeltség Közleményei 1938 4-0'1. szám); "Dr. Kurt Zierold látogatása" 



(l". o. 1 ln7. 12. szám,; "A pesti [Il'viz 11:);';~"ball.·, (Ifjúság l's Éld 1\1:;:-;. n. SZÚII; ,. 
Kritikai künyvism('rtetései u Katolikus Szemle, a PNlagúgiui SZl'lllilláriulll, 
a Fiildrajzi KüzleménYl.'k és a Földgömb címii folyúiratban jelentek meg. 
Előadást tartott a :\lagyar Földrajzi Társaság Didaktikai szakosztályáball : 
,c,\ néprajz tanítása» címmel. A Katolikus Legén~'egyletben Szabóky Adolf 
munkásságM és érdemeit méltatta. 

Kiss József, rendes tanár, az Országos JI. Kir. Gazdasúgi ::)zaktanúr
vizsgáló Bizottság és a Budapesti Gyorsírás-, Szépirás- és Gépírástanítól,at 
Yizsgáló Állami Bizottság tagja a gyorsírási szakon, a :\lagyar Gyorsír6k 
és a Gyorsírás Barátai Budai Egyesületének társelnöke, a Kispesti G~'orslrók 
Egyesületének ür(jkös tiszteletbeli tagja, a !\lagyar Gyorsirók Országos Szö\'et
sége elméleti és történeti szakosztályának delegált tagja, a Deutsche Stenogra
fenschaft levelező tagja, a :\1agyar Gyorsíró SZt'mle főszerkesztője és a :\lagyar 
Gyorsíró Szemle Könyvtárának szerkesztője. Ismertető cikket Irt a magyar 
gyorsfrószámsorról a Deutsche Kurzschriftbe, cikket és könyvismertetést írt 
a Magyar Gyorsíró Szemlébe. Előadást tartott a Magyar Gyorsírók és a Gyors
írás Barátai Budai Egyesületének Klebelsberg-emlékülésén gróf Klehelsberg 
Kúnó mint kultúrpolitikus címmel. Beszédet mondott a Kispesti Gyorsírók 
Egyesületének közgyűlésén. Az eucharisztikus szentévvel kapcsolatban több 
helyen és több alkalommal végzett az iskolán kivül lelkipásztori munl,;út. 

llihúlkó Béla, rendes tanár, eucharisztikus nyolcnapos ájtatosságot 
tartott a felső-krisztinavárosi templomban, triduumot az Új Szent János
kórházban, többféle lelkipásztori munkát végzett. Előadást tartott a Y úci 
Piarista Diákszövetségben. Cikl,et írt a Piarista Öregdiák ba. A Cserkész
szövetség Országos Intézőbizottságának tagja, a belvárosi cserkészkiirzet 
segéd tiszti és örsvezető tanfolyamán előadásokat tartott. 

Ohmaeht Xúndor, rendes hittanár, a Budapest Piarista Diákszöwts(;g
nek és a Váci Piarista Diál<szövetségnek választmányi tagja. Töhh hely(>J1 
és több alkalommal végzett az iskolán kivül lelkipásztori munkát. 

Para Imre dr., rendes tanár, a Budapesti Tanári Kör természettudományi 
osztályának választmányi tagja. A Foed. Emericana Urbana corporatiójának 
lelkésze, légoltahni parancsnok. Az Orsz. Közművelődési Szövetség rendezé
sében 10 előadást tartott a természetrajz köréből. Az angolkisasszonyok 
templomában vasárnap- és ünnepnapokon az egész tanév folyamán a 10 órai 
szentmisét mondta. 

Pogor Ödön dr •• rendes tanár, a veszprémi püspöki szentszék tanúcsosa, 
A Ward Mária Szövetség és a Tatai Piarista Öregdiákok alelnöke. Szent
beszédet mondott a Yitézi Szék tagjainak Máriaremetén, ünnepi beszédet a 
volt 38. cs. és kir. (:\follináry) ezrednapján. Konferencia beszédeket mondott 
a Katolikus Tanárnők és Tanítónők Egyesületében, a rákosszentmihályi és 
a középferencvárosi Credo-egyesületekben. Májusi szentbeszédet mondott a 
,'árosmajori plébániatemplomban. Szentgyakorlatokat tartott a polgári 
iskolai tanároknak, az angolldsasszonyok növendékei szüleinek, a Kun-uh'ai 
kórház betegeinel" missziót a budai Szent Anna plébániatemplom hi\'eint.>k. 
Az Eucharisztikus Yilágkongresszus alkalmából gyóntatott és áldoztatott. 
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Hí,tll RI'z"ö dr .. rrn(]r.' tanúJ'. Idkigyal.;:orlatoL H'7.rtett. t,ilJi! izIJen 
prrdikúlt. 

Sleixm'.· I"ln'lII. rendes tanúr. a Challlpagnat magyar-francia elemi 
j,kola lrlk{-sze, Tiibb alkalommal Yégzett l'7.rnkí"ül is lelkipásztori IlIUnkát. 

T:t.ith~. Kilimán dr., rende~ testneyelési tanár, a Testneycll'si Tanárok 
Orsz. Egyesülelene!.;: Yálasztll1<Ínyi tagja, a Hungúria Hockey Club elnöke. 

H'zner Károly, rendes t anál', a budapesti m. kir. tanárképzöintézet 
Illegbízásából a latin nyely é~ irodalom tanításának a lIlódszertanát adta elö. 

\\" II fl nl.'r LII.los, rendes t anár, a Kat. Tanügyi Tanács II I. l.;:épzöi szak
osztályának tanácsosa, az Isteni C dvözítö :--;öyérei tanítóképző intézetének 
igazgatója, a Kat. Középiskolák Igazgatói és Tanári Fegyelmi Tanúcsának 
tagja, a Yáci Piarista Diákszövetség alelnöke. 

VI. TAXÍTÁS Al\YAGA. 

Az oktatás munkúját a lll. ldl'. vallás- és I.;:özoktatásügyi :\-liniszter 
(;r 1926. évi 38.804. Y. sz. és 1935. évi 3000. ein. számú rendeletével életbe
léptetett Tanterv és a yonatI.;:ozó mödosító rendeletek értelmében végeztük. 
Az Y., VI., VII. és YIII. osztályos tanulók választhattak a görfig nyely és 
a francia nyelv között. 

Yll. TAKl\.ÖNYVEK. 

IJlIlIkönyv a katolikus tanuló k részére minden osztályban Sdlüt::-SCk: 
J Illúdságos könyy. 

I. osztúl~'. Róm. kat. nagyobb katekizmus. - A .. /s:eglry-Sí/':: l\lagyar 
nyelvtan. - Bartha-Tordai: ~lagyar olvasókönyv. - Reíbncr: Latin nyelv
tan. - Jirka: Latin olvasóki;nyy. - Kar/-l'argha: Földrajz.--- Cho/noky: 
Földrajzi iskolai atlasz. - SI/tdk- Vörös-Hatvani: Mennyiségtan. 

II. osztál~·. Pokorny : Az Ószöwtség története. - Alszeghy-Sík: Magyar 
nyelvtan. - Bartha-Tordai: :\lagyar olvasókönyv. - Reibner: Latin nyelv
tan. - Jirka: Latin olvasókönyv. - Karl- Vargha: Földrajz. - Cholnoky: 
Földrajzi iskolai atlasz. - Karl-.1Jéiles: Kis természetrajz. - Suták- Vörös
Hatvani: :'Ilennyiségtan. 

III. osztál~·. Pokorny: Az éjszöyetség története. - .J,.ls::eghy-Sík: Rend
szeres magyar nyelytan. - Tordai-.'lIagasi: Magyar olvasókönyv. - Reibner: 
Latin nyelvtan. - Jirka: Latin olvasókönyv. - Bitter-Puhr: :--;émet nyelv
könyv. - Oszlie-Sándor: Német stílusgyakorlatok. lll-\'. - Jcis::ai-Balanyi: 
~lagyarolszág története. - Barthos-Kurucz: :\fagyar tört. atlasz. - [{arl
\'argha: Földrajz. - Cholnoky: Földrajzi iskolai atlasz. - .vagy J.: Kis 
természettan. - Suták- Vörös-Hatvani: 'lennyiségtan. - Melly-Párdányi: 
Egészségtan. - Biró: ~lűalkotások könyve. 

lY. oszláll'. Pokorny: Róm. kat. szertartástan. - Bartha-Tordai: 
Stilisztika. - Arany-Lehr: Toldi. - Reibner: Latin nyelvtan. - Heibner: 
Res Romanae. - Bitter: ~émet nyelvkönyv. - Oszlie-Sándor: l\'émet stílus-
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kii!l~Y(·. 

\'. H,;ztill)'. St'hii/:: Kat. HittaJl. -- - Rarlha-Tordai: TIetorika. - \'é:
ml': Lírai szemely. - Reib,ll'r: Szell1l'I\·. Liyius XXI---XXII. -- 'foglla

I-I {J/'l,ril h: RÓlllai régiségek. -- .ll ([!lH'(dd: Giirög nyeh't an. --- Jlaywald-./irka.
(;iiriig oIYk. -- B iller- Tr"di: ~én1l't nyelYkönyy. -- ()s:lie-SrindtJr: ~élllet 

st ilusgyakorlatol,. III-Y. - Birkás: Francia nyel\'kiill~'\'. _.- J/(/rc~d/

S~olomájcr-.lIis/.:olc:y: Yilúgtiirt. - BartJlOs-f{lIruC:: 'fürt. atlasz. lJ. -
[-í.arl-J/éhes: ~ö\'l·nytan .. - SlIlúk-Halvani-l,óky: ,\lennyiségtan. -- Kiss: 
Egységes gyorsir<Ís. 

VI. osztiIIr. Scl1iit~: Kat. erkökst an. - Bf/rl hf!- Tordai: Poetika. -
Reibncr: Cicero yálogatott besz. --- Reibner: Szemelv. Sallustiusból. --Kerényi: 
Szemely. Yergilills .-\en. 1-- \'. - H' agncr-H orutÍlh: Római régiségek. --
,1Iaywald: (jörög nyelvtan. - Jlaywald-Jirka: Görög olvk. - .Uaról-Wagner: 
Horneros Odysseiája. - Bitlrr-Teveli: Német nyelYk. -- Oszlie-Stíndor: 
~t'n1et stílusgyakorlatok. \'l-VIII. ,-- Bir/.:t1s: Francia nyelvkiiny\'. -
iH arc;ell-S:ololllájer-Jl iskolc::y: Világliirt. - Barthos-KurIlc:: Történelmi 
atlasz. --' l-í.url-J/éhes: Allvltan. - Sulák-Ha/l1ani-l,úky: :\Iennyis(o·glall. -
Lóky: ~égyjegy(í logaritmuskiiny\'. 

HI. o"ztál~'. Schütz: Kat. egyháztörténet. - Prónai-Sík-A/.~:eghy: 

i\lagyar irorlalomtörténet és ol\'asó"ölly\'. - Szinnyei: A magyar nye ly. -
Reibner: Cicero de signis. - Reibner: SZelll. Plinius leyeleiből. - Kerény:: 
Szem. \'('rgilius Aeneis. V I-X I I. - Wagner-Horvdlh: Római régiségek. -
Jl aywald: Görög nyelytan. - .Haról- Wagner: Homeros Iliasa. - Gert~c.~

Mészáros: Görög lírai szemel\'ények. - SOfiho/.:/es. - Bitter- Te l1e li : Német 
irod. tört. - Osz/ie-Sríndor: ~emet stílusgyakorlatol,. YI-\'I1I. - Heinric/!: 
Schiller: \\'ilh. Tell. - Marczell-Szolomájer-Misko(czy: Világtört. - Barlhos
KUrIlcz: Tört. atl?sz. - Karl: Földrajz. -- Nagy ( Fehér-Szekeres): KisérI. 
fizika. - Su/ák-Halvani-Lóky: :\lennyiségtan. -- Lóky: Négyjegyű logarit
muskölly\'. - ~Hclly-Párdányi: Egészségtan. 

VIII. oSl.tály. Schütz: Keresztény kat. hit\'érlelem. - Prónai-Stk
A lszeghy: :\Iagyar irod. tört. és o!\·asól,önyv. - Vézna: Szem. Horatius 
Illűveiből. - Reibner: Szem. Tac;tus AnnaleseibÖI. - \Vagner-Horl'álh: Római 
régiségek. - .1Iaywald: Görög nyelvtan. - Kerényi: Plaron és Aristoteles. -
Bitter-Teveli: ~émet irod. tört. - Osz/ie-Sándor: ~émet stílllsgyakor!atok. 
VI-YIIJ. - Balanyi-Jószai: :'>Iagyr.rország története. - Bar/hos-Kuruc:: 
!\lpgyar tört. 9tlasz. -- l\"agy-( Fehér-Szekeres): Fizika. - Sulák-Ha/pani
Lóky: ~Ienll~·iségtan. - Lóky: Kégyjegyíí logaritmus. - Komis: A pszicho
lógia és logika elemei. - -'Iel/y-Pdrdányi: Egészségtan. 



\'IIf. SZERT.\RAK I~S l\.ÖNYVTAHAK. 
1. Klaso;zilm-fiIolóuiai szprtór. GyaraJlf/(Jlb yétel út jún : egy könyvtár

szekrény 20fl·(lO P értél,hen. 
2 .. .\ törtém'lml sZf'rtrlr gyRrapodása yételtítján: 1 filmtekercs (10·- P), 

Szent István kiráiy. 
3. A földrajzi szprtór 7 db iskolai fali térképpel gyarapodott, összesen 

156 pengő értékben. 
4. Természettani szertár. Leimbach-féle oscilIátor, mikrofón, reduktor, 

csillámlámpa, gumicsöyck, polctartók, termofor, \Vhitworth csavarmetsző
I,észlet, fúrógép, Yillamospálca, nagy párhuzamos saHl, gyalú, fűrészek, fogók, 
t'úrók, reszelők és több kisebb szerszám beszerzésére, valamint a már meg
levő és még használható szerszámok javítására összesen ·'312'23 P-t, tanesz
közök javítására 260·10 P-t, használati anyagokra, a berendezés Idsehb javí
tásaira az év folyamán 100·73 P-t köItöttünk. Összesen 673·06 P. 

5. A természetrajz! szertár a kísérletekhez szükséges vegyszereken kivül 
a tanév folyamán beszerzett 4 db rovar-biológiai készítményt (a kert, a mező, 
az erdő és a vizek rovarbiológiája), 200,- P értékben. A szertár állományát 
Elek Péter VII. B. o. t. (1 db kanalas gém), és Kaplony István IV. B. o. t. 
(kövületgyüjtemény az ajkai kőszénbányából) gyarapították. 

6. lIatematlkai-geometriai gyüjtemény. Gyarapodás nem történt. 
7. A rajzszertár gyarapodása vétel útján: alakraj7.hoz szükséges nagy

méretű spanyolfal 50·- P értél{ben. 
8. Az ének szertár gyarapodása vétel útján Kozáky: Eucharisztikus 

himnusz, kánonok 22·75 P értél,ben. Énekeskönyvek bekötésére 74·60 P-t 
t'ordltottunl(. 

9. A zeneszertár g)'arapodása: Erkel: Hunyadi László nyitány, 
Hunyadi László induló. Gounod: Faust egyveleg, Beethoven: Gyász
induló. Chopin: Gyászinduló. Adam: Der König von Ivetot. FauIvetter : 
f:ljen a haza, induló. Mozart: Szerenád. Azonkivül kiegészftettük régi gyüjte
ményünket, hogy mindenki otthon is gyakorolhassoIl. A zenekari kottál, 
beszerzésére 140 pengőt fordítottunk. 

10. A tornoszertár gyarapodása vétel útján: 4 db öltözü-pad, 1 db 
mennyezetlámpa a tornateremben, tornaszerek javítása, jéghokki-játékosok 
felszerelése: összesen 560·- P értékben. A nagyméltóságú yullás- és köz
oktatásügyi minisztérium intézet ünk második tornaterme részére 1 fiOO·
p értékben a következő felszerelési tárgyakat utalta ki: 2 db ugrószekrényt, 
4 db ugrózsámolyt, 2 pár ugrómércét, 8 db mászórudat, l db parter-és 2 db 
börugrószőnyeget, 8 db medicin- és 4 db hajszalabdát, 1 db talajkorlátot, l 
készlet kosárlabda-állvány t. Kijavftottak: 2 db ugrószekrényt, 8 dh torna
padot, 2 db kosárlabda-állvány t, 4 db ugrózsámolyt és 2 db mászókötelet. 

11. A tanári kön)"l'tllr gyarapodása: aj vétel útján 104 míí 132 kötet
ben 907·30 P értékben: b J ajándékozás útján 82 mű 93 kötetben 340·60 P 
értékben; összesen 186 míí 225 kötetben, illetve füzetben 1247·90 P értékben . 
.-\. hazai és külföldi folyóiratok száma: 51. Előfizetésre 338·86 P-t fordítot
t unk. Könyvet ajándékoztak : A vallás- és közoktatúsügyi miniszter úr. a 
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:\Iagyal' Tl«J.()llIállyo~ .-\kadémia. Blldape~t :-;Zt'''('s(()\úro~. Budapest Széke,· 
főváros Statisztikai Hivatala, a PáZllláll~' Péter Tlldományegyetl.'lll, Balanyi 
György, Iván János, Szabó Zoltán, Yarró Is! ván, 

12. Az Jfjúsál/i I,iin~'\h'il' gyarapúdása: (J) \étel úlján 1 (JG mü 198 kötet· 
ben 598·28 P értékben; b) ajándékozás útjúl1 :J mií U pengü t:rtékhel1. Köny
wk bekötésére 193 pengőt fordítottunk. 

IX. IFJÚSÁGI EGYESCLETEK MÜKÖDr~SE. 

1. Vallásos eg~'esülctck. Yezetőtanár: dr, Éder-Szászy László. Az ifjú
sági missziós egyesület tagjai az idén is dícséretreméltó buzgósággal, elisme
résreméltó szorgalommal és kitartással teljesítették kötelességüket. A tagok 
nemcsak imádságaik, szentáldozásaik missziós célra való felajánlásával és 
alamizsnájukkal siettek azoknak segftségére, akik még «a halál és a sötétség 
árnyékában ülnek», hanem a gyüjtés által a missziós gondolatnak lelkes 
apostolaivá szegődve, a missziós gondolatot szüleik és ismerőseik körében 
is terjesztették és így azokat is belevonták a hitterjesztés magasztos munká, 
jába. A lelkek Pásztora, az isteni ::\1isszionárius bőséges áldása koronázza 
munkájukat azzal, hogy imádságaik, alamizsnáik nyomán a lelkek minél 
nagyobb szám ával szaporodjék az Isten országa ~ 

A missziók iránti érdeklődést a megbeszéléseken kívül állandóan ébren
tartották a missziós lapok: a Katolikus l\lissziók-at 80, a Kis Hitterjesztö-t 
112 példányban járattuk ; azonkívül különféle missziós kiadványok beszer
zt>sével is támogattuk a missziókat. Igy és a gyüjtés révén közel 800 P-vel 
járultunk hozzá a missziók anyagi támogatásához. A gyüjtött staniollemezt, 
bélyeget, parafadugót, szi\'arvéget, narancshéj at II Képleányok intézménye 
révén juttattuk rendeltetési helyére. 

Egyesületünk segélyezéséhez hozzájárultak adományaikkal: Bauer 
Antalné, K. N. brné, dr. T. F.-né, Brandis Pálné, Horánszky Irma úrnők; 
a tagok közül pedig küJönösen a következők tüntek ki buzgóságukkal : Aszta
los Gyula, Róde László és Szőke Gyula VIII. B., Balonyi Tibor, Gschwindt 
György, Ealamaznik r\ándor és Szentfülöpi Ernő YIII. A., Honffy Tivadar, 
Kovács Pál és Rékey Tibor VII. B., Aulich Antal, Bauer Antal és Borosa 
Károly YII. A., Csillag Ferenc, Párkányi Ottó, Pethő László és Töttössy 
l\liklós VI. B., Balla Béla, Kálazy Bódog, Kuhl András, :\Iorlin Ervin és 
Rajz József Yl. A., Donszky György, :\Iagasrévy János és Yértessy l\liklós 
Y. B., Baross :.\liklós, Erney Tibor és Hunkár Dénes V. A., Andreska Antal, 
Bálint József, Eisele György, Erdélyi István, Schinszky Kálmán és Szen <1-
rt>nyi Tibor lY. B., Boros Béni, Greszl Rezső, br. Kornfeld Tamás és Zajk)' 
Zoltán lY. A., Bingert Iván, Blazsek Andor, Fejér József, Koch Sándor, 
Mészner Sebestyén és Serény i János III. B., Balla László, Csaba Károly, 
l'\émeth Zoltán, Schaffler Ferenc, Totth Gedeon, Varga ~liklós és Vithalm 
József III. A., Fekete György, Podruzsik Béla, Rajágh László, Szilágyi Lajos 
és Vass György Il. B., Farkas Bálint, Jókay-Szilágyi Sándor, Kalotay Ottó, 
Keller Pál, ~Iambriny Ödön, :\Iorlin János, Pleyer Walter, Rottmann Ele
mér (-s Takács Ágoston I I. A .• Farkas Gyula, l\1t>szúros Púl, Pap Zoltán, 



Hodil" Imre és VinM\" Er'vin I. B. (-~ BlIlúll~"i ,\!loston, ])l'V~l'~f'l"i (;(>Zll. Dole
~draJJ Istvún, E ('];]1l1 I' L Ede, Haggennradll'l' Róhert, I,no!T ,\nclrús, ~agy 
.József és Wcllisrh Dl'nes I. A. osztályú tanulók. - .'\ misszir'JS l'g~"csület 

('(o]jaim 100 kütel Tiszta fér'fiúsúgot kapt link Tóth Tihamér ÜIi<lgy lIlél1 ó
~it g{rt ól. 

~linuelild, aki akár imúj;i.\"a , al,úr Iill('rf'i\"el, akár az adllmán~ nk SZUf

g(J~ gylijtésével résztvett a missziós mllnl,áblln, ~z('nt hitünl, lerjeril'sl·t mnz
CI it otta elő és ezzel mindennél nagyobb Idncsel gyüjtött magúllnk a :\Iennyei 
,-\tyánál. "em a mi kösziinetünk, hanem az Cr Jl;ZUS áldflsll az ő jutalma! 

2, \'i)röSmarl~·-öllk~pzökör. Vezelötunúr: dr. Pogor Ödön. Tagjai -
az idén 170-en - a négy felső osztlllyból I,eriilnek ld. Tisztikara : 
Gervay :\Uklós VIII. B. o. t. ifjúsági elnök, Pilinszky János VII. B. o. t. és 
Telegdy György VII. A. o. t. jegyzők, Fiildi :\Iihály VIII. H. o. t. I,iilly\'táros 
és Bálint :-';agy ZOl!ÚIl VIII. A. o. t. pénztáros. 1~ rendes gyiilésülIl,ün kh'ül 
húrom díszgyűlést is tartottunk: a megnyitó gyűlést, nyilvános irodalmi 
estünket és díszgyűlés keretében fogadtul, a vúci piarista gimnázium önképző
körének a ,'endégszffeplését. 47 elííadott müsorszámunl, I,tizt volt 19 fel
olvasás, 11 szavalat és 11 zeneszám; szavalól,órus háromszor szerepelt, szín
darab négyszer, vitaelőadás egy~zer. Legsikerültebb műsol'szúllIaink voltak: 
Gergelyffy Sándor YIII. B. o. t.: Dosztojenzl<ij. Imréd~' János YIII. H. 
o. t. : uEgy nyári utazás emlékei" és uA 7.ene története Bcethoyenig", Triznya 
József VIII. B. o. t. IIEgy kaland az olvasás országáhan». Kuhl András VI. A. 
o. t. "Az új Törökország». Horváth Tivadar VIII. B. o. t. és Pilinszl;:y János 
YII. B. o. t. szavalatai: a YIII. B. nyolclagú szavalókórusának Do szerep
lése ; BalJa Béla Y I. A. o. L és Boross Ervin Y I. A. o. t. Zl'lIeszúma és Szolt
sányi Györg~' YI. A. o. l. zongoraszámai. 

Az önképzől,ör bírálati rendszerének megreformálása végett alakult 
Illeg a rendes szúbdi bírálókon Idvül az írásbeli bírálók testülete és az önképző
I,üri levelesláda intézmén~'e, mely mindvégig hasznos és erdel,e!> újítúsnal;: 
hizonyult. Az írásbeli bírálatok sorából kiemelkedtek Triznya József \' II I. B. 
o. t. szellemes és igazán intelligens írásai. Értékes munkájáért jutalmat érde
meL. Dkséretben részesül Bonkáló Tamás \'1. H. o. t. 

..\.ltalános népszerűségnek örvendett az iinképzőköl'llek ta\'asszal meg
indult faIiIapja, a "Piarista ~oteszJl. Ez hol az önképzőköl' I;:ulisszatitkaival, 
hol az intézeti élet aktualitásaival szórakoztatta közönségét. Főszerl,esztője 

Imrédy János ,'III. B. Il, L ,"olt; munkatársai Hajós Gergely YIII. I3. o. t. 

és Schütz János \' I I. fl. o. t., akik lelkes munkájukért jutalmat érde
meInek. 

:\'ovembl'r 27-cn rendezte az önk('pzőkiir sikeres Ady-est jét a közön
séggel zsirfolásig megtelt díszteremben. A műsornak minl1l'n egyes száma 
pontos előkészítésről tett tanuságot s a tehetségek egész sorát láttuk a síma 
rendezésben legördülő műsor keretében felvonulni. A míísol' a követ kező volt : 

1. Beethoven: F-dur románc. 

Az ünképzőköri zenekar kísérel ével előadja: :\gotai Kálmún 
YIII. B. o. t. 



2 .. \dy Endre: Imádsúg háhorú ulún. 
Kosztolányi Dezső: Küllő a XX-il;: szÍlzatllJall. 
B'lUils ~lihály: Hús,"ét előtt. 

Szavalja : Földi :\lihály VIII. B. o. I-

3. Ady Endre: Temetés a tengeren. 
Babits ~lihály: ~fiatyánk 1014. 
Kosztolányi Dezső: Litánia. 

Előadja: a VIII. n. szavalók6rus3. 

4. _-\dy Endre. 
Irta és elmondja: Gen'ay Mil,lós '"III. B. o. t. 

5. Ady Endre: A Sion-hegyalatt. 
Ady Endre: A Gare de l'Esten. 
Ady Endre: Az ős kaján. 

Szavalja : Horváth Tivadar VIII. B. o. t. 
Szünet. 

II. rész. 

1. Ibsen: John Borkman Gabriel II. felvollúsából. 
Előadják: Horváth Tivadar YIlI. R. o. t. és Pilinszky János 

VII. B. o. t. 

2. Macskássy Hugó: Hepe-hupás vén Szilágy ban. 
Sirni, sírni, sírni. (Ady Endre két wrse.) 

Énekli az önképzőkör énekegyüttese. 

3. Ady Endre: Hazamegyek a falumba. 
Ady Endre: A fehér lótuszok. 
Ady Endre: A sátán kevélye. 

Szavalja : Pilinszky János Y I I. H. o. t. 

4. Ady Endre: Emlékezés egy nyár-éjszakára. 
Kosztolányi Dezső: A rossz élet. 
Orosz ismeretlen: Anno 1812. 

Előadja: a VIII. B. szavalókórusa. 

A március elsején rendezett zenekari esten két farsangi számmal ntt 
részt önképzőkörünk Baross Miklós V. A. o. t. és Szabó Ede V. A. o. t. Rostand 
"Cyrano de Bergerac»-jából adtak elő, a VIII. B. osztály pedig az iskola zené
szeinek a közreműködésével egy "Farsangi hangulat» <"Ímű zenés, rímes játé
kot rendezett. 

Az év folyamán és az (inképzőkörben négy éve kifejtett szorgalmas és 
eredménye~ szavaló munkásságáért jutalomban részesül Hon'áth Tivadar 
VIII. B. o. t. Cgyancsak szavalásáért kap jutalmat Pilinszky János VII. B. o. t. 
és Földi Mihály VIII. B. o. t. 

Körünk ezé,·bt'n 14 tárgykörből :n pályázatot hirdetett . .\ heérkez<,tt 
pályamunkák bírálata a köwtkező: 

1. Yallástan. aj Prohászka, az Oltáriszt'ntség misztikusa. Jutalmat 
érdemel Csillag Tamás Y. B. o. t. Dolgozata szorgalmas olvas. lS és gyüjtü-



getl;s Ityümölcs(' .. -\ szerző Prohá~zka írásait és a róla szóló irodalmat egyaránt 
islllpri. 

b} Az Oltáriszentség a piarista diák életében. Yénusz Til)O)" Y. B. o. t. 
izkse~ l;iúllítúsú pályázata gondos t;S önálló vizsgáló<!ús eredménye. Jutalomra 
üdl'm('s. DlIl'za Bálint YIII. B. o. t. és Glancz János Y. B. o. t. dícséretet 
kapnal,. 

2. ~lagya)" irodal()m. aj Szent István király mai irodalmunkban. -
.:-\ l)('érkezelt pályázat szerzője - Füleki Géza VII. A. o. t. - ha nem is törek
szik teljességre, írása mégis helyes szempontok szerint, lendületes előadásban 
foglalkozik tárgyával. Jutalmal érdemel. 

I> j .\Isósok irodalmi pályázata. Napló a diákéletből. Fülei-Szántó Endre 
1\' .. \. o, t. munkája bájosan ('gyszerü és híven vet iti elénk egy kis diák egész 
Jell.;iYilágát. Jutalomra érdemes. Dicséretet érdemel Varga Emil lY. B. o. t. 

3. Latin nyelv. a) t'nnepi beszéd a századforduló alkalmából Szent 
ht "án szobra előtt. - Szentgyörgyi András "III. B. o. t. lendületes, tartal
mas beszédet adott be. Ritmikus, világos mondatai fejlett latin stílusérzékről 
tesznek tanuságot. Jutalmat érdemel. Biczó Tamás YI l. .-\. o. t. dolgozata 
fejlödésreképes stitlisztát árul el: ő, valamint Titsch Károly YII. B. o. t. 
dícséretben részesülnek. 

b J Az Eucharisztikus himnusz müfordftása. Egyformán ügyesen dol
goztak Hajós Gergely YIII. B. o. t. és Hajós József YII. A. o. t. Prozódiai 
hibáik dacár:l, mindkét dolgozat sok szép sort tud felmutatni. Jutalmat 
érdemelnek. 

-L Güriig nyelv. Aranyszájú Szent János elmélkedése az Oltáriszentség
ről. -- Az egyetlen beérl,ezett dolgozat, Földi l\lihály y II I. B. o. tanuIM 
az eredeti szövegnek legkisebb árnyalatát, sajátos, nemes egyszerüségét is 
megőrzi. Kifogástalan munka, valóságos műfordítás. Jutalmat érdemel. 

5. :--;émet nyelv. aj Deutsche Gaste in Budapest. Br. Fejérváry Zsolt 
y II I. B. o. t. ügyes dolgozatáért dícséretben részesül. 

b) Szent István «Intelmeinek .. fordítása németre. -- \"énusz Tibor V. B. 
o. t. pál~~ázata értékes, becsületes munka, jutalmat érdemel. Szintén sikerült 
munkájukért dícséretet kapnak: Hajós Gergely YIII. B. o. t., Koyács Ervin 
Ti bor Y. A. o. t. és :-.1agy Tibor V. B. o. t. 

6. Francia nyelv. aj Expliqucz it un Frallcais ce que I'Occident doit it 
saint Etienne. - Szurday Egon VIII. A. o. t. széles táv\atba tudja állítani 
Szent István nyugatot védő, nagy történeti szerepét. Jutalomra érdemes. 
Br. Fejérváry Zsolt VIII. B. o. t. munkája dícséretet érdemel. 

b J ene partie de la légende de saint Etienne prise dans le Legendarium 
dc Tormay Cecil. - )IorIin Ervin VI. A. o. t. dolgozata nagy gondosságról 
és alapos francia tudásról tanuskodik. Stílusérzéke is fejlett. Jutalmat érdemel. 
A másik két pályázó: Hajós Gergely VIII. B. o. t. és Szőke Gyula \"III. B. o. t. 
dícséretet érdemelnek. 

7. ~Iagyar történelem. aj Szent István király Egyház- és államszen'ező 
teYékenysége. Balla Béla \" I. A. o. t. széleskörű olyasottság alapján fogott 
munkája kidolgozásához. Irását anyagböség, higgadt tárgyias előadás jel
lemzik. Jutalomra méltó. Dícséretet kap Takúcs Vilmos VI. A. o. t. 
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b) Ismel'tessük a magyarság Illa i helyzelét külföldi barátunkkal. 
Y~trga Emil lY. 13. o. t. pályázata melegszívü írás. Tárgyáról kerek, áttekinl
lll'! i) képet nyujt. Jutalmat érdemel. 

x. \"ilágtörténelem: a) A középkor nagy, nemzetnevelő királyai. 
En'a Ferenc YIII. A. o. t. pályázata tartalmi és formai tekintetben egyaránt 
kielégitő. Jó szempontjai, világos előadása és gondos kiállítása egyaránt meg
érdemlik a dicséretet és a jutalmat. Kisebb igényű munlta Szelecsényi Tibor 
VI. A. o. tanulóé, azonban a jutalmat ő is meg(·rdemli. Elsősorban ügyes 
szerkesztőkészsége és előadása miatt. 

/} J Japán imperialisztikus törekvéseinek politikai és gazdasági okai. 
Kuhl András VI. A. o. t. élénk rokonszeuvvel viseltetik Japán iránt s ez a 
rokonszenv elevenséget, gördülékenysége t ad stilusának. Anyagát ügyesen 
gyüjti és rendezi. Jutalmat érdemel. 

ej A felvilágosodás filozófiája az államhatalomr61 és annak terjedel
méről. E""a Ferenc VIII. A. o. t. munkája világos elrendezésben tárgyalja 
a kor gondolkodóit és tudásának megfelelően kritikát igyekszik gyakorolni. 
J utaimat érdemel. 

9. Kémia. A kémia a hadviselés szolgálatában. A beérkezett munkák 
közül messzire kimagaslik Balogh György VIII. o. t. hatalmas munkája. 
A szerző a 307 oldalas tanulmány keretében vérbeli kémikushuz méltó munkát 
Yégzelt. Dícsérettel koszorúzott jutalmat érdemel. Dicséretet kap Yancsó 
Gyula VII. A. o. t. 

10. Mennyiségtan. A harmadfokú egyenletek. Evva Ferenc VIII. A. 
o. t. az eg~'edüli pályázó, értelmes, jól áttekinthető munkát adott be. Jutalmat 
érdemel. 

11. Fizika. A közegáramlás elemi törvényei és gyakorlati jelentőségük. 
:\1imlkét pályázó, Kézdi Ferenc VII. A. o. t. és Macskássy Hugó VII. B. o. t. 
Yilágos, átteldnthető, gonddal készült munkát adott be. Jutalmat érdemelnek. 

12. Földrajz. A pirenéusi félsziget. Bicző Tamás VII. A. o. t. munkája 
olvasottságot, gond(,sságot árul el. Jutalmat érdemel. Szintén jutalomra 
méltó a másik pályázó, Rényi Oszkár VII. B. o. t. szorgalmas, hozzáértő 
íl·úsa. 

13. :\Iűvészet. Könyvfödél. (Felirat és kép.) Biczó Tamás VII. A. o. t. 
l111mkája elgondolásban és kivitelben egyformán kitűnő. Különös dícséretet 
(Is jutalmat érdemel. Divald István V. B. o. t. pályázata még kezdő munka, 
<le fejlődésreképes s ezért jutalmat érdemel. 

14. Zene. a) A zongora és nagymesterei. Ágotai Kálmán VIII. B. o. t. 
pályúzata könnyed és érthető stílusban adja elő mondaniyalóját : szorgalma 
és átfogó készsége jutalmat érdemel. 

b) Szent István-élJek és Eucharisztikus Himnusz megzenésítése. :\Iacs
I;:ússy Hugó VII. B. o. t. pályázata minden tekintetben komoly figyelmet 
érdemel. Stílusérzéke, invenciózus dallamvezetése nem csekély mesterségbeli 
tudást árulnal, el. Jutalmat érdemel. 

3. Segílö Eg)'esillel. Vezető tanára: dr. Tellel' József. Az egyesület ez 
hi tisztil,ara a következő volt: Szentfülöpi Ernő VIII. A. o. t. elnök, Karsai 
László VII. A. o. t. alelnök, Ertl ~1ihály VIII. A. o. t. pénztáros, Lakatos 

){egY{$ tanltórl'nd ':-rtl'sltöjl'. li 



Imre YII. B. o. t. titkár, 110lnár Kálmán YII. A. o. t. ellenőr, Szentgyörgyi 
András Y II I. B. o. t. főköny\otáros, 11acskássy Hugó \" II. B. o. t., Kuhl 
.\ndrás \" I. A. o. t. és Heik Béla Y. B. o. t. könyvtárosok, Faludy János 
V. A. o. t. jegyző. A tagok száma: 

Az egyesület működése többirányban haladt. 
a) Tevékenységének főtere a tankönyvsegélyezés volt. Az ujabb könyv

vásárlással gyarapitott készletből 118 szegénysorsú tanulót láttunk el tan
könyvekkel (1018 drb) részben vagy egészen. 

b) Több tanulót pénzbeli támogatásban részesítettünk. 
c) A jobbmódúak ajándékából néhány tanulónak már viselt, de még jó 

állapotban levő öltönyt, fenerneműt, felöltőt, télikabátot és cipőt adtunk 
ajándékul. 

d) Az egyesület iparkodott az intézet tanulóinak minél nagyobb szá
mát munkakörébe vonni, hogy ezáltal egyrészt főfeladatát, a segélyezést 
is hatékonyabban teljesíthesse, másrészt tagjainak szociális érzékét minél 
jobban kifejleszthesse. Ezért ebben az iskolaévben is megrendezte a szokásos 
karácsonyi kézügye!>ségi IdálIítást. A kiállításon 111 tanuló szerepelt 420 
kiállított tárggyal. Kiállításunk iránt, melyet december 25-én előkelő vendégek 
jelenlétében nyitottunk meg, a szülők és iskolánk barátai részéről nagy érdek
lődés nyilvánult meg. A kiállított tárgyakat Balogh Ferenc és Huber István 
tanárokból álló bizottság bírálta meg. A bírálatok alapján a következő tanulók 
részesültek jutalomban: 

I. Festés és rajz. Aranyérmet kapott Biezó Tamás VII. A. o. t. Meller 
Péter V. B. o. t. Hittrieh János II. B. o. tanuló. Ezüstérmet kapott Triznya 
Mátyás VI. B. o. t. Molnár Péter III. B. o. t. Sándor László lY. B. o. tanuló. 
Dícséretet kapott Gyertyámosy János II. B. o. t. Szabó Miklós II. A. o. t. 

Chabada László III. B. o. 1. Hoffmann Rudolf III. B. o. t, Grigorievity 
György VI. A. o. tanuló. 

II. Szobrászat. Aranyérmet kapott Szentgyörgyi András VIII. B. o. t. 

Ezüstérmet kapott Chabada László II I. B. o. t. Dicséretet kapott Koch 
Sándor III. B. o. t. 

III. Fényképezés. Aranyérmet kapott Hoepfner Sándor V I. A., u. 1., 

Nagy Tibor és Tolnay Pál V. B. o. tanulók. Ezüstérmet kapott Zilahy Aladár 
\'1. A. UO t., Baross Miklós és Heppert György V. A. o. L, Rusznyák Géza 
lY. B. o. 1., Adler Rácz József III. B. o. tanuló. Dícséretet kapott Fejárváry 
Zsolt VIII. B. o. 1., Halmy László VI. B. o. t., Vassá nyi Béla V. A. o. t., 
Tállyai 1liklós IV. B. o. t., Csákány Rudolf Ill. B. o. t., Székely Géza 
IV A. o. t., Pongrácz András II. B. o. tanuló. 

lY. Iparművészet, játék. Ezüstérmet kapott Eisele György IV. 8.. 
Vassányi Béla \'. A. o. tanuló. Dicséretet kapott Jager Tamás III. s., Adler 
Ráez József III. B., Baross l\liklós V. A., Takáes István III. A., Biezó Tamás 
VII. A., Szabolcs ..\rpád VI. A., Vietorisz Tamás III. B., Bingert Iván III. B., 
1fészáros Sándor II. A., Hunyár Csaba I. A. o. tanuló. 

\'. Fizikai eszközök, rádió. Ezüstérmet kapott Imrédy János YIII. 
B., Nádor Gyula VIII. B. o. tanuló. 

VI. GyUjtemények. Aranyérmet kapott Fellegi Ödön V. A., Tóth 



Talllús III. D., o. tanullt. Ezüstérmet kapott Fejérváry Zsolt YIII. B ... \sz
taJos (;yula \' II I. B., enger :\lihúJy I II. B. o. tanuló. Dírséretet kapott TMh 
LllszIó I. B., \Yellisch Dénes I. A. o. tanuló. 

t) Az <'gyesület jótevői: Paulovits Sándol' dr, (20 P), :-\. :-\. (20 ll), 
.Morti n Ervinné úrnő 1 vég fehérneműanyagot, Weisz-cipőszalon 12 pár 
cipőt adományozott, üzv. Rutterschmidt Károlyné úrnő naponkint 1 kenyeret. 
az Orsz. Tejszövetkezeti Központ naponkint 1 % I. tejet adományozott. 
Elismerésr<, méltó szokása ifjúságunk egy részének, hogy régebbi könyveit 
az egyesület rendelkezésére bocsátja. Igy válik lehetővé, hogy minél több 
rászorulót részesíthetünk tankönyvsegélyezésben. Fogadják a nemeslelkií 
adakozók segélyzett tanulóink és az Intézet hálás köszönetét. 

4. Cserkészc-t. A csapatszervező testület elnöke dr. Balanyi György 
igazgató. A szervező testület tagjai Kanszky :\Iárton dr. a tanári kar. és Degré 
Miklós dr., a budapesti kir. itélőtábla ny. elnöke, a szülők részéről. .\ csapat 
tb. parancsnokai Sík Sándor dr. és Bátori József dr. A csapat és rajainak 
vezetésében működ tek az év folyamán: Jochs József, l\Iihálkó Béla, Szamek 
József dr., Faludi Béla, Bozi Ferenc, Steixner István, Andreánszky Jenő, 
Balassa László, Gazdik Gyula, Hajós Géza, Janits Iván, Kaczián Egon, 
Réti Géza, Saláta Kálmán, Straub Gyula, Suján Pál, Szaszovszky István és 
vitéz Tóth Urbán László. Örsvezetők : Bachmann Róbert VIII. ,l,.. o. t., 
Imrédi János, Kintli Andor VIII. B. o. t.-k, Fügedi Tamás, Halabuk László, 
Rötth András VII. B. o. t-k, Csontos László, Haggenmacher Jenő, Kálazy 
Bódog, Rajz József, Yidacs László VI. A. o. t-k, ~Iártha Endre, :\lészáros 
László VI. B. o. t-k, Erney Tibor, Hunkár Dénes V. A. o. t-k. Cholnoky 
Tamás, ~agy Tibor, Tasner Pál V. B. o. t-k, Fabin~~ Tibor, Szórádi Tibor 
IV. A. o. t-k, Csik László, Fazakas Miklós. Veress Gábor lY. R. o. t-k. 

A mult évben csapat unk egy új rajjal gyarapodott, a Kalazantinumnak, 
a Kegyes Tanítórend hittudományi és tanárképző intézetének tisztképző 

rajáyal. A raj tagjai Szamek József dr. intézeti prefektus, cserkészcsapattiszt 
vezetésével készültek a cserkészvezetői munkára és a f. évben életkoruknak 
megfelelően valamennyien pr. id. vezetői, ill. segédvezetői vizsgát tettek. 

A csapat létszáma: 170 cserkészfiú, 18 vezető, 25 tanárjelöIt, a tiszt
képző raj tagjai és a M. Cs. Sz. központi munkájában résztvevő 10 \"Czető, 
összesen 223. (A Diákszövetségnek 2. Ö. R. K. D. néven külön csa
pata van.) 

a) Általános munka. Csapat unk az idén is arra törekedett, hogy az 
átlag kéthetenkint rendezett kirándulások és hetenkint tartott raj- és örsi 
gyűlések keretében a belső munkát, a fiúk nevelését mozdítsa elő. 

b) Táborok. Az évközi munka betetőzése a cserkésztábor. Itt váltja 
valóra a fiú, amiről az év folyamán tanult. Itt nyilik alkalma arra, hogy 
ügyessége, önállósága kifejlődjék. Itt nyílik alkalma arra, hog~' egészében 
élje a csekésztörvényt s komoly harcot kezdjen kisebb-nagyobb hibáival 
szemben, melyeknek felismerésére a mindennapos öm'izsgálatban, leküzdé
sére a tábortüzi elmélkedésekben, a \'ezetőjével folytatott beszélgetésekben 
s legfőképpen magának az egész tábornak a tiszta természetet a természet
fölöttivei egybekapcsoló szellemében nyer segítséget. 

ti* 



Csapalunk az ellllúlt nyúl'On b az l';!~'e~ l'\'folyamokllnk nll'gfeleliiell 
kiilön rajtúborokat rendezett. 

.\ két legfiatalabb raj a :\lagyar Kegyestanítórend (Jij I'g ic' se i birtokán. 
a Balaton közelében táborozot t. A Hozgonyi-I'aj Hudnpestl'űl gyalogosan 
ment Zsúmbékon s a Gererse hegységen át Tatúra, majd u Yértes hegy~l'gl'1I 
s :\1 ciro n , Cseszneken át a Cuha yölgyébe. IlllH'n yonaton folytatta útját -
meglátogat\'u u dörgicsei Lábort -- Gyűl'be, ahonnan ladikokon evezett \'issza 
Budapestre. A Degl'é Lajos-raj aBalalont eyezte körül mozgótáhonlhan. 

Az ellllult nyár legnagyobb cserl.észeseménye volt a vogelenzangi 
,.-ilág-jamboree. Csapatunl'l'a hárult az a feladat, hogy 2-l résztyeviijével, 
\'alamint az esztergomi és hud::lpesti beneés csapatok 4--l cserkészéYel II 

magyar tábor ,'ízi-raját alkotya, a magyar vízicserkészetet l.rpYiselje. Éltük 
a jambOl'ee érdekes életét, résztveUünk a magyar csapat bemuLatásain, küWn 
kirándulásolwn meglátogattuk a nagy németalföldi kikötőket, az amsterdami 
gyarmati s a rotterdami hajózási múzeumo t. A németalföldi cserkészek által 
rendezett versenyen kajakosaink megnyerték & yerseny első díját. 

C'gyancsak meglátogatLa a jamboree-tábort a Sztrilich Tamás-raj hat 
cserl.észe, akik dr. Ferenczi Zoltán és Janits Iván yezetésével kerékpáron 
tették meg az 1700 km-es utat Budapesttöl Bécsen, l\lünchenen s a Rajna 
\'iilgyén át a jamboree-táborig, majd toyább Rotterdamig, ahonnan felejt
hetetlen élményekkel gazdagodva utaztak vissza Budapestre. 

Csapatunk legifjabb hajtása, a Kalazantinum tisztképzii raja a lügyes 
Tanítórend dörgicsei birtokán táborozott. 

c) Évl.özi táborok. A karácsonyi szünetben dr. Hátori József és Steixner 
István vezetésével téli tábort rendeztünk Ausztriában. A hÍlsyéti szünetben 
töhh raj unk rendezett l.isebb mozgótábort. 

d) Yallásos nevelés. Táborainkba közös szentáldozással s a Szentlélek 
Isten segítségiilhh'{ts{I\'al imlulunl ... Állótáboraink napirencljében \'an a min
dennapi szentmise. A vallási élet rendes gyakorlatain kivül e cél szolgálatába 
álIítottuk az év legnagyobb vallási eseményét, az Eucharisztikus Kongresz
szust, melynek megrendezésében mint a dunaparti vasúti állomás és a hajó
állomús vendéggondozó kirendeltsége vettünk részt. RésztveUünk a hajó
körmeneten és az eucharisztikus körmeneten. 

ej Hazafias nevelés. A hazaszeretet egyik forrása a honismeret. Ezért 
rendezzük táborainkat évről-évre más-más vidéken. Az ősz folyamán egész 
csapatunk résztvett a budapesti ('!)erkészkerület hadijátékán. A dec. 9-én 
rendezett első budapesti légvédelmi gyakorlat alkalmával készültség-, kor
don- és beteghelyettesítő szolgálattal \'ettünk részt. A tengerészemlékmü 
leleplezésénél egy \'jzicserkész diszrajjal, a tüzéremlékmü leleplezésénél egy 
cserkész diszrajjai, a Kormányzó Cr Őfőméltósága jelenlétében megtartott 
szemlén egész csapatunkkal résztvettünk. 

I) Szociális nevelés. Karácsonykor ez évben is megrendeztük az Ú. n. 
jótett-portyázást, amikor egyes örsiik karácsonyfával, élelmiszer-, játél<szer
és ruhanemüajándékokkal szegénysorsÍl családokat látogattak meg. Egy 
vidéki cserkészcsapat szegénysorsú tagjai számára csapatunkon belül ruha
nemíít gyiijtöttünk. A :\lag~'al' Cserkészszö\'etség új alapszabályaiban I'end-



szeresí!elt iilll,~ntes lilgdíjnwgajúnlúsoknak olyan fo ... nújút Yezellük bl'. mdy 
il teljes iinkl'ntesség bizlosítilsa nwllctl mégis l'redml'nyeslIek l>i7.0lIyult. 
Jelentí.isl·ge nem a cserkC;szmozgalolll küzüs céljaim hefolyt p~nzi.isszegbell. 

illlllelll a kiiziis cl'lok éHll'J..:ében áldozni I ueló lelkiilet nevelésében :'ill. 
g} :'IIíihelymunka . .-\ teljesen illrendezett mííhelyhen folyó I,isehb mllll

"ák mellrtt (kajakja\'ílás) megkezeItUk az egyík otthon nehéz t(ilgyl'abúlu
rainal, elkészítését. 

hj Belső és külső ünnc:'p('lyck. CserkC;szcsapatun!,; lagjai a fogadalmat 
csal, egy éHe teszik. Szeptemberben mindenhinel,. aki cserkész akar maradni. 
írásban kell kérnie fogadalomújitásra való bOl'sátúsát. Az ünnepélyes foga
dalomújitást, melyet közös szentgyúnás ('s ~;zentálc\ozás előzött meg, a szep
temberi csapatkirándulás keretén belül tartottuk meg. December l) .. í .• és 
8-án rendeztük meg csapntünnepélyünket az intézet tornatermébell. Kiilönös 
érdekessége volt, hogy a csapat minden tagjának munkáját igénybe \'ette. 
Csupán il testvéri összedolgozás tette lehetiívé az arún~'lng kis helyen 1 íO-nél 
töhb szereplőnek gyors mozgatását. :'I-Iárcius 2i-én, a jelöltek fogadalom
tételéveI kapcsolatban iinnepeItük meg csapat unk IIlrgalakulásának 25. év
fordulóját. 26-án este \'olt a régi ('serkészek találkozója a Szent Gellért szálló 
márvány termében, ahol Balanyi György clr. igazgató az intézrt nt'Yében, 
Sík Sándor dr. pt'dig mint a esapat alapító parancsnoka üd"\'iizölte a meg· 
jelenteket. 2í-én hillaadó szentmiséwl kezdődött a jubileumi ünnepség. 
Szentbeszédet mondott Zimúnyi Gyula asszisztens, kalazantinumi igazgató. 
Ezt követle a cserkészjeltiltek fogadalolllt~tele. ennepi beszédet mondott 
Sí), Sándor dr . .\ szülök nevében ~lészn('r Tivadar cll'. kir. ítélötáblai tanács
elnök, az int~zet neyéhen pedig Balanyi György dr. igazgató szólt az új cser
készekhez. Dr. Papp Antal, a :\Iagyar Cserl,észszi.i\'etség elniike. ('sapatunk 
zúszlajára tiízt(' a Sziivetség díszes jubileumi emlékszalagját. Befejezésül 
csapatgyíílésre .jiittek egybe a 2;) év ('s('rkészei Sztrilich Pál dr" a :\fng~'ar 

Cserl,ész szerkeszt<ijt:nek \'ezetésé,;t'l. 
i) :-'::yári terveinl,. A két legfiatalabb raj a Sztrilich Tamás-raj és a 

Csapody-raj a Tisza mellett, a poroszlói uradalmi erdőben üti fel sátrait. 
A Vass Tibor-raj kerékpáros mozgótábort rt'ndez a Bakony, Balaton s Szom
bathely vidél,én {tt Dunaremetéig, ahonnan ladikjainkon jönnek vissze Buda
pestr(' . .\ Rozgon~'i-raj örsi hajókon fog a Tiszán lee\'ezni. A Degré-raj hajón 
megy Belgrádig, ahonnan kajakokon eveznek le Vidinig. :\Ieglátogatják a 
bolgál' fővárost, töhhnapos utat tesznek gyalogosan él Balkán-hegységben. 
vonattal bejárják Bulgária természeti és történelmi érdt'kességű hely('it. 
A vúrnai tengerparti táborozás után hajón, majd \'onaton utaznak vissza. 

Hilla a szülők ~s más jóal,arók támogatásának, az előző évben is jel('n
tékellY összegek kel tudtuk az arra érdemes szegénysorsú eserkészek táboro
zásAt lehetővé t('nni. Külön is meg kell emlék('znünk intézetiinknek, Komf('ld 
:'IIórÍC' br. ~s Zimmermann Lajos dr. uraknak nagylelkű adományúról, mert 
csupán ezekkel volt lehetséges, hogy mt'gfelelő számban whcttek r~szl cser
készeink a \'ilág-jamboreen, Hálás köszönetet mondunk a táborhely útenge
dt.'s~ért (>s sok túmogatásért a :\Iagyar Kegycstanítl,,'eIHlnt'I,. llIozgótúhoroz6 
rajaink szíws megyt'nclégeléséért pedig Baggenmadwr Oszkár wz~rigazgalú 



úrnak, Kálazy St=mdoJ' máv. lanáesos úrnak és Körösy Lúszlú hirlaptucló
sító úrnak és Lednitzky ,János ~1. :--:. Bank re"izor úrnak. 

3. llll)",,"ald József Gyorsírókör. Vezetőtanára Kiss József. A gy"rs
Írókör rendes tagjainak száma Hl, a pártoló tagoké pedig 52 volt. A beszéd
író gyorsíró!,; az iskolai év folyamán három tanfolyamon fejleszthették tovább 
a kötelezö tanítás keretében szerzett gyoJ'sírási ismereteiket. A heti l ól'ás 
gyakorló tanfolyamra 6, a heti 2--2 órás haladú és kezdő tanfolyalnra pedig 
9, illetőleg 14 lanuló jelentl,ezett. Ezek küzül az év folyamán különhöző 
okok (betegség, tanulmányi előmenetel, órarendyáItozás stb.) Illiatt kimaradt 
6 tanuló. 

A gyorsíról,ür tagjai az 1937/38. iskolai évre a következéí tisztikart 
választották meg: Balogh György YIII. A. o. t. ifjúsági elnök, Füleki Géza 
VII. A. o. t. főjegyző, SZl'ntirmai János VII. A. o. t. jegyzií, Lassú Imre 
V I I. A. 1). t. pénztúros és Szelecsényi Tibor \" I. A. o. t. kön.vvtáros. A ház
nagyi teendők végzésére !\Iolnár Kálmán VII. A. o. t. kapott megbízást. 

Október 28-án a gyorsírókör népes küldöttséggel kereste fel :\laywald 
Józsefnek a Kerepesi-úti temetőben lévő sírját. Itt Füleki Géza YII. A. o. t. 
szép emlékbeszédben hódolt a praeceptor stenographiae emlékének, a kül
döttség pedig l<oszorúval fejezte ki a kör el nem múló háláját és kegyeletét. 

.-\ gyorsíró kör az év folyamán az alakuló, megnyitó és a zárógyűlésen 
kivül egy ünnepi gyűlést, négy rendes felolvasó és egy rendkivüli gyűlést 
tartott, továbbá a különböző csoportok részére 3 szabatosírási pályázatot, 
1 párosversenyt (a 200 szótagos fokon), 3 röviditési, 1 olvasási és 6 írásver
senyt, percenként 60 és 200 szótag között 15 stenogrammversenyt, végül 
percenként 60 és 300 szótag között 22 gyorsasági versenyt rendezett. Gyors
{róink nagy része e háziversenyeken igen nagy kedvvel és lelkesedéssel .... ett 
részt. .-\ wrsenydolgozatok száma a mult esztendei 1016-os rekorderedményt 
messze túlszárnyalva, az év végére 1193-ra emelkedett. 

A versenydolgozatoknak nemcsak a száma emelkedett, hanem a minősé
gük is haladást mulat az előző éyekhez képest. Ezt a tényt a következő két 
adat bizonyítja a legbeszédesebben. .-\ gyorsíró kör az év folyamán összesen 
15 esetben adott a :--:emzeti Színház vagy az Opera előadásaira szóló színház
jegyjutalmat a különböző fokokon nyilvántartott intézeti gyorsirórekordok 
megjavltásáért az előző esztendei 9 hasonló jutalommal szemben. Ezenkíyül 
az intézeti hibátlansági jelv"'nyt j öbb gyorsírónk szerezte meg, mint az előző 
négy esztendőben együttYéve. Az 1937/38. iskolai évben az intézeti hibátlan
sági ezüstözött jelYényt ~oviszedlák Károly VIII. B. és Lassú Imre VII. A. 
o. t. S7.erezte meg, az int"'zeti hibátlansági bronzjel\'ényt pedig Aulich Anlal 
YII. A., Balla Béla és Sz(')ecsényi Tibor YI. A., Fellegi Ödön, Kovács Lásl.ló és 
Tamás László V •. \. és Polz('r Egon Y. B. o. t. érdemelte ki. Egyébként a házi
wrsenyek legszorgalmasabb és legeredményesebb "ersenyzői a föntebbieken 
kívül a ktiwtkezők yoltak: Balogh György és Cserhalmi Antal Y lll. A., 
Füleki Géza és Szentirmai János YII. A., Szabó József YI. ll., Faludy JánC)s és 
Kaist'r Károl~" Y. A., Tolnay Pál és Bayer István Y. B. és Yal'ga Emil, Steiner 
En"in, Fodor László és Erdélyi Istvún lY. B. o. t. A föIsoroltakon kívül It·g
alább egy-egy VC1'St'nyen l,öz('1 ~záz gyorsírónk SZt'l't'pelt még sikerreL Jutal-



87 

mazásukra a gyorsíró kör a már említett szinházjegyeken és hibátlansági jel
yényeken kivül 9 érmet, 220kievelet, 129 könyvet, 236 gyorsirófüzetet és 221 
gyorsíróceruzát osztott ld. 

A gyorsirószövetség úgynevezett karácsonyi versenyén Füleki Géza 
\. II. A. o. t. elérte a 350 szótagos fokot. Sikerrel szerepelt még a 250 szótagos 
fokon Balogh György és Cserhalmi Antal VIII. A., a 200 szótagos fokon pedig 
Lassú Imre és ~lolnár Kálmán VII. A., Szelecsényi Tibor VI. A. és Tolnay Pál 
V. B. o. t. Gyorsíróink szorgalmasan készültek a szövetség tavaszi versenyeire 
is, hogy az 1937. évben a fiúközépiskolák csoportjában elért előkelő második 
helyet az idén is megtarthassák. Az országos gyorsíróverseny idejére azonban 
különböző súlyos megbetegedések (mellhártyagyulladás, tüdőgyulladás, 

kanyaró stb.) többszörösen megtizedelték beszédíró gárdánkat. Ezért a verse
nyen még annyi gyorsíró t sem indíthattunk, mint ahányan a mult évben már 
sikeresen szerepeltek a magasfokú versenyeken. Ez a körülmény leveröleg 
hatott az erősen megcsappant gárdára, ezért intézet ünk a tavalyi kitűnő ered
ménynél lényegesen gyöngébben, de azért még mindig szépen szerepelt. így 
Füleki Géza VII. A. o. t. a 300 szótagos fokon, Cserhalmi Antal VIII. A. és 
Noviszedlák Károly VIII. B. o. t. a 250 szótagos fokon, Balla Béla és Szele
csényi Tibor VI. A. o. t. pedig a 200 szótagos folwn adott be sikerült dol
gozatot. Minthogy a gyorsirószövetségnek pedagógiai szempontból helytelenül 
megállapított és a nagyobb tanulólétszámú fiúközépiskolák szempontjából 
egyáltalában nem méltányos versenyszabályzata lehetetlenné teszi, hogya 
kerületi gyorsiróversenyen a fiúközépiskolák a többi iskolatípussal egyenh> fel
tételek mellett vehessék fel a versenyt, teljesen céltalannal< látszott, hogy 
intézetünk meghozza azt a súlyos anyagi áldozatot, amelyet a gyorsirószövet
ség versenyein való részvétel jelent. Fokozta a nehézséget az is, hogy gyors
fróinknak mintegy kétharmad része az idén vette fel a bérmálás szentségét, és a 
bérmálást megelőző közös szentgyónás ideje egybeesett a kerületi verseny idő
pont jával. E két okból kifolyólag intézetünk visszalépett a csoportversenytől s 
csupán öt tanulónk indult el egyéni versenyzőként a 150 szótagos fokon. 
Közülük négy alsó osztályos tanuló Tolnay Pál tavalyi szép sikerét szerette 
volna megismételni. (Tolnay Pál ugyanis az 1937. évi tavaszi versenyeken, mint 
arról az értesítő lezárása után értesültünk, az ország legjobb alsóosztályos 
gyorsirójának eiméért folyó versenyben III. díjat nyert.) Alsós gyorsiróink 
azonban a rossz diktálás miatt nem érvényesithették tudásukat. Ötödik 
versenyzőnk azonban (Balla Béla VI. A. o. t.) nagyszerű munkájáért szövetségi 
hibátlansági ezüstözött jelvényt és könyvjutalmat kapott. 

Több tanítványunk szép sikerrel szerepelt a különböző szaklapok 
pályázatain is. A legnagyobb sikert Füleki Géza VII. A. o. t. érte el a Gyorsírói 
Kel'esztrejtvény nagydijának megnyerésével. 

Az intézet gyorsfró-vándordijai közül aKisparti János-vándordíjat és a 
Sik Sándor-"\'ándordíjat az intézet legjobb gyol'siróosztálya, a VII. A. osztály. 
ebben az évben is meg\'(~dte. Az intézet második legjobb gyorsíróosztálya 
részére kitűzött :\larkovits Iván-vándordíjat az első félévben a \' I. A. osztály 
védte tavalyi eredményei alapján. Félévkor azonban a VIII. A., évvégén pedig 
az \'. A. osztály szerezte meg e vándordfj n'delmét A második félévben a 
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"'ándorflijat \"édö két osztályon kí\"üI az Y. \3., II YI. A., a YIII. A. <.'~ a lY. B. 
osztály gyorsírói szerepeltek még szép sikerrel. 

Az intézeti egyéni dfjakért folyó Yersen~'ek a ki:i\"etkezö eredménnyel 
zárultak : 

Az intézet 1937 j38. évi gyorsíróbajnokságában 1. Fülel,i Géza VII. A. 
o. t. 2. No\"iszedlák Károly VIII. B. o. t. 3. Cserhalmi Antal YIII. A. o. t. 
4. Szelecsényi Tibor VI. A. o. t. 5. Balla \3éla VI. A. o. t. 

Az intézet 1937/38. évi legjobb haladó gyorsirújának címéért folyó ver
senyben 1. Tolnay Pál V. B. o. t. 2. Kovács László V. A. o. t. 3. Tamús László 
V. A. o. t. 4. Faludy János V. A. o. t. 5. Kaiser Károly Y. A. o. t. 6. Bayer 
István V. B. o. t. 

Az intézet 1937/38. évi legjobb alsóosztályú gyorsírójának eiméért folyó 
versenyben 1. Fodor László IV. B. o. t. 2. Yarga Emil lY. B. o. t. 3. Steiner 
Ervin IV. B. o. t. 4. Ikrényi Imre lY. A. o. t. 5. Erdélyi István lY. B. o. t. 
6. Fülei-Szántó Endre IV. A. o. t. 

A versenyköltségekhez Balanyi György dr. rendfőnöki tanácsos, igazgató 
úr 20 pengővel járult hozzá, Zimányi Gyula rendfőnöki tanácsos, kalazantinumi 
igazgató úr a Jóbarát legújabb évfolyamát, Éder-Szászy László dr. és Bozi 
Ferenc tanár urak könyvjutalmakat bocsátottak a gyorsírókör rendelkezésére, 
Nemes Zoltán dr .• országgyűlési gyorsirodai o.-tanácsos úr pedig gyakorló
szöveggyüjteményünket frissftette fel és pótolt a az idén is a multból ismert 
lekötelező szivességgel. A nemeslelkíí adakozók fogadják e helyről is a gyorsiró
kör hálás köszönetét. 

Könyvtári beszerzésre, folyóiratok járatására és köttetésére az elmúlt 
iskolai év folyamán 94.57 P-t fordított a gyorsirókör. A gyorsiró\':üri szak
könyvtár állománya 1938 májusában 561 kötet. 

6. Az énekkar. Az első félé",ben dr. Kozáky István tanár vezetése alatt 
egyházi, a második félévben Faludi Béla tanár vezetése alatt jobbára világi 
kórusok tanulásával foglalkozott. Az előbbiek a vasárnapi fél tízórai szent
misék, az utóbbiak a farsangvégi, a március 15-iki és az évzáró ünnepély mű
sorát gazdagították. Az egyházi kórusok közül a négy-öt gregórián himnusz 
mellett említésre méltók Josquin des Prés: Ave vera virginitas, Gumpelzhai
mer: Cantate Domino, Bárdos: Ö áldott szent Istenem, Dicsőség légyt>n, 
Ó gyönyörű szép, A keresztfához megyek, Ékes napra virradtunk, Ó szentsé
ges; Halmos: Requiem. Ecce sacerdos, !\1inden földek; Kozáky: Virtus 
Jesu c. kórusai; a világiak közül pedig azok, a Bárdos-. Kerényi-, Kozáky
és Nádasdy-kórusok, melyek az ünnepélyek müsorában cim szerin l is meg
találhatók. 

Az énekkar munkája az első félévben mindenesetre nyugodtabb és sike
resebb volt, mint az ünnepélyekkel, kongresszusi különprogrammal és kOIl

gresszusi szünettel megnehezftett második félév. Ilyenformán ritkán yolt 
alkalom arra, hogy a vasárnapi egyházi énekeket a szombati összpróbán 
átvegyük. Közben az énekkar tagjainak közel egyharmada kicserélödött. 

A kongresszusi énekrend gyakorlása folyamán Balogh Ferenc tanár 
fáradozásának eredményeképen sok diákmisénken szépen hangzó. valóban 
közös népéneklés fejezte ki és emelte az istentisztelet áhitatát. Ifjúságunk 



brlútta. hl)g~ l'Z <I közi.is élH'klés elsiirellrlíí l,atnlikus és ma/Jyar ügy. Ht'ml'l
heti;, h()g~" a jiivöhrll l'gyrr kewsehben fognak akadni, akik áhitatra magy<l
rúzott llehl'zkességből a kiizös ének alatt, sőt a kiiziis imádsúg alatt is tov,íhl, 
forgat Ilak az imádsitgoskiinyvbt·n. :\lihclyt ez a közös éllek ifj úsú/JlInl; kiiziis 
kincse és öröme lesz, az énekkar mentesülni fog az idC'gesítő. hajszolt l:illlllús
tól és tiihl> ideje fog maradni az egyházi kórusmiívészet klusszikllsuira - - és 
főleg a gregóriánra. Adja Isten, hogy mentül kevesebb éven belül ez il I'"val 
miiI' egy gregórián-mise közös énekléséröl is beszámolhasson. 

Az énekkarban szorgalm u kért éremjlltalmat érdemeltek: Kalal1luznik 
:-';ándor és Kundlak Iván YIII. A., Asztalos Gyula és Róde László YIII. B. lJ. 

tanulók. Ezüstérmet kaptak: Andreska Gáhor és Berger Osz\'uld I r. B" 
Kovács Ottó Ill. A., Csákány Rudolf III. B. és Fodor Béla lY. A. 1). tanul!'!],;. 

7. Zenekar. A 30 tagból álló zenekarnal< dr. Pogor Ödön volt a wzetöjl'. 
Az iskolai év folyamán a következő művckkel szerepelt: Erkel: Hunyadi 
László nyitány. Erkel: Hunyadi László induló. Goul1od: Faust-egyveleg. 
Liszt: II. magyar rapszódia. Beethoven: Gyászinduló. Chopin: Gyászinduló. 
Raimann : Magyar induló. Rákóczi-induló. Faulwetter : Éljen a haza ~ Induló. 
Strauss János: Kék Duna-keringö. Azonkivül magyar nótákat tanult he. 
A zenekarban való példás és lelkes munkásságukért aranyérmet Jmptak : Balla 
Béla, Boros Ervin, Ernőházi :\Iiklós, Szoltsányi György \'1. A., BOllldlló Tamás 
VI. B., ylacskássy Hugó VII. B., Soltész Lajos \'111. A. o., Agotai Kálmílll. 
Gráf Károly, Imrécly János, Petricskó :\liklós \'IlI. B. o. tanulók. 

8. Sportl,:öl'. A budapesti kegyestanítórendi gimnázium sportköre K ISOK 
északi csoport I. sz. Vezetötanárai: Stefánszky Szilárd remles testlH'\"Cll;si 
tanár, lakik: XL, Sopron-út 40., Tajthy Kálmán clr. rendes testnC',"C'lési tanúr. 
lakik: IV., Joi:aas Ivor-utca 4. és Szilágyi Géza óraadó testnevelési taníll'. lal.:ik : 
1., Győri-út 13. 

Az intézet nyilvános tanul<Íinak létszáma: i-t8, a testgyakorlá~ alól ft'l
mentettek száma összesen: 55. Asportkörben működö tagok szúma kor
osztályonként: I. korosztály 10-11 évesek 22, II. korosztály 12-14 hesek lifi. 
III. korosztály 14-16 évesek 60, IV. korosztály 16 éven felüliek 62. Összesen: 
210 tanuló. A működö szakosztály ok : ,"Ivás, torna, atlétika, játél.:, gyrp- és 
jéghokki, sí, evezés, lIszás, vizipóló, céllövészet, kézi- és kosárlabdajátl'k. 
tennisz, ping-pong és sakk. A korosztályok sportköri foglalkoztatásának heti 
óraszáma : 14. Az intézet tornatermének padozata 350 m 2 területíi, jútékra 
használható és ugrópályával felszerelt udvara közel 1000 111 2 nagy. Atlétikai 
célokra és labdajátékokra a BEAC- és K ISO K-pályát, úszásra a C:sász<ÍI'
fürdö uszocláját használja, alsó- és felsöosztályosok kézi- és kosárlabclamérl,ií
zéseit az intézet udvarán bonyolítja le. 

A sportkör ifjúsági vezetöi a folyó tanévben a következök volt a I.: : 

Elnök: Hajós Gergely VIII. B., alelnök: Cholnoky Imre VIII. A., jegyzií : 
Terták György VI. A., pénztáros: Bánsági György \'II. B., vh'ás : br. Fejl'r
váry" Zsolt VIII. B., atlétika: Nagy Emil VIII. A. és Xagy János VII. B .. 
jéghokki: Hajós József VII. A., úszás: Destek :\liklós \'III. B .• sí: EIC'k 
Péter Y I J. B .. I,ézilabda: Ert! :\lihúly V II I. A., Tennisz : Herzum Edgúr 
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V HI. R, korcsolya: Terták Gyi.irgy VI. A., e\'ezés: Hegedüs Zoltán VII. B .. 
ping-pong : ~ádor Gyula VIII. B., sakk: L'jlaky János Y 1. A. 

Sportköri jelentésünk előtt egy szomorú, mindannyiunkat megrendít ő 
h.:lálesetröl kell megemlékeznünk : Terták György volt Y I. .\. oszt. tanulónk. 
sportktiriinl, ti ti, ára. korcsolya-szakosztályunk "ezetője, nagyreményü gyors
korcsolyaversenyzőnk otthonában edzés közben szerencsétlenül járt. Nagy 
célokat tüzütt maga elé s hogy ezt elérhesse, talán túllépte a sportban is köte
lező megfontoltság, elővigyázatosság és mértéktartás határát s igy gyász lett 
abból, ami máskülönben öröm és eredmény lehetett volna. Halála igazi vesz
teség s egyben szinte figyelmeztető példa nekünk arra nézve, hogy a sport
rajongóknak sem lehet átlépniök bizonyos határt, mert árthatnak vele önma
guknak és a sport hírnevének is - minden buzgalmuk és jószándékuk elle
nére. Emlékét kegyelettel őrizzük. 

Vívás. Az elmúlt iskola évben is szorgalmasan dolgoztak a fiúk. A téli 
időszakban sok barátságos mérkőzést vivtak más iskola vívóiva!. Többször 
küzdöttek az Ág. ev. gimnázíum növendékeivel, a Ciszterciek, a Kir. katolikus 
és a Zrínyi-gimnázium csapatával. Decemberben rendeztük a házi tőrvívó
versenyt. A verseny eredménye: I. Telegdy György VII. A. o. t., II. Schanda 
Pál VI. A. o. t., III. br. Fejérváry Zsolt VIII. B. o. t. Februárban az alsó
osztályúak trversenyén: I. Mátray György IV. A. o. t., I l. Benárd László 
V. B. o. t., III. Baross :\liklós V. A. o. t. A KISüK kerületi bajnokságon tör
csapatunk erős küzdelem után második helyre kerül. A szépen szerepelt csapat 
tagjai: Cholnol,y Imre VIII. A. o. t., br. Fejérváry Zsolt YIII. B. o. t., Telegdy 
György y I l. .-\. o. t. és Tasnádi László V I. B. o. t. voltak. Az egyéni törvívás
ban 72 induló volt. A nyolcadik és kilencedik helyen végzett: Cholnoky Imre 
YIII. A. o. t. és br. Fején'ár~' Zsolt VIII. B. o. t. A kard egyéni versenyben 
Gorjup Agoston V II. B. o. t. a harmadik helyre küzdötte fel magát, ugyan
csak ő a miskolci országos versenyen a nyolcadik lett. Ez évben ismét iskolánk 
rend·ezte meg a KISüK vigasz vívóversenyeket. A tőrösök versenyében 
Telegdy György V II. A. o. t. második, a kardversenyben pedig Rakovszky 
György VIII. A. o. L a hetedik helyre került. 

Atlétika: Szeptember hó 27-én rendeztük meg házi atlétikai versenyün
ket. Részletes ercdményei a következők: 100 ITI síkfutás V-V I. oszt. részére: 
I. Glancz János V. B. o. t. 13·1 mp., II. Janny Géza V. B. o. t. 13·5 mp., 
III. Kovács Ervin V. A. o. t. 200 m síkfutás: I. Glancz János V. B. o. t., 
2,·2 mp., II. Szcntpéteri Miklós V. A. o. t. 2,·5 mp., III. Hegedüs István 
V . .\. o. t. 400 m. síkfutás: I. Szentpéteri )Uklós V. A. o. t.,II. Tasnádi László 
\" I. B. (I. t., Ill. Pethő László V I. R. o. t. Távolugrás: I. Mészáros László 
V I. B. o. t. 533 CIII. II. Janny Géza V. B. o. t. 455 rm. III. Kovács Ervin 
V .. -\. o. t. 442 cm. Magasugrás: I. Mészáros László \' I. B. o. t. 150 cm. 
II. ~Iártha Endre VI. B. o. t. 135 CIII. III. Hegedüs Istyán V . .-\. o. t. 129 cm. 
Diszkoszhajítús: l. Hegedüs Istyán V. A. o. t. 15·,0 m. II. Széiba )Iiklós 
V. A. o. t. 15 III. V II-VIII. o. tanulók részére: 100 III. síkfutás: I. Steffens 
üszklir VIJ..-\. o. 1., lHI IIIp. II. :\"agy Emil VIII. A. o. 1.,12 mp. III. ~agy 
Júnos \" lJ. B. o. t. 12·1 mp. 200 III. síkfutás: I. :\"agy Emil V III. .-\. o. t. 
2J'8 mp. I I. Steffens Oszkár V I I. .-\. o. t. 400 m. síkfutás: I. :-';agy Emil 
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'·III. A. o. t. 58·1 mp. II. Steffem Oszkár VII. A. o. t. 60 IIlp. III. Serly Béla 
VlII. A. o. t. Súlylökés: I. Bálint :'\agy Zoltán VIII. A. o. L B·87 lll. II. :'\agy 
Emil YIII. "\. o. L 9·6~ m. III. :'\agy János VII. B. o. t. g.-17 m. Gerelyvelés: 
I. :\agy János VII. B. n. L -ll·-l m. II. Steffens Oszkár VIII. A. o. t. Diszkos7.
ntés: I. :'\ag~' János VII. B. o. t. 28·7.') m. II. Serly Brla VIII. A. o. L 2éi·82 m. 
III. Rigó ::\Jihály VII. A. o. t. Magasugrás: I. Hajós Gergely VIII. B. o. t. 

l·W cm. ll. Steffes Oszkár VII. A. o. t. III. Lassu Imre VII. A. o. L Távol
ugrás: I. Stdfens Oszkár VII. A. o. t. 5·29 m. II. Hajós Gergely VIII. B. o. t. 
5·28 m. III. :'\agy János VII. B. o. L és Kintli Andor '·III. B. o. t. 4 x 100 lll. 
staféta: I. Y III. A. o. együttese (Bálint Nagy Zoltán. Serly Béla, Ertl Mihály, 
l\"agy Emil). II. YIII. B., III. VII. A. 

Alsó nsztályúak versenyr: lI.nt Nagy Zoltán, sikfutás : I. Hortobágyi 
János II. B. fl. t. 8 mp. II. Szabó István II. B. o. t. Ill. Kalkó László II. B. O.t. 
l\Iagasugrás: I. Hortobágyi J állos II. B. o. t. 1·15 m. I I. Kalkó László I I. B 
o. t. 1'15 m. III. Lukács Antal II. B. o. t. 1·10 m. Távolugrás: I. Kalkó László 
I I. B. o. t. I I. Hortobágyi J ános II. B. o. t. 3·90 m. III. Szabó István II. B. o. t. 
3·80 m. Gránáldobásban: I. Hortobágyi János II. B. o. t. 24·10 m. II. Bar
langhy háli II. B. o. L 22·10 m. III. Rezsőffy Ferenc II. A. o. L 8X50 m. 
Sta[étafl\tá~ban: I. Il. B. osztály. 

II. ll. A. o. 
III.osztályosok versenye: 80 m. síkfutás: I. Praznovszky Gerard 

II I. B. o. t. 9·1 mp. II. Józsa Tivadar III. A. o. t. III. Király Kálmán III. A. 
o. t. Magasugrás: I. Homonnay Tamás III. A. o. t. 1·40 m. II. Trummer Istvá: 
III. A. o. t. 1·20 m. III. Lassu Endre III. A. o. t. 1·20 m. Távolugrásn 
I. Homonnay Tamás III. A. o. t. .. ·49 lll. II. Bencsó Tamás III. B. o. t. 4·10 m. 
Il I. Józ~a Tivadar Ill. A. Cl. t. 3·95 m. Súlydobús: I. Homonnay Tivadar 
III. A. o. I. 7·1:>. Ill. ll. l\larlon László Ill. B. o. t. ö·31 m. III. Bencsó Tamás 
III. B. o. t. ti·Oi m. 8 x 50 m. staféta: I. III. R. oS1.tály (Praznovszky G., ::\1ar
ton L., Bencsó T., Lukács Z., )lajor T., Tóth G., Károlyi Zs. és Király G.). 
IV. osztályosok versenye: 80 lll. síkfutás: I. Tasnádi (Lésinger) Ferenc IV. B. 
o. t. II. Hank Tibor IV. A. o. t. III. Kriszlel Ist\"án IV. B. o. L :\lagasugrás : 
I. Tasnádi Ferenc lY. B. o. t. 1-::15 m. II. Mátray György IV. A. o. L 1·30 m. 
III. Krisztel Ist\'án lY. B. o. t. 1·25 m. Távolugrás: I. Krisztel István IV. B. 
o. t. 4·58 m. II. :\Iátray György IV .. -\. o. t. 4·30 lll. III. Ikrényi Imre lY. A. 
o. t. Súlydobás: I. Tasnádi Ferenr 1\'. B. o. t. 7·90 m. JI. Krisztel István lY. B. 
o. t. i·80 lll. III. )Iátray György lY. A. o. L 7·38 m. 8X50 m. stafétában: 
I. lY. B. osztály csapata (Kotra, Steiner, Barnabás, Péry, Tallér, Fundák. 
Krisztel és Tasnádi) II. lY. -'-. o. 

Jéghokld •. \z idei KISOl, jéghokki-bajnokságban iskolánk csapata 
legnagyobbrészt kezdő és gyakorlatlan játékosokkal küzdött igen erös mezöny
ben. Igy igen szép eredménynek Illondható az elért negyedik hely, és az a 
szép 2: O-ás gy6zelelll, melyet a sokkal gyakorlottabb Ag. ev. gimnázium 
ellen elért. .-\ csapat tagjai: Hajós Gergely YIII. n., Hajós József VII. A., 
l\"agy János \' I I. n .. Perc1.i Imre \' I. A., Halmy Sándor V I. B., Szenth'ányi 
l\liklós Y. B és Wein Gedeon Y. B. o. Lanulók. 

Sí. Az iskolai síwl'senyt január 12-én tarlottuk. Kedvező hó\"iszonyok 



lllellett .itt induló ám rajthoz. _-\ Yer~enyt Imrédy Júnos YIII. B .... tanuló 
nyt'l'te 1·41 mp. alatt. II. Herzum Edgár YIII. H. o. t. lp.·U mp. III. Juhász 
End"e Y. B. o. I. 1 p. 56 mp. időYeI. 

KOI·esol~·a. Az intézetünk által rendezett 1\: ISO1\: orszúgo~ gyorskorc50-
Iyúzó bajnokságban a tragikusan elhunyt Terták György YI. A. o. t. indult. 
c\z .')00 méteres Yersenyen második, ar, 1;')00 méteren pedig harmadik let t. 
_-\.z iisszesftett Yersenyen harmadik helyet ért el. Ezenkívül megnyerte a BKE 
MI al rendezett országos másodosztályú versenyeken az 500 és 1000 méteres 
wrsenyeket. A KISOK-wrsenyek többi számai kiizül az első korosztály ver
st'nyén az első három helyen piarista diák győzött. A győzők sorrendje: Keller 
Pál II. A. o. t., Fekete György II. B. o. 1., Keil Péter II. A. o. t. 

Kézilabda. Az iskolabajnokságban a különböző koroszt ályokhun 29 
esapat vett részt. A magas szám mutatja, hogy ez a verseny játék milyen nép
szerű iskolánkban. Csakis ezzel magyarázható az a nagy eIőretün~sünk, hogy 
jútszótérrel nem rendelkező belvárosi iskola a KISOK-bajnokságban músodik 
helyezést ért el s csak néhány ponton múlott, hogy ez évben a bajnokságot 
nem nyerte meg. Két játékosunk : Ert! i\lihúly VIII. A. o. t. és !':agy János 
VII. B. o. t. a KISOK válogatott csapatban is szerepelt. A csapat többi tagjai: 
Bálint Nagy Zoltán, !\'agy Emil, Serly Béla YIII. B. o. t.. Imrédy János, 
Kemenes Ferenc, Kintli Andor Y III. B. o. t., Hajós József, Szentpétery Adám 
VII. A. o. t., Gresznaryk József, Gorjup Agoston VII. B. o. t., Sehallda Pál 
VI. A. o. t. és Mártha Endre VI. B. o. t. Az osztályok közötti mérkőzések 
eredményei: II. osztályosok verseny é t a II. B. o. nyerte. A lll.. lY., Y. osz
tályt az A., a VI., VII-el a B. és a VIII-al ismét az A. osztály nyerte. 

Tennisz. Iskolai házibajnokságunk eredménye: Felső osztály: I. Her
zlIm Edgár V III. B. o. 1., I I. Szőke Gyula V II r. B. o. L, II I. Balogh István 
y II. B. o. L, Il I. \" acsó Béla V. A. o. t. Párosverseny győztesei : Szőke
J-1erzum-pár YIII. B. o. Alsó osztály: I. Zajky Zoltán IV. A. o. t. II. :\Ióricz 
István IV. A. o. t., III. br. Kornfeld Tamás IV. A. o. t., lY. Ledniczky János 
1\'. A. o. t. Pároswrsenyben : Zajky- -:\Ióricz-pár győziitt IV. A. o. 

tszás. Az alsósok \'ersenyét október hó 22-én a fedett Császár-fürdő 
llszodájában tartoHuk meg. 25 m. gyorsúszás I-II. osztályosolmak : I. Tas
nády Szüts András II. A. n. t. 22·8 mp. II. Csik Attila II. B. o. t. TIL ~eszt 
Géza II. B. o. t. 25 m. mellúszás : I. Tasnády Szüls _-\lHlrás II. A. o. t. 2;)·:) mp. 
II. Kollár László II. B. o. t. III. ~eszl Géza II. B. o. t. 25 m. hátúszÍl~ : I. Tas
nády Szüts András II. B. o. L 25·3 mp. II. Pongrácz András II. B. o. t. -t ·.25m. 
gyors-staféta 1. II. A. o. ] J. II. B. o. 3 x 50 lll. \'egyes stafét a: I. II. B. o. 
II. II. A. o. 

III-lY. osztályosok ycrsenye: 25 m. gyorsúszás: I. Benesó Tamús 
III. B. o. t. 16 mp. II. :\Iátray György IV. _-\.. o. t. 20·2 mp. III. Destek TamÍls 
III. B. o. t. 20·8 mp. 25 m. mellúszás : I. Jónás Ernő lY. A. o. t. 21·2 mp. 
II. Yietórisz Tamás III. B. o. t. 23·1 mp. III. Csik László IV. B. o. t. 23·2 mp. 
25 m. hátúszás: I. Destek Tamás III. fl. o. t. 21 mp. II. Borsódy György 
lY. A. o. t. 24·3 mp. III. Fodor László lY. B. o. t. 26·4 mp. 4',2.) lll. gyors
start'ta: 1. III. B. o. (Bel)eső, KoY:'!es A .• Destek) l p 18·2 lll)). II. lY. R. 
1 P 26·2 mp. A felsősök úszóversenyét szeptember hó 9-én tm tott uj;:. \' II-Y I II. 



oszt. jI! lll. gyorsúszás: I. Tt'legdy (jyiirg~' \" II. A. tI. t. :~:3.1) lll». ll. Drstt'k 
!\liklós YIII. B. o. t. ::1-1. nlp. III. Horn'llh Tivatla" YllJ. B. o. t. 50 m. mtll
úszás: l. Kovál's St'hC?styén László V rI. A. n. t. -1:;.-1 mp. Il. Schmoidt János 
\" JI I. B. n. t. ·12·4 mp. Ill. Lul,úcs Pál"" II. B. o. t. t;O lll. hátúszás: I. Dt'stt'k 
!\iiklós Y lll. B. o. t. 4H~ mp. IT. Balogh István VII. B. o. t. 47 mp. III. Ho· 
mon nay Farkas V I I. A. o. t. 100 111. gyorsúszás: I. Hajós Gergely V Il I. B. o. t. 
1·:{4 lllp. I J. Horváth Th'adar Y II I. B. o. t. 100 m. mt'llúszás: I. Kovács 
Sebestyén LÚ:iZlú V ll. A. o. t. II. Schmidt László YIII. B. o. t. -I. x 50 m. 
gyors-staféta: I. YII I. B. o. (Hajós, Schmidt, Destek, Horváth). 3 x 50 1\1. 

wgyes-slat"éla: I. YIII. B. o. (Dt'stek, Schmidt, HOl'\·áth). V-VI. osztályosoJ..: 
\"t'rseny<' : ;)() m. gyorsúszás: I. Kagy László VI. B. o. t. II. Agoston Róhert 
VI. A. o. t. III. Réti Gábor VI. A. o. t. 50 m. mell úszás : I. Agoston Róbert 
VI. A. o. t. II. Durkó István VI. B. o. t. III. Réti Gábor VI. A. o. t. 50 m. 
hátúsz,ls : I. Agoston Róbert VI. A. o. t. II. Kagy László VI. B. o. t. III. Trunkú 
István \". o-\.. o. t. 4 x 50 m. gyors-staféta: I. Y I. A. o. (Réti, Fejér, HOl'\'á
tovits, Agoston). 3 I< 50 111. vegyt's-staféta : I. VI. o-\.. o. (Ágoston, Réti, Fejér). 

Asztali-tenisz. K{'(!vvel játszották diákjaink, különösen a téli hónapok
ban. Az alsó osztályú tanulók játéka meglepően jó volt. Az alsós egyéni baj
nokságban 31-en indultak. I. :\loricz István lY. A. o. t. II. Fel.ete Gyürgy 
II. B. o. t. III. Zajky Zoltán IV. A o. t. Fivtal koruk t'lIenére igen jól ját
szottak és t'zért különjutalomban részesültek: Oláh György I. A. o. t., Fekete 
György II. B. o. t. és Schüler Frigyrs III. A. o. t. Csapatbajllokságban: 
I. l\Ioricz-Zajky-pár lY. A. II. Lt'dniczky-Domony-pár IV. A. 

A felsős bajnokságban nagy küzdelmet vívtak a versenyzők az évköz· 
ben rendbehozott asztalokon. Acsapatbajnokságban : I. Nádor-Szőke-pár 
\'III. B. II. Balogh-Rényi-pár \'II. B. III. \"III. A. csapata. Az egyéni baj
nokságban: I. Balogh ht"án YII. B. o. t. II. Szőke Gyula VIII. B. o. t. 
III. Kagy János YII. B. o. l. 

Sakl.ör. Sakkversenyünk eredménye: I. Cjlaky János \"1. A. o. t. 

ll. HOf\'atovich Ottó VI. A. o. t. III. Walter Gyula VIII. A. o. t. 
o-\. sportkörben végzett eredményes munkájukért az intézet igazgatója 

éremjutalomball részesitette : Ertl :\lihályt Y III. A. o. t., Fejérváry Zsolt br. 
YIII. B. o. t. és Hajós Gergely VIII. B. o. tanulót. 

A sportkör részére adakoztak: Sárközi József Y. B. o. t. 1 db fejvéd, 
Fittler Dezsö III. A. o. t. 1 db kézilabda, 1 db hokki-korongot, 1 pár ping
pong üt<"ít és 1 db köny \'et a lég"édelemrőI. Hornung János III. B. o. t. 1 pár 
korcsolyát, Berger Osz"ald I I. B. o. t. 1 pál' korcsolyát, Tofler János I I. B. o. t. 
1 pár korcsolyát. 
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X. ÉRD E ?\ISO ROZAT . 
. \ számOK magyarázatá. Előmenetel: 1 = jeles. 2 .- jó, :~ -- elégségC's. -t .
elégtelell . .1/(t{jlll';sell'l: 1 = pél<1ús, 2 = jó, :{ = szabályszerli, CI -- ke\"l:'sbbr 

sZ:lbálysz(>ríí. 

I. A) osztály. 

A tanuló neve 

Aczél Tamás ev. .. _ .. _ ..... . 
.-\ntal József .......... . ..... -
Balázsy Sándor ............... . 
Bánfalvi Béla ... _ ......... _ .. . 

5 Barotai György .......... _ ... . 
Binder Vilmos ............ .. 
Breuer l\1iklós izr. .. _ ....... . 
Bulányi Agoston ............. _ 
Csobánczi Rajmund ......... _ .. 

10 Devecseri Géza _ ... _ ..... __ .. . 
Doleschall István ....... _ ... . 
Eckhart Ede ........... - ..... . 
Exler Iván ................... . 
Gajáry Tibor ................. . 

15 Grász Miklós ................. . 
Grosz István izr ............ . 
Gyujtó Pál .............. _ ... . 
Haggenmachcr Róbert ... __ ... . 
Harsányi Kálmán ............ . 

20 Heppert Ferenc .,. _ ....... . 
Hódy János .. __ ....... _ ...... . 
Hum-ár Csaba ...... _ . _ .. _ .. . 
Iván'yi László ........ _ ...... . 
Jákó' Miklós .............. . 

25 Kemenes László .............. . 
Kiss Géza ................... . 
Knorr András ................ . 
Lányi Miklós ........... _ ..... . 
Liszt Nándor .......... _ . _ ... . 

30 Martini Tamás ....... _ ....... . 
l\Iérész László .. _ ... _ .. __ .... . 
~Iészáros Rudolf ...... - ....... . 
:\Ióricz Tamás ref ... _ ... _ ...... . 
Nagy József ................. . 

35 Oláh György ................ _ . 
Pungor Iván .............. _ - .. 
Rezik Béla .................. . 
Róka Ferenc ....... _ ..... _ ... . 
Rothman István ....... _ ..... . 

a Ruszák Antal .............. _ . 
Schandi :\Iarián .............. . 
Schwachtye Ferenc ..... _ .... _ . 
Skodik 1\:orbert ........ . 
Somogyi György ey. _ ... _ .... . 

H Stallek Róbert .............. . 
SteingasZller Pál .... _ ... _ ..... . 
Szabó· Iyáll ................ .. 

OsztáJyfőnök: l\lihállió Béla. 

Tantal'gyak 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 

2 1 
1 1 
1 1 
1 1 
2 1 
1 2 
1 1 
1 1 
2 1 
1 1 

i I i 
1 ; l 
1 1 
1 1 
2 3 
1 1 
1 1 
1 2 
1 1 
2 2 

2 
2 
1 
1 
2 
6 
2 
2 
3 
3 
:3 
1 
:~ 
2 
2 
1 
3 
1 
2 
2 
2 

1 1 I 2 
1 :~ I 2 
111 
1 2 2 
1 3 3 
1 3 2 
122 
122 
1 3 3 
233 
231 
1 1 1 
233 
1 2 :2 
2 3 J 
1 1 1 
3 ~~ -t 
1 2 2 
1 1 l 
233 
232 

2 1 l 2 

3~111 1 1 
~ I j ~~ 
3 4 :~ 

1 
1 
1 
1 
3 
2 
2 
2 
3 
3 
2 
1 
3 
2 
2 

2 
2 
2 
2 

2 
1 
1 
2 
3 
1 
2 
1 
3 
2 
1 
1 
2 
2 
3 
1 
1 
2 
2 
3 
;{ 

1 I 2 
:~ i 

1 l 
1 1 
1 1 
1 1 

2 2 3 3 I ') 
1 1 1 1 

1 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
1 
1 

2 2 

1 122 
3 1 3 2 
3 1 3 3 

1 I 1 
2 2 

1 

2 
3 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
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A tanuló neve 

SzAnthó Csaba o o 00 o o o o o o 00 o. o. 

Tankórzy Géza ...... o ••• o • o ••• 

60 Töttössy l\liklós o •• o o o • o ••• o •• o • 

\ar~a Béla ................... . 
\ eroczl'y Bela ....... o ••• o o •••• 

Weber István ................ . 
Wellisch Dénes ........ o ••••••• 

as Záborszl,y Béla ..... o •••••••• o 

.ll agánlanuló: 

Steiner Zoltán* ............... . 

:. 

~ 
; c 

li 
1 II : 2 
ll! 3 
2 l! 3 
1 2 2 
1 1 2 
1 1 2 
1 I 1 3 
1 I 1 2 

I 
- i l l 2 

T II II t" 'o IC 0'0 II .. 

i 

l 2 
1 3 
2 2 
1 2 
l 2 
1 2 
2 3 
2 3 

3 , 2 
2 : 2 
3! 3 
3 I 2 
2 I 1 
2 ' 2 

~ I ~ -, 
l 

I 
1 ! 2 

I 

1 ! 2 

i I ~ 
1 , 3 
3 i 3 
2 I 1 

r I ~ 
I 

Kimaradtak: Buzsáky Arpád, Tarafás Ist .... án. 
összesen: ::> R. 

* A tanév ele'én tett magánvizsgálatot. 

I. B) osztály. Osztályfönök: Jochs József. 

A tanuló neve 

Andrássy Attila ..... o •• o •••••• 

Bajusz Tamás. o o •• o o • o ••• o • o •• 

Ballun György .. o o •• o •• o •••••• 

Bácser László ............. o ••• 

5 Benkó László o, •• o •• o •• o o • o •• o 

Békés András .,. o o o •••••• o • o •• 

Borlai Oszkár .... o •••• o • o • o o o o 

Borlav József . o • o • o • o o ••••••• o 

Bődy· Oszkár o o •• o o o •• o ••• o •••• 

III Csákányi Csaba. o o o o o o •• o • o •••• 

Cserhalmi Géza o • o o o • o o •• o o ••• o 

Csintalan László . o •••••• o o • o •• o 

Dobrovolszky Lóránt o • o •••••••• 

Dzsaja István .... o •••••••• o •• o 

15 Eskulits Emil ................ . 
Farkas György .... o •••••••••• o o 

Farkas Gyula ..... o • o o •••••••• 

Gálffy László o ••••• o • o ••••••• o • 

Gergel~' Péter izr. o', o o • o • o • o •• 

20 Gundel Imre ...... o ••• o • o o ••• o • 

Hadhelyi János .. o •••••• o o ••• o • 

Halász Ottó . o o •••••• o o • o o o •• o o 

Homor Imre o.' o. o o ••••••••• •• 

Horváth Endre ., .......... o ••• 

25 Huszúr ~ándor o ••• o o •• o •••••• o 

2 1 
1 2 
t 1 
1 1 
1 1 

~ ! ~ 
1 1 
2 2 
2 2 
2 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
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1 l 
1 1 
1 1 
l 1 
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2 
1 
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1 
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.\ tanuló n e\(-

Janl,;oyith Lúszló.... . . . . . . . . 
h,úrpútj ~Iiklós .... . . .. .... .. 
h, \'r(-11 "j Dl-nes . . . . . . 
"n~h\.;1 Jenő .. 

JO Ko\"ács Gnlla ... . ................ . 
Ul~zló Gúbor . _ . . . . . . . . . . . . . . . . .. 
:\Iadal'assy Gábor .... . . . . . ..... . 
~Iattyasoyszky Tamás . . . ..... . 
~leskó Endre ism. '" . . . . . . . 

:j;, :\Iészáros Pál ............... . 
~Ioesonoky László . . . .. . 
:\Iolnúr Ottó .... . . . . . ... . 
="YlIl{lSZY János. . . . . . . 
Pap Zoltán ..... " ..... " ..... . 

10 Regele Zoltán.... . . 
Rodic Imre .. .. . . 
Rosnyai András ref. . . . . . . . . . . .. . 
RöthIl'r György .. .... . . . . . ... . 
Súrkiizy Györg~' ............ . ..... . 

15 Sehlll('r Dezső. . . . .. .., . . .. . 
Simonyi En'in . . . . . . . . . . . . .. . I SOll1sich Lőrine .... . . . .. . 
Stachó Tamás .. . .................. . 
Steiner Károly '" . . . . . .... . 

;;0 Szabados Zoltán .. . .... . 
Szala" :\Iarzsó Aladúr .. 
Takilcs László rer. .......... . .... . 
Tóth László. . . . . . ... . . . . . ... . 
CngYáry Jenő ... . 

;5 Yerebél\' Andrús . . . . 
Yéber \"iktor .. . . . . . .. . ....... . 
Yinún' En'in . . . . . . . . 
Wemler JÚIlOS 
ZOlllbory En'jn .. 

T a II t :, '0 ~ y a k 

;. ! 
'-
.~ ..,. : ;-

.. 
; E' -S-t 

'i " :~ i ;-' ! 
;- 2 :.. : 

~, 
I ~ í " ~ - :r. - '" :::;: - .... - , ;. ,. .;. -
I I 

21111211113 

~ ~ I i l i r 1 i I i f~ 1 
~ ~ ~. :~I~I~I~ i i 
2 2 11°111° 2 3 1 1 1 ~) 2 ;-l ;; I 2 fm ;{ 
1 1 1 I 1 1 I 2 :3 :~ 1 
1 1 211 i :~ I 2 I 2 1 1 
11111 1 1 121 
111.111111 II 
1 1 21· 1 ;{ 2 2 1 1 
1 1 2 1 :{ 2 2 2 2 
1 1 2 1 2 I 2 2 ;{ 3 
111,1 III 12 
1 11'1 122 l l 
111112113 
1 l 1 l 1 I 1 2 fm 1 
1 1 2 3 213 3 3 2 
lll11il1111 
1 1 2 1 :~ 2 1 ;) 2 
1 2 2 2 2 3 3 l ;) 
1 11:{12 ;{13 3 12 
1 1 1 II 1 1 1 :{ 1 
1 212 1 ;{ 2 1 1 1 
1 l 2.1 ;~12.12 31 
1 113~2 3 3 2 1 2 
11111 lill 21 

~ l ~lt,il~I~I~,i 
1 1 211 212 l 2 1 211 3 1 ;{ 2 I;i 1 2 
1221 ;)\212/1 2 
lIliI III 1 11 

I I ! I i I I 

()SSZI'SI'Il : ;)~). 



II. A) osztály. üsztályfönök: l\fl~nczel' ,József. 

Tan\31'J.tyak 

I. .~ I ~' I'~ 
I ~ ~ Ic. I· C 
M"N~ ~~ 

l; ';;-1= .t·;' ;"1: 

i ~,~ l ~ ~_~Ii.~~ ~ ~ 
.\ tanuló neve 

• ~ I_I~ _ z ~ 
------------------------~--,-~~~~~-,-.~~~ 

I 1 I I Angyal Károl~' ............... . 
Bal,say ~lik16s ............... . 
Ba,lcr' Hndolr ................. . 
Uel1esl"h G~'iirgy .............. . 

:, Brrkes (;\·iirg\ ............... . 
nJasl,e ,,':írol\' ............... . 
Hiidccs Aladár ............... . 
C~\Ikássy Lórúnl ............. . 
Detr!' (~,"\I1a gÜl". I,al. ........ . 

10 Dihnsz :\Iiklós ................ . 
Ec!,;!wrt IsL ",ín ............... . 
Farkas Bálint ................ . 
Feketr Balázs ................ . 
Gel'e Tibor ................... . 

1·' Ha~'nal .\lajos ............... . 
I-Jaltenberger :\Iihály .......... . 
Jancsúr PéleI" ................. . 
.Jcíka:,-Szih\g~·i Sándor ......... . 
Kalotay Ottó ................ . 

20 I<ár'mán Tihol" ............... . 
Kl'il Péter ................... . 
I{ellrr Pál .................... . 
K6riislIIl'Zl'\' László ............ . 
Kürlhy PéÚ'l" ................. . 

2;; Langer Tamás ............... . 
Lednkzl,,· Ottó .............. . 
Lenz Jálios ................. . 
!\1ambrin\" Ödön .............. . 
!\-Iencsik "Ist ,'án ............... . 

30 :\lészáros Sándor .............. . 
:\lorlin János ................. . 
Nag~' Gyula ................. . 
Nemesd~' En'in .............. . 
Pászton' Péter ............... . 

35 Pleyer 'Waltel' ................ . 
ProgI József ................. . 
Rezsöfi Ferenc ................ . 
Rohács Ervin ................ . 
RoHmann Elemér ............. . 

10 Schletter Ish'án .............. . 
Sibalszky Zoltán .............. . 
Stirling György ............... . 
Szabó l\Iiklós ................. . 
SZeben Tamás rer. ............ . 

IS Szentpály Ernö ............... . 
gr. Széchenyi Géza ........... . 
Szira Béla ................... . 
Takács Agoston .............. . 
Tasnádv-Szüts András reL ..... . 

;;0 Tirczka' Tamás ............... . 
Tolnai Béla ref. . ............. . 
\'árdai Ferenc ................ . 

2 1 
1 1 
1 1 
1 1 
2 1 
1 2 
1 1 
2 2 
2 1 
1 1 
1 1 
1 1 
2 1 
1 1 
1 1 
2 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
2 2 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
2 2 
2 2 
1 1 
1 1 
2 2 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
2 1 
1 1 
212 
1 I 1 

1 I 1 1 1 
1 1 

1 2211 22 1 2 1 1 
1 1 1 1 1 1 III 1 
2 2 3 1 2 212 2 2 
2 2 2 2 3 221 1 
2 1 2 1 2 1 211 
334 2 3 2 1 2 2 
1121122221 
33323 1 221 
3 2 3 1 3 1 fnl 3 2 
223123fm22 
111 121 221 
3 3 3 3 3 2 1 2 1 
223 1 221 2 1 
2 2 3 2 2 2 fm 1 2 
1 1 1 1 1 1 1 1 1 
3 3 3 1 :{ 3 fm 3 2 
2 I ~ 2 1 1 121 1 
222 1 2 3 2 2 2 
1 1 1 1 1 111 1 
1 1 1 1 322 2 1 
2 332 2 2 221 
1 1 1 1 1 1 111 
1 2.2 1 2 1 2 1 1 
121 1 223 1 1 
1 1 1 1 1 121 1 
2 2 3 2 3 2 2 2 2 
23323 2 2 2 2 
1 2 2 1 2 1 fm 1 1 
3 2 323 2 1 3 2 
223 1 2 1 212 
11] 1 1 1 121 
12111 222 1 
1 1 1 1 1 1 1 1 1 
333 3 3 3 2 3 2 
3 4 4 3 3 2 3 2 2 
32333 1 132 
121 121 1 1 1 
333 3 3 3 3 3 2 
122 1 2 1 111 
22312 122 1 
1 1 1 1 1 1 1 III 
1 1 1 222 1 1 1 
1 1 1 1 1 1 fm 1 1 
2 2 2,.1 2 2 1 2 1 
2 1 2· 1 222 2 1 
223 1 3 2 2 3 2 
222 1 211 1 1 
3 3 3 3 313 2 3 2 
3 3 3 2 3 I 3 2 2 2 
223 1 3 2 2 1 2 
1 1 1 1 2 1 212 
121 ] 121 1 1 1 

i 
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Tantárgyak 
" - ---~ --._~. 

'" I > .~ ~:.:: <i <: 

" > ... fc i 
... 

A tanuló neve ~ '" C; -r o 
" 2 .~ I~ '" .~ 1;1 ; c': 

'> ... 
.~ 

.~ i ~ 'E " " ~ ." 
" :§ g .~ .:.: .c -::: i: " ~ 
" " :o ~ ~ ." 

~ <.- <.- '" .~ ::il :;: t;.. .... ::il ::: E- ~ 

Viola János ................... 1 1 I 1 III II 1 2 1 1 
: 

1 ! 1 II 
Záborszky Miklós .............. 2 1 

312 3 
'3 1 2,3 2 13 2 

Magánlanuló: I 

-I I 1-gr. Sennyey Tamás ............ 1 1 I 1 I 1 1 1 I 1 - -
Kimaradtak: Frank Adorján, Kaba Árpád, Lábody József. 

Összesen: 58. 

II. B) osztály. Osztályfönök: TeHer József dr. 

A tanuló neve 

Andreska Gábor .............. , 1 1 2 2 :l 1 3 2 2 2 1 
Bajó Károly........ . . . . . . . . . .. 2 1 :l 4 3 2 4 3 2 :{ 1 
Bakó Béla .................... 1 1 3 2 :{ 1 3 2 2 2 1 
Barlanghi Iván . . . . . . . . . . . . . . .. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

5 Berger Oszwald ............... 1 1 1 2 2 1 2 1 2 1 1 
Berszán Miklós ................ 2 2 3 2 :l 2 3 2 2 :{ 1 
Borsos László ................. 1 1 1 2 2 1 3 2 1 2 1 
Bőhm József .................. 1 1 2 2 2 1 3 3 1 2 1 
Csik Attila..... . . . . . . . . . . . . . .. 1 1 1 3 2 1 2 1 2 1 1 

10 Dobrova László ............... 1 1 3 3 4 3 3 2 fm 3 1 
Eisele Ágoston. . . . . . . . . . . . . . . .. 1 1 2 3 :l 1 3 2 1 2 1 
Fábry Károly ................. 1 1 2 2 3 1 :l 3 fm 3 2 
Fekete György ................ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Gyertyámosy János . . . . . . . . . . .. 1 1 1 2 2 1 3 1 2 2 1 

lS Haranghy Péter ............... 1 1 3 3 3 1 3 1 fm 3 3 
Hittrich János ev. ............. 1 1 1 1 1 1 1 1 fm 1 1 
Hortobágyi János ............. 1 2 3 3 3 3 3 2 1 3 1 
Jánosi Engel Sándor ........... 1 1 1 2 2 1 1 2 2 1 1 
Kalkó László ................. 2 1 3 3 3 2 3 2 1 2 1 

20 KehIi István .................. 1 1 2 2 2 1 3 :l 2 2 1 
Kelecsényi Zoltán ............. 2 1 2 3 3 1 3 2 2 2 1 
Kollár László ................. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Kovács Elemér ref. .......... .. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Lamy János .................. 2 2 2 2 3 2 3 2 2 1 1 

25 Láng Art úr ................ . .. 1 1 1 2 2 1 :{ 1 2 1 1 
Lukács Antal ................. 2 2 3 4 4 3 3 1 1 1 1 
Magassy Antal. . . . . . . . . . . . . . . .. 1 1 2 2 3 2 3 2 1 1 2 
Majtán József ...... . . . . . . . . . .. 1 1 1 2 1 1 1 1 1 1 1 
Marton György ............... , 2 1 2 :{ 3 2 3 3 fm 3 1 

30 Matusz Károly ................ 2 1 2 2 3 1 3 2 2 3 1 
Mogán Miklós ................. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 



A lanuló neye 

Xáday István ................. 2 2 3 3 3 
Podruzsik Béla ................ 1 1 1 3 2 
Pongrácz .~ndrás ............... 2 1 3 4 4 

35 Raj ágh Lás~l~ ,:............... 1 1 1 1 I 2 
Rohonczy Gyozo .............. 1 1 1 2 2 
Ruckenbauer Ferenc ........... 1 1 2 2 I 3 
Saiz Iván ..................... 1 1 1 1 1 
Schultheisz Ferenc . . . . . . . . . . . .. 1 1 1 1 2 

40 Schumann János .............. 1 1 2 2 2 
Stauróczky György ............ 1 1 1 3 3 
Szabó István .................. 1 1 2 2 3 
Szilágyi Lajos ................. 1 1 2 2 3 
Szojka Frigyes ................ 1 1 1 2 2 

cs Téglás János .................. 1 1 2 2 :i 
Toffler János. . . . . . . . . . . . . . . . .. 1 1 1 1 1 
Unger Emil .................. , 1 1 1 1 1 
Vass György .................. 1 1 1 1 1 
Vidor János. . . . . . . . . . . . . . . . . .. 1 1 2 2 2 

50 Zakariás László ............... 2 1 2 2 3 

2 3 
1 2 
3 3 
1 1 
1 2 
1 2 
1 1 
1 2 
1 3 
1 1 
2 2 
1 il 
1 2 
1 :3 
1 1 
1 2 
1 1 
1 3 
1 2 
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2 1 3 1 
2 222 
2 2 3 2 
121 1 
1 2 2 1 
1 2 1 1 
2 1 2 1 
2 fm 2 1 
1 2 1 1 
1 1 2 1 
1 1 2 1 
2 2 1 2 
221 1 
2 2 2 2 
1 222 
121 1 
1 1 1 1 
2 222 
1 1 2 2 

Kimaradtak: Feldl József, Neszt Géza, Pálházi Gábor. 

III. A) osztály. 

A tanuló neye 

Balla László. . . . . . . . . . . . . . .. 1 1 
Csaba Károly .............. 1 1 
Cseh Tibor ................ 1 1 
Dánfy János ............... 1 1 

5 Dombai László . . . . . . . . . . . .. 1 1 
Farkas Barnabás ........... 1 1 
Gaigne Jenö ............... 1 1 
Gráf Kálmán .............. 1 1 
Haffner Gábor. . . . . . . . . . . . .. 1 1 

10 Hanzmann Lipót ........... 1 1 
Hoffmann Ferenc .......... 1 1 
Homonnay Tamás . . . . . . . . .. 1 1 
Hűbner Lóránt. . . . . . . . . . . .. 2 2 
Ivicz György .............. 2 1 

15 Józsa Tivadar. . . . . . . . . . . . .. 2 1 
Kemény Dezsö . . . . . . . . . . . .. 1 1 
Király Kálmán.... . . . . . . . .. 1 1 
l\:ohl Ferenc ............... 1 1 

Összesen: 53. I 

OsztáJyfönök: Dragos Knroly. 

1 111 1 1 1 1 
1 1 1 2 1 1 2 fm 
2 3 2 221 3 2 
2 1 1 322 3 2 
2 1 1 322 2 2 
3 2 3 3 2 2 3 2 
2 2 1 2 2 1 3 2 
1 122 1 232 
1 1 122 1 3 1 
11111 121 
3 2 3 3 2 3 3 2 
2 1 221 232 
3 3 1 322 3 2 
334 4 3 2 4 2 

l l ! ~ ! !I~ l 
2 333 3 242 

1 1 
1 1 
2 2 

fm 1 
1 1 
1 2 
2 1 
2 2 

fm 2 
1 1 
2 3 
1 2 
2 1 
2 3 
2 3 

fm 1 
1 1 
2 2 

7· 
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A tanuló neye 

I~o\'árs Ot!tI .............. . 
20 Kubin J6zsef ............. . 

Lassú Endre .............. . 
Marjai Győzö .............. . 
Malhuny Lúszló ........... . 
Mázsár Gyula ............. . 

25 l\1i1cenich Kázmér .......... . 
Minár Gábol' .............. . 
!\foess Tibor ev ............ . 
;\Iutschellbarher István .... . 
Pataki ~1iklós ............. . 

30 Rajki Ottó ............... . 
Reiter Ferenc ............. . 
Rév Endre ............... . 
Rózsa György ............. . 
Schaff/er Ferenc ........... . 

35 Schultz Imre .............. . 
Schüler Frigyes ........... . 
Schüller Gyula ............. . 
Schweitzer Ede ............ . 
Staudhammel' Károly ...... . 

40 Stoll Géza ................. . 
Szabó Ferenc ............. . 
Szende-!\Iontágh József ..... . 
Takács Ish'án ............ . 
Totth Gedeon ............. . 

45 Trummer István .......... . 
Trybek László ............ . 
~:;trga .!\li~!ós ............. . 
\i amOSI h.aroly ............ . 
Yeres Péter ............... . 

50 Yitthalm József ............ . 
Wéber Sándor ............. . 
Zagyvai Benedek .......... . 

.ll agdntallulók: 

Bakach-Bessenyey Ferenc br. 
Németh Zoltán ............ . 
Zichy Aladár gr ............ . 

1 1 2212 
1 1 1 1 I l 
1 1 1 1 1 
1121.1 
2 1 333 
1 1 2 3 1 
12323 
l 1 1 1 l 
1 1 :-J 3 1 
1 1 3 2 1 
1 1 3 1 1 
1 1 1 2 1 
2 2 3 3 2 
1 1 1 1 1 
22333 
2 1 :j 2 2 
1 1 3 3 3 
1 1 2 1 1 
1 1 2 1 1 
1 1 1 1 1 
1 1 1 3 1 
2 l 3 2 2 
1 1 3 :~ 3 
11:~3:~ 
1 1 3 2 :~ 
1 1 1 1 1 
1 1 3 3 :l 
1 1 2 1 1 
1 1 1 1 1 
1 1 :j 3 4 
1 1 3 2 :'1 
1 l 2 
1 1 1 
1 l 2 

2 2 
1 l 
2 3 

- 1 l 1 l 
- 1 1 1 1 
- 1 1 l l 

Kimaradtak: Hán Kálmán, Fittl(>r Dezsií. 

:l ! :3 2 3 2 1 II 
1111111 
l 1 121 1 1 
:$ 2 1 :i 2 2 l 
332 4 223 
3 l 231 1 1 
:l :~ 3 3 :~ 2 2 
2 1 122 1 1 
3 1 1 321 1 
3 3 2 3 1 2 1 
3 2 2 3 1 1 1 
221 1 121 
3313312 
1 1 1 1 l l 1 
:~333333 
3 2 2 3 2 ICm 2 
3223122 
2111211 
2 1 2 2 221 
1122221 
1 122 1 1 1 
3 l 2 332 l 
3 4 3 3 2 1 3 
3 l 333 l 3 
3 3 3 3 2 fm 3 
1112111 
3 2 2 3 2 1 2 
2 2 2 2 1 fm l 
2 1 1 111 1 
4 434 123 
3 2 2 3 2 l 2 
2 2 1 221 1 

1 1 1 1 1 1 
:i :~ 2 :-J 2 fm 2 

1 
1 
l 

l 1 1 1 --
221 1 1 --2221-2 

Összes(>ll: ;)7. 
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III. B) osztály. üsztályfőnők: Bozi Ferenc. 
Tant:ia'gyak 

"_.-~:-~ l----~~~-----.--~:-= l;1T -I--~-' -
.=: l"t = I~I":,,,!,:::,,; :'::1 C 

A lanuló neve :- i ~ i ~ I ~ I :::.: ~ .tC ~ ~ .! 
'" .- - s ~ -!':I:: ~IW/o , "I " i'~' = I - i il! 1· ... 1 ".c; .~ 

~ 
. ~ = ~' .":" I .-:,; • .., ! ~ CI) 

~D 1~1:t .;;.=!~!=~: si=.~ 
.= - - _. - "1:- I· .... · '" "C> .. I ':> o:: .. ,'" :. - "I <.i . ., .., ~ ~ ~i~ iZ ~ ~I~ ~!~ 

Adler Rácz József .......... 1 1 2 2 2 2 1 
11 2 2 1 1 

Battay László .............. 1 1 3 :~ 1 :{ 3 ::I 3 ::I 2 1 
Bencsó Tamás ............. 2 2. 2 2 2 3 2 2. 4 2 1 2 
Berei László ................ 2. 2 3 3 1 4 4 2 :~ 2 1 2 

5 Bingert Iván ............... 1 1 1 1 1 1 1 1 l 1 1 1 
Blazsek Andor .............. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 fm 1 
Bodnár Andor ............. 1 1 2 2 1 2 2 2 :{ 2 1 1 
Chabada László ............. 1 1 2 2 1 2 2 1 :i 1 2 1 
Csákáll\' Rudolf o ••••••••••• 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

10 Destek . Tamás ............. 2 2 2 2. 2 2 1 2 ot 1 2 ::I 
Dirsztav Béla br., izr ........ 1 1 2 2 1 2 1 1 2 2. 1 1 
Dolák Lajos ............... 1 1 1 1 1 1 1 l 2 l fm 1 
Dózsa Lajos ............... 1 1 2 2 2. 2 2. 1 1:-1 1 2 1 
Fejér József ............... 1 1 li 2 2 2 2 2 :2 2. il 1 

15 Gál Gyula ................. 1 1 1 
I 

1 1 1 l 2 1 1 1 
G(jbl Albin ................ 1 1 2 2 1 2 1 1 2 2 2 1 
Herzog János ............... 1 1 1 

1 I 1 
1 1 1 2 1 1 2 

Hoffmann Rezső ........... 2 1 2 3 3 3 il 2 3 2 3 3 
Hornung János ............. 1 1 3 :-1 :~ ::I 3 2 :-1 2 2 2. 

20 Jakopovits Ottó ............ 1 1 2 2 2 2 2 1 3 2 2 2 
Jager Tamás ism. . ......... 1 1 3 3 2 3 2 2 ::I 2. 2 1 
Juhászi Ferenc ............. 1 1 2 2 1 2 :i 2 3 3 1 

~ I Kerekes Endre o •••••••••••• 1 1 2 2 2 2 2 2 1 2 1 
H:irály Géza ............... 1 1 2 3 3 3 3 2 ::I 2 2 

2; Koch Sándor ............... 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Kovács .(kos o ••••••••••••• 2 1 :-1 3 3 :{ 4 :3 ::\ :{ ~3 3 
Kovács György ............ 2 2 2 2 2 3 2 2 3 2 2 3 
Kratky Tamás ............. 1 1 1 1 2 1 1 1 ::I 2 fm 1 
Krebs István .............. 1 1 2 2 1 3 2 2 2 2 fm 1 

30 Kun Fer(>nc ............... 1 1 2 2 2 2 1 2 2 2 1 2 
Lak\' Yilmos ism ............ 2 1 3 3 3 3 2 3 3 1 1 3 
László György ............. 1 2 2 2 2 3 2 2 ::I 3 1 2 
Lukács Zoltán ............. 2 2 3 3 4 3 3 2 4 1 1 3 
Major Tamás .............. 1 1 1 1 1 1 1 1 2 1 1 2 

35 l\farton László ism. ......... 1 2 2 2 2 3 2 2 1 2 1 2 
Mészner Sebestyén .......... 1 1 1 1 1 1 1 1 2 1 2 1 
Mocskonyi Brunó ........... 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Molnár Oszkár .............. 1 2 3 3 3 3 3 3 3 1 2 2 
Molnár Péter .............. 1 1 2 2 1 2 2 2 :-1 1 2 1 

40 Östör Lóránt .............. 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 1 
Perlaky Károly ............ 1 1 1 1 1 1 1 2 1 1 2 1 
Pfundt György ............. 1 1 2 2 2 2 1 2 2 2 1 1 
Prazno\'szky Gerard ......... 1 2 3 3 3 3 3 2 3 3 1 3 
Róbert Emil ............... 1 1 3 3 3 3 :{ 2 :{ 2 2 2 

45 Schödl Tamás .............. 1 1 3 3 1 3 1 1 3 2 1 1 
Seidl György ............... 2 1 3 3 2 4 3 3 4 2 2 2 
Serényi János gr ............ 1 1 2 3 1 3 2 2 2 3 1 1 
Szántó Ferenc izr ........... 1 2 1 2 2 2 2 3 2 2 1 1 
Sziráky I{ároly ............. 2 2 3 3 3 4 :~ 2 :{ 2 2 2 

50 Tamás István .............. 1 1 1 1 1 1 I 1 1 2 1 1 1 
Tóth Géza ................. 1 1 3 3 233 :~ :1 . 1 1 2 
Tóth István ............... 1 1 1 1 212 2 2 1 12 2 1 
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.\ tanuló ne\'e 

Tóth Tamás .............. . 
Tőkés Frigyes ............. . 

55 enger ~lihály ............. . 
Crbán Ádám br. . ......... . 
Victorisl. Tamás ev ........ . 

]úmaradt: Károlyi Zsigmond. 
Összesen: 58. 

IV. A) osztály. Osztályfönök: Vézner I{ároly. 

Tanlnrgynk 

A tanuló neve 

Andreánszkv Károly ........ 2 1 

I 
:~ I~ I 

3 2 2 2 :~ 2 4 2 
Balogh Péter .............. 1 1 2 1 2 1 1 2 2 1 1 
Boros Béni 1 1 1 I 1 1 1 l 1 1 1 1 l ................ 
Borsody György ............ 1 1 2 i 2 I '{ 2 1 2 2 1 2 2 

5 Bród\' Tibor ............... 1 2 2 :{ I :3 1 2 2 :~ 2 3 3 
Bunda Rezső .............. 1 1 :3 :3 I :{ 1 1 l 2 1 2 2 
CsákánYi Gvőző ............ 2 2 2 :3 , :{ 2 2 3 3 a :{ ~{ 

Dezscöfry Aurél ............ 1 1 :2 2 2 t 

I 
2 2 :2 2 2 2 

Domony György cv . ....... . 1 1 1 1 1 1 1 } 1 1 1 

I 
2 

10 Ernőházi Vilmos ........... 1 2 :2 2 2 :2 2 } :~ :{ :{ 2 
Fabim' Tibor cv . .......... . 1 1 1 1 1 1 t 1 2 1 } 1 
Farkas Tamás ............. 1 1 :2 2 2 :2 :2 2 :2 l :2 I :2 
Felvidéki János 1 } :2 :l .) :2 :3 

I 
:{ 2 :2 

~I 
l ............ ., 

Fodor Béla ................. 1 2 :2 :2 :2 1 :2 2 :~ 1 I :2 
u Frank ~1iI, lós .............. 1 1 

i 
I 1 1 1 :2 1 1 1 i :~ 2 

Fülei-Szántó Endre ......... 1 1 1 J 1 1 t , t t l 1 Z , 
Girardi József 1 l I :~ . :{ :{ :2 

I 
Zi :{ .... :{ .t! :2 .............. 

t 

~I 
.~ 

Graham János ev. .......... 1 1 ! 2 ;2 2 ; l 2 :{ 2 :3 ICm 

Greszl Rezsú 1 } , 2 1 2 2 1 2 2 } t l ............... ! 
20 Hank Tibor cv . ........... . 1 t 2 ·2 } 1 

I 21 2 2 1 Z t 
HÍlm Jenú 1 l :~ :~ :\ 

, 
2 :{ 3 2 :{ Z ................. i :{ i 

I 
Ikrényi Imre ............... 1 t 2 l 2 :2 I Z Z 

I 

1 :-l 2 t t 
Jónás Ern{í ................ t 1 t ! t 1 1 1 l 1 1 ') 2 
Józsa István . . . . . . . . . . . . . . . 1 l :\ , :~ :\ , l :2 2 :\ :-1 :-\ 12 

i i 
23 KÍlrmán J\'Í1Il .............. 1 1 :-1 :-\ :\ I 2 1 2 :~ 2 .t Ifm 

Kronfeld Tamás br. } l I t i 
1 1 l t 1 1 1 2 I l ......... ! 

Ko\'ács József gilr. kat. t 1 I :~ :~ :{ I 2 2 2 2 :2 ') .... . .. I 1 
Kum\) Egon ................ 1 t l 1 l 1 1 :2 2 l 1 I 1 
Leoniczkv János 1 1 I 1 1 1 l t l 1 :2 1 l l 1 ........... 

i 30 )lach Eduárd .............. 1 t 2 2 2 1 1 1 :{ 1 :-1 I 2 
:\Iát ru\' G~iirgy ............ l 1 :2 2 ') 1 l 1 1 l 2 I l - I 

I 
~I(llnár György ............. 1 1 2 :2 1 

! 
l 2 1 2 2 1 

I 
:-1 

)lórkz Isl\'ún ref. .......... 2 1 1 i l } t 1 ') 1 t 1 l I -



I=óneve 
Nágel :\Iiklós izr. . . . . . . . . . .. 1 

35 Náyav Géza ............... 1 
Paulay Lajos .............. 1 
Petrikovits István .......... 1 
Ribiczev Gyula ............ 1 
Rötth Gábor ............. " 2 

40 Schletter Ödön ............. 1 
Ser János ...... ' . . . . . . . .. 1 
Somos Róbert . . . . . . . . . . . . .. 1 
Stefánszky György ......... 2 
Szabó Tamás .............. 1 

n Székely Géza............... 1 
Szinell Iván................ 1 
Szórádi Tibor. . . . . . . . . . . . . .. 1 
Vajna Győzo.... . . . . . . . . . .. 1 
Várad\' László ref. ......... 1 

50 Zajky 'Zoltán .............. 1 
Závodszky László .......... 1 

iH agdnlanulók: .......... . 

103 

!,. '-.~~- .... Tantárgyak 

I 
2 2 312 2 2 2 2 2 l 2 
l 3 3 3 2 l 2 323 l 
l l l 1 1 1 1 1 1 1 1 
1 2

1

33 l 1 1 ::I 242 
l 2 2 2 1 2 2 3 2 3 fm 
1 1 1 l l 1 1 121 1 
l 3 3 3 2 l 2 3 2 4 2 
2 ::I 3 3 212 2 3 1 3 1 
122 3 l I 2 1 2 1 1 2 
1 2 222 2 232 1 1 
2 2 2 2 1 223 l l 2 
2 2 3 2 I 1 1 2 3 2 2 2 
l 2 3 2 I 2 1 1 3 2 2 fm 
1 2 2 2 l 1 1 1 122 
122 1 122 3 222 
1 121 1 1 1 1 121 
l 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
2 3 3 3 3 2 2 3 3 4 fm 

Dabasi Halász Gedeon ref. ., - 1 3 3 3 313 3 2 2 - -
Sennyey László gr. ......... - 1 1 1 1 1 1 II 1 1 - -
Teleki Jenő gr. ism. ........ -I 1 I 3 3 2 2 2 2 3 1 - -

]{imaradl: Mihálffy Vilmos. 

IV. B) osztály. 

A tanuló neve 

Andreska Antal. ........... . 
Anger Antal ............... . 
Barnabás Sándor .......... . 
Bálint József .............. . 

5 Buzsáky Géza ............. . 
Csik László ............... . 
Damkó Károly ............ . 
Eisele György ............. . 
Endrődy Oszkár ........... . 

10 Erdélyi Istyán ............. . 
Fallenbüchl Zoltán ........ . 
Fazakas :\liklós ........... . 
Fodor Lúszló ............. . 
Fundák Lajos ............. . 

15 Hangay György ........... . 

Összesen: 55. 

Osztályfönök: Balogh Ji'erene. 

1 1 \1 I 2 
1 2 3 3 
2 1 13 3 1 1 2 2 
1 1 2 2 
1 '1 1 1 
1 1 3 3 
1 2 2 :{ 
1 2 3 3 
1 1 1 1 
1 1 :~ 3 
2 2 2 3 
2 1 1 1 
1 1 2 :~ 
1 1 ,3 3 

211 l II 211 22 
322 3 3 3 4 2 
3 3 2 I 2 . 3 2 3 2 
2 1 1 1 l 1 l fm 
322122231 
111 1 1 111 
3 2 212 3 1 2 2 
:~ 2 I 2 1 :~ I 2 3 2 
332 2 322 1 
1 1 1 1 1 1 1 fm 
1 1 21:~ ::I 3 :3 2 
2 1 2 1 2 1 3 1 
1 1 1 1 1 1 1 1 
:3 2 1 2 322 1 
3 3 :~ I 3 3 2 2 2 
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A tanuló neve 

Haselbeck János .......... . 
Hámon' Zoltán ........... . 
Hieron~'mi Gábor .......... . 
Kaplony István ref. ........ . 

20 Kerezsy Jenő ............. . 
Kiss Zoltán ............... . 
Kotra Artúr ............... . 
Krisztel István ............ . 
Lussa Vince .............. . 

25 Mocskónyi Ervin .......... . 
Neuhóf Susky László ...... . 
Oláh Péter ............... . 
Péry Vilmos ............... . 
Riemer László ............ . 

30 Sándor László ............. . 
Lukachich-Matlekovich 
Schack Béla .............. . 
Schinszky Kálmán ......... . 
Schwerzel József ........... . 
Seprényi András ........... . 

35 Seprényi Imre ............. . 
Steiner Ervin ............. . 
Suján Zoltán .............. . 
Szabó Jácint , ............. . 
Szendrényi Tibor .......... . 

40 Szokol Hubert ............ . 
Szokol József ..... , ....... . 
Tallér Pál ................ . 
Tasnádi Ferenc ........... . 
Tállyai Miklós ............ . 

45 Varga Emil ............... . 
Veres Gábor ............... . 
Wohlfahrt György ......... . 

J,'/ agántanulók: 

l 123 2 1 2 2 3 232 
1 1 222 1 2 1 1 112 
123322232131 
1 1 3 2 2 2 1 1 3 332 
111221112121 
1 1 2 2 3 2 1 1 2 132 
2 1 2 4 3 2 2 3 2.2 2 2 
1 1 3 3 3 2 2 3 3 1 3 1 
l 1 233 l 2 2 3 2 2 1 
112211111121 
1 1 232 2 1 1 3 2 2 2 
111111112112 
21221211

1

2121 
1 1 333 2 2 231 3 2 
111321112131 

1 1 223 1 2 1 2 1 2 2 
111111111 112 
1 2 3 3 3 3 2 2 3 1 4 fm 
1 1 333 1 223 1 3 2 
1 1 333 1 223 132 
1 1 1 121 1 1 1 112 
122 332 2 3 3 2 3 2 
1 1 233 1 2 2 2 231 
1 1 222 1 1 1 121 2 
1 1 1 1 111 1 1 l l 2 
1 1 222 1 1 1 2 222 
122 4 3 2 2 2 3 1 4 1 
2 2 3 3 3 3 2 3 3 231 
111111111111 
1 1 1 1 1 1 1 l 1 1 1 fm 
112211112121 
1122111111111 

Baradlai György ........... - 1 323 1 
1 2 1 1 
3 3 2 2 
221 1 
1 1 1 1 
1 2 2 1 
222 1 

1 1 
1 1 
2 1 
1 1 

I i 1 -

~ ~ I 
Hunyor Tamás . . . . . . . . . . . .. - 1 

so Lipthay Antal br. .......... - 1 
Rusznyák Géza ............ - 1 
Schulek Béla . . . . . . . . . . . . . .. f-- 1 
Tarcsay Pál ............... I- 1 
Váry József ev ............. , I- 1 

~I~ 
3 1 

1 1 --
2 1 --
2111- -

Összesen: 54. 
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v. A) osztály. OsztályföllÖk : Pogor Ödi)n dl". 

A tanuló ne\'e 

Andreánszhy Jenő ....... 1 
Antal Imre izr. ......... 1 
Baross Miklós . . . . . . . . . .. 1 
Bősze György .......... , 1 

5 Csernyei Lóránt ......... 1 
Dániel László ........... 1 
Dávid Zoltán ........... 1 
Erney Tibor. . . . . . . . . . . .. 1 
Faisztl Ernő ............ 1 

10 Falud~' János. . . . . . . . . . .. 1 
Fellegi Ödön.... . . . . . . .. 1 
Glacz Ottmár ........... 1 
Havas Róbert. . . . . . . . . .. 1 
Hegedüs István.......... 1 

15 Heppert György... . . . . .. 1 
Holpert Artur. . . . . . . . . .. 1 
Hunkár Dénes .......... 1 
Kaiser Károly .......... 1 
Kéri Lajos. . . . . . . . . . . . .. 1 

20 Kovács Ervin .... . . . . . .. 1 
Kovács László .......... 1 
Lengyel Attila .......... 1 
Makay Ervin ........... 2 
Masznyik Olivér ev. . . . . .. 1 

25 Márkus György ......... 1 
Mészáros György ........ 1 
Nagy László ............ 2 
Németh Imre............ 1 
Schmidt Róbert ......... 1 

30 Schütz Béla............. 1 
Siposs Aladár. . . . . . . . . . .. 2 
Siuda László .... . . . . . . .. 2 
Stein Lóránt izr........ .. 2 
Sulner László izr. ....... 2 

35 Szabó Ede . . . . . . . . . . . . .. 1 
Szabó László . . . . . . . . . . .. 1 
Szász Tamás ............ 1 
Szekér István ........... 1 

1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
2 
1 
2 
1 
2 
2 
1 
2 
2 
1 
1 
1 
2 
1 
2 Szentpétery :\liklós ...... 2 

40 Szél ba ~'lik]ós. . . . . . . . . . .. 2 2 
Sziklavári János. . . . . . . .. 1 1 

1 
1 
1 
2 
1 
1 
2 

Tamás László ........... 1 
Titsch Sándor .......... , 1 
Trunkó István........... 1 

45 Vancsó Béla........... .. 1 
Vassányi Béla . . . . . . . . . .. 1 
Wahl Péter ... . . . . . . . . .. 1 
Weber József ........... 1 

3 
1 
t 
2 
2 
2 
2 
2 
~~ 
1 
1 
1 
1 
3 
2 
2 
2 
1 
3 
1 
1 
2 
2 
3 
;) 

2 
;) 

2 
3 
3 
;) 
;) 

3 
1 
1 
2 
2 
2 
2 
3 
1 
2 
2 
2 
2 
1 
2 
3 

::l 
1 

2 
;) 

2 
2 
;) 

1 
1 
2 
1 

2 

2 
4 
2 
3 
3 
3 
;) 

3 
1 
2 
;) 

3 
;) 

3 
3 
2 
2 
;) 

3 
3 
1 
::l 
;) 

1 

1 

;) 
1 
1 
;) 

2 
2 
2 
1 
3 

1 
1 

;) 

2 
2 
2 
1 
2 
1 
1 
;) 

3 
3 
:{ 
2 
4 
2 
2 
2 

- 3 

1 
2 

2 

2 
3 

3 
4 
3 
2 
2 

2 
2 
2 
2 
1 
1 
4 

JI agán/anu/ól.:: 
Guhrauer Erik ev ........ - 1 2 2 - 3 
Sivó János . . . . . . . . . . . . .. - 1 1 1 1 -
Szentirmai Ferenc*.. . . . .. - 1 3 3 - 3 

Kimarad/al.:: Bozsán Endre, Dedinszky László. 
• A tanév elején tett magánvizsgálatot. 

3 
1 
1 
a 
2 
::l 
2 
1 
2 
1 
1 
2 
1 
3 
2 
2 
1 
1 
3 
1 
1 
;) 

2 
3 
3 
2 
3 
2 
3 
3 
3 
3 
3 
1 
2 
3 
3 
1 
2 
3 
2 
2 
3 
1 
3 
1 
1 
3 

1 
1 
3 

;{ 
1 
1 
2 
1 
3 
2 
2 
;) 

1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
2 
2 
3 
1 
1 
::1 
2 
3 
3 
2 
2 
2 
2 
2 
;) 

3 
2 
1 
2 
3 
3 
2 
3 
2 
1 
1 
2 
2 
;) 

1 
::l 
3 

3 
1 
2 

3 3 
1 1 
2 3 
2 ;} 
1 ::l 
;) 3 
1 ;) 
1 :{ 
3 2 
1 1 
1 1 
2 2 
1 1 
;) ;) 
1 2 
1 2 
1 2 
2 1 
::l 3 
1 1 
1 1 
3 3 
2 3 
;) 3 
1 3 
1 2 
1 4 
2 3 
2 3 
3 1 
3 ;) 
2 4 
3 ;) 
1 1 
1 1 
2 3 
3 3 
2 3 
3 2 
3 3 
1 1 
1 2 
3 3 
2 2 
3 4 
1 1 
3 3 
3 3 

4 2 
1 :{ 
:{ 1 
3 2 
;} 2 
4 2 
2 2 
2 1 
3 2 
1 1 
1 1 
2 1 
1 1 
3 1 
2 2 

~ i I 
1 1 
4 1 
1 1 
1 1 
2 fm 
3 3 
4 3 
4 3 
2 2 
4 2 
;) 2 
3 2 
2 1 
4 3 
3 2 
1 3 
2 3 
2 3 
3 2 
3 3 
3 1 
3 2 
1 2 
3 1 
1 2 
3 2 
3 1 
3 1 
2 1 
4 1 
4 2 

3 2 --
1 1 - -
2 :{ --

Összesen: 53. 
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v. B) osztály. 

A tanuló neve 

Bayer István ............. . 
Benárd László ............ . 
Cholnoky Tamás .......... . 
Csillag Tamás ............. . 

5 Divald István ............. . 
Donszky György .......... . 
Faith Ferenc .............. . 
GaH-witz György ........... . 
Gál Ferenc ............... . 

10 Glancz János ............. . 
Goda Rudolf .............. . 
Grabovszky Kamill ........ . 
Haraszti György gör.-kat. ... . 
Hejk Béla ................ . 

15 Hirsch Ottó .............. . 
Janits Károly ............. . 
Janny Géza ............... . 
Juhász Endre ............. . 
Kritzer Antal ............. . 

20 Laszlovszky József ........ . 
Magasrévy János .......... . 
Martinovich István ........ . 
Mátyás Ferenc ............ . 
Meller Péter .............. . 

25 Musza István .............. . 
Nagy Albert .............. . 
Nagy Tibor ref. ........... . 
Polzt>r Egon .............. . 
Rajki István .............. . 

30 Rétháti László ............ . 
Sárközi Józst>f ............. . 
Srht>I1t>r Géza ............. . 
Sebess Jt>nő ............... . 
Steint>r !\tihály ............ . 

3. Szabó József .............. . 
Szabó 2\lihály ............. . 
Szalay László .............. . 
Szábt>l Rudolf ............. . 
SzentiYányi :\Iiklós ......... . 

40 Tasnt>r Pál ............... . 
Tolnay Pál ............... . 
Vajda László ............. . 
Vénusz Tibor ............. . 
Yértt>ssy ~liklós ............ . 

a ,,'ein Gedeon ............. . 
Wrrhowszky Pál .......... . 

OszláJyfőnök: Kanszky Mál'ton dl', 

Tantárgyak 

1122-1211211 
2 1 3 3 - 2 3 3 2 3 2 1 
1122-1222221 
1 1 1 2 2 - ;i 1 1 2 2 fm 
1 1 222 - 3 2 1 232 
1 122 - 2 2 2 2 232 
1133-2:332332 
213;)-13323~)2 
1 1 2 3 - 1 222 323 
1121-1221211 
1 1 3 4 - 3 3 2 1 3 4 fm 
1 1 2 3 - 1 121 331 
1133-2322321 
11111-111111 
1111-1111223 
1111-1211122 
112:3-2822331 
11221-211221 
11111-111111 
1 1 1 l, - 1 2 1 l 1 2 2 
11112-111111 
1 1 2 2 - 2 2 2 1 2 3 fm 
112:i-3323321 
1 1 1 2 2 - 1 1 1 2 2 fm 
1123-12222:32 
1 122 - 22211321 
1112-1111221 
1 1 2 2 - 1 2 2 ') 3 l 1 

~ ~ ~ ~ ~ 2 ~ ~,~I~ 1 i 
2 2 :{ 4 - 4 3 2 :i 13 4 2 
22:3:3-1238322 III 313 - 2233232 
1 1 2 :l - 2 :3' 2 2 I 2 3 2 
11122 -1 1 11322 
1 2 2 2 2 - :i 2 ') 2 3 2 
1 II 2 :i - 1 2 2 í II 2 2 
11,1 1 1 - 1121,121 
11112 - 122 1 1231 
111'11211:"1) - 1:32 tlt:i 1 11--1 tillll 
1 III t - t 211 t 1 1 
1 tl:t li- t 1'111 1,t 

~1~I~i~1 =I~ ~1~11Iiljl~ 
Összesen: ·Hi. 



VI. A) oszhlly. 

A tanuló neye 

Ágoston Róbert ............ . 
Balla Béla ................ . 
Boros Ervin .............. . 
Csontos László ............. . 

3 Darva\' Tibor ............. . 
Ernőházi Miklós ........... . 
Éh.i~ G.';ula, ............... . 
FeJer Laszlo .............. . 
Friedrich Alajos ........... . 

10 Grigorievity György gör. kel. 
Haggenmaeher Jenő ref. ... . 
Hanrieh Zoltán ............ . 
Hoepfner Sándor ev ........ . 
Horvátovits Ottó .......... . 

u Hoercher Frigyes '" ....... . 
Hübner Ede .............. . 
Jeseh Aladár .............. . 
Kálazy Bódog ............. . 
Kelemen Tamás ........... . 

20 Kiszler László ............. . 
Kllhl András ............. . 
Luchesi Fekete Ottó ....... . 
Mihályi Zoltán ............ . 
Mortin Ervin .............. . 

26 Mössmer József ............ . 
MülIer Ferenc ............. . 
Perezi Imre ............... . 
Porgányi Péter ............ . 
Rajz József ............... . 

30 Réti Gábor ............... . 
Rózsa László .............. . 
Schanda Pál .............. . 
Solt Jenő ................. . 
Szabolls Arpád ............ . 

35 Szabó János .............. . 
Szabó Károh' ............. . 
Szel('csényi tibor .......... . 
Szélidy Péter ............. . 
Szoltsányi Gyiirgy .......... . 

~O Takáes \'i1mos ............ . 
br. Thán I \'án ............ . 
Tormay Gábor ............. . 
l'jlaky János ............. . 
\'idaes László ............. . 

~5 Zilahy ,~..Jadár ............. . 

JJeghalt: Terták Gyürgy. 

Júmaradl: \'<ÍllIosi Dezsií. 
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OsztaJyfönök: 'Vagne.· Lajos. 

Tant:iI'1:yak 

I 

~ I ~ 
1 2 
1 1 
1 1 
1 2 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 I 1 

il~ 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
2 
1 
1 
2 

~I:. .... -- " - .... 
l; I c ~ 

:;;; -
2 
1 
2 
2 
2 
~ 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
2 
2 
1 
2 
2 
1 
1 
2 
2 
1 
2 
:~ 
~ 
1 
1 
:3 
:{ 
1 
2 
2 
1 
:i 
1 
:3 
2 
1 
2 
;{ 

:3 
1 
:3 
2 
2 
3 
2 
1 
1 
2 
1 
2 
3 
:3 
2 
2 
1 
1 
;1 
1 
1 
2 
~ 
1 
1 

2 
1 

- 11:J 

~ ~ I ~ 
- 2 2 
- ~ :J 
- 3 :{ 
- 2 :3 
- 2 2 
- 1 1 
- 2 2 
1 

2 
- 3 

1 
3 
1 
2 
3 

- :J 
- 2 
2 
1 

3 
1 
1 

- 2 
- 1 
1 2 
.- 1 
1 1 
- 1 

- 2 2 
- 3 :J 
- 1 1 
- 2 1 
- 2 2 
- :3 2 
1 - 1 
- 1 1 

2 : - :{ :{ 
:J - 1 2 
2 - 1 2 
2 - 2 I :3 
3 - 2 3 
1 1 I - 1 
:~ 3 I - :{ 
1 - 1 1 

~ I = j ~ 
1 I - 1 1 
1 ! - 2 2 
-l - :i 3 

2 
2 2 
2 I 1 
2 l ;~ 

3 ; :~:~ 
2 !:::: 2 1 
:~ i -!:3 ~ i 

i 

2 1 :~ 1 
1 1 1 1 
3 2 3 2 
2 1 2 1 
2 1 3 fm 
2 1 :J 2 
2 1 2 2 
1 1 2 1 
1 1 1 2 
2 1 :{ fm 
1 1 1 2 
2 1 3 2 
2 2 :J 1 
2 2 3 2 
2 1 :3 fm 
2 1 1 1 
2 1 1 1 
1 1 2 1 
:3 2 3 3 
1 1 2 1 
1 1 1 1 
2 1 2 1 
3 2 3 2 
1 1 1 1 
2 1 2 2 
2 2 31fm 
3 2 :{ 2 
1 1 1 1 
2 1 1 1 
3 2 3 1 
2 2 :{ 3 
2 1 2 1 
2 2 3 2 

i ~ l' ~ ~~ 
2 1 I 2 fm 
1 1 2 1 
31 2 4 2 
:{ 2 :J 2 
1 I 1 1 2 

21' 1 I :3 fm 
2 ') I 4 fm 
2 2 2 2 

I 1 ' 1 II 1 

! :3 II I:{ 2 

Összesen : 47. 
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VI. ll) osztály. 

A tanuló ne,'e 

Bátory Gyéízö ................ . 
Bcrencz János ................ . 
Bonkáló Tamás giir. kat. ...... . 
Csillag Ferenc ................ . 

;; Délshy :\lihály izr ............ . 
Dunka György giil". kat. ...... . 
Durkó Etele ................. . 
Faczinek Lóránd ............. . 
Gerencsér János .............. . 

10 Gubányi László .............. . 
Balmy Sándor ............... . 
Hárskuti József .............. . 
Horváth Sándol" .............. . 
Kálmán Dániel ............... . 

lS Kiszély Gvula ................ . 
J(nebe'l Aifréd ................ . 
Kuncze Lajos ................ . 
Lang János .................. . 
Lengyel Sándor izr ............ . 

20 Mártha Endre ................ . 
Mészáros Lászl<i .............. . 
::VJolnár Antal ................ . 
l"agel Aurél izr ............... . 
i':agy László .................. . 

2:; i':ádaskay Richard ............ . 
Pamuk László ................ . 
Párkányi Ottó ............... . 
Pethő László ................. . 
Petricskó Mihály gör. kat. .... . 

30 Pintér Kálmán ............... . 
Ruszák József ................ . 
Szabó József .................. . 
Száraz Egon ................. . 
Szekendy Béla ism ............ . 

3.; Szilvási István ............... . 
Tallér Imre .................. . 
Tasnádi László ............... . 
Tátrallyay Péter .............• 
Töttössy Aladár .............. . 

~O Triznya Mátyás .............. . 
l'lImann György br, .......... . 
Veyl Tibor ................... . 
Záyodszky Károly ............ . 

üszlúlyfónök: Hardi Ish'án, 

Tlll1tlirgyak 

1 1 1 1 
1 1 1 1 
1 1 1 1 
1 1 1 2 
1 1 1 1 
1 1 2 I :~ 
1 1 1 :-1 
1 1 :3 2 
1 1 2 2 
1 1 2 2 
1 1 :-1 2 
1 112 
1 1 2 2 
1 111 
2 1 :-1 :i 
1 II 1 1 
1 1 2 2 
1 1 2 1 
1 1 2 2 
1 1 2 :i 
1 1 2 1 

i ili 1 
1 1 2 :-1 
2 1 2 :i 
1 1 2 :i 
1 1 1 1 
2 ,:i 2 :i 

i ! ~ ~ ~ 
1 12 2 2 
1 1 2 2 
1 1 2 2 
1 2 2 :3 
1 I 1 2 3 
1 : 1 2 2 
1 . 1 2 1 
1 1 1 1 
1 1 II 1 

~ l I' 32:
i ~ 

1 1 2 
2 2 :3 3 

- 1 212 1 2 2 
-111112 
1-11112 
1-21122 
1-1111:~ 
:~ - :i 2 2 :i 1 
- 2 :-1 2 2 2 1 
- 2 ~i :-1 2 :1 1 
--1:~12 
- 2 2 2 2 
-:{~i21 
-·-1:321 
- 1 :i 2 2 

~. i ! ~ 1 ~ 
1 - 1 1 1 
-2:i21 
2 - 2 1 1 
:3 - :3 3 1 
.- 3 :i 2 2 
- 1 2 2 1 
- 4 :3 :3 2 
- 1 1 1 2 
_. 2 -I :3 2 
- :3 -I :3 :3 
:-1 _. :3 2 :3 
- 1 1 1 1 
- 3 3 :-1 2 
- 3 :i 2 2 
- :~ 4 :-1 2 
- 2 2 2 2 
3-:32:i 
- 2 :~ 2 2 
- 3 :3 3 :~ 
2-8:i2 
- :3 2 2 2 
2 - 2 1 1 
- 1 1 1 1 
- 1 311 
- 3 ~3 3 3 
-:-1222 
- 1 2 2 2 
- 3 3 :::1 2 

~I~ 2 2 
:3 2 
2 . 2 
1 1 
3 2 
1 2 
2 2 
1 2 
:3 2 
2 1 
1 1 
4 2 
2 21 
:3 1 
3 2 
3 1 
1 1 
3 1 
:i 2 
3 2 
2 1 
3 2 
:i 2 
3 1 
2 1 
2 2 
1 1 
1 2 
2 2 
3 2 
3 2 
2 2 
4 2 

Kimaradta/.:: Holl Béla, Roediger-Schluga Albert. 
Osszesen : 45. 



VII. A) osztály. OsztáJyfönök: Kiss .JÓzse r. 
I Tuntal'gyak 

j"-- - " ; J '/! .;: I <-
, .;: ! 5 !~ ,. .. 

~ I 2 E " c 
A tanuló neve ~ 

I 
~ ~ ; <- '!) c 

~.c i i N .:.. ... 
~ ~ '" '" " .'" 

:: " .~ '? » "-oc 
~ 

I ~ 
,. 

;b ! § » 'o I E ot on 

" ... .: ";. ... 
" i " I ~ 'o :.. I ;.;; ~ ~ .:.. <; 

; j:lf ::. ::. r.: :.. ,.. ;;; 

~ i 
i 1 ! 21 

I 
:::1 

I 

I 1 II I 
Aulich Ant al ......... l I 1 I 1 1 1 1 1 
Bauer Anlal 1 i 2! 1 I 1 1 I 1 : l 1 1 ') I 1 ......... I 

Birzó Tamás ref. 1 1 i 1 I 
21 - 2 1 1 1 I :2 2 ! ~ I 1 ..... 

Borosa Károly ....... 1 1 :2 I :2 - :2 2 :2 1 

I 
:2 :2 1 1 

5 Fluck László ......... 1 1 :2 :{ - 2 2 2 1 2 2 12 1 
Füleki (;éza ......... 1 1 1 1 1 - 1 1 1 1 l Ifm l 
Füzesséry IsI "án 2 1 :i :{ J -- 2 :2 1 :~ 3 I 1 1 ..... I I Girardi Tibor ........ 1 2 8 J - l :{ 

I 
2 1 2 ~{ 

I 
2 1 

Hajós József reL :2 1 ') 4 - 2 :~ :2 2 3 :i 1 l ..... .... 
10 Homonna,- Farkas ... l 2 ;~ ~{ - l 

I 
:~ :~ 2 J :i I 2 2 

Kabdebó -Kálmán .. , . l l :i J - :2 2 :{ 

I 

:2 :i 3 2 2 
Karsai László ........ 1 l 1 2 - l 

I 
:2 l 1 l 1 fm 1 

Kézdi Ferenc ......... 1 1 :2 :2 - 2 :~ :2 1 1 1 2 1 
Kováes-Sebestény I I László rd. l I l :~ 'j - l I 2 " l :2 3 l 1 ......... ,) " 

15 Lassú Imre . . . . . . . . . . 1 l 

I~ 
1 - l 1 t 1 1 l 1 1 

:\Iolnár Kálmán ...... t l 2 -- l :2 1 l I 2 :2 1 l I 
vitéz I\'agy Ist ván .... l 1 :{ ;~ - :2 :i 2 l 

I 
:i 2 l l 

!'Iusser Déla ......... l l , l l - l l 1 l l 1 t 1 
Palek Ferenc ......... 1 1 2 1 l - 2 1 1 1 1 1 l 

20 Pálmai J6zscf ....... . 1 i 1 1 ; 2 _ . 1 1 2 1 

I 
1 2 

I 
2 1 

J 
Rajcsányi Konrád .... 2 

I 
2 ;~ :~ - 2 :~ 2 1 2 2 2 l 

vitéz Rigó :\lihály .... 1 1 2 :i l - :i 1 2 J 2 :2 2 
Sehlosser Elemér ...... l 1 2 2 :2 - 2 2 1 I 2 :2 2 l 
Somogyi Endre ...... 2 1 :) :3 - 2 2 :2 2 :i 3 2 2 

2. Steffens Oszkár ...... 1 l 2 2 - 1 :~ 2 2 2 1 1 I 2 
Sulla Imre ........... 2 1 4 4 - l 2 2 l :2 :~ 1 1 
Szabó György ........ l 1 l l l - 1 l l 1 l 

I 
2 1 

SzentirJnai János ..... t 1 :2 2 2 - 2 1 1 

I 
2 , 2 2 l 

Szentpéteri Ádám .... 1 l 2 2 - l 2 l 1 1 l l l 
30 Telegdy Gy-ürgy ref. .. l 2 3 8 - 2 J 2 1 2 :5 l 2 

Torontáli Géza ....... 2 l 3 3 2 - 2 2 l 2 2 l l 
Crbán Pál ........... l l 2 2 - 1 ') 1 1 

I 
1 l 1 l -

I 
Vancsó G\-ula ........ 1 2 :i 2 - 2 :3 J I 

:i :~ :~ l 2 
Vida Zoltán ......... 2 1 -1 4 :2 - :~ 1 l :i :3 2 1 

35 Wellisch András. _ .... l l :2 l - l 1 1 l 1 2 1 1 
Zömbik :\liklós ....... l 1 2 J - 1 J 1 l 2 3 1 l 

JJagán/anl/ló: 

:\le('r _-\rt lll' o o •••••••• - 1 ! 2 2 21 -- l 1 1 I 1 2 I - -

l\illwrad/ak: Fiantok Oltó iSIll_. Tóth ..\rpád. 
ÜSSZ('SCII : 3n. 
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VII. B) osztály. űsztályfönök: Szita Imre. 

I Tan&érgynk 
--

~ ---:-TT .. I" ~i 
~ 

"; .. ~ I~ ~i~ 
c: ;; ~ c 

A tanuló neye ... ;; il tlj ~ -;;; c ... , = ., ~ = I "; .. 
':; .. = . c - - .c? : o>. :: .~ 

i .. ti) .• ~ 
G,) .. ai .. = c ~ ~ c: ... 'f:~ lOD - ~ e ;: ":s t . ~ i .~ =: .:: cs ~ tO E . ., I 00 ~ :=S1::·:=S \!) c", Z ... :-.12 :- ~ 

Balázs László ........... 1 1 1 1 l I- l II II 1 2 2 1 
Balogh István .......... 2 2 3 3 - 3 :l 12 2 3 3 2 1 
Bánsági György ......... 2 2 2 2 - 2 3 ,lll 2 3 2 2 
gr. Bissingen-Nippenburg I 

Rudolf ................ 1 2 3 2 - 2 1 '3 3 3 3 2 2 
5 Bősze József ............ 1 1 2 2 2 - :3 2 1 2 2 2 1 

vitéz Cséby József ....... 2 1 '2 3 - 2 3 1 1 :{ 3 2 1 
Elek Péter ref ........... 1 2 :{ 2 - 3 2 1 1 3 3 2 1 
Fügedi Tamás .......... 1 2 8 2 21 1 2 1 2 2 1 2 
Gászner Tibor 1 2 2 2 -12 3 l l 3 2 2 1 

10 Gorjup Ágoston' : : :: : : : : : 1 1 2 :~ -1 3 4 2 2 3 3 1 2 
Gresznáryk Gábor ....... 2 2 3 3 -':{ 4 3 :~ 3 :{ 1 :~ 
Halabuk László .......... 1 1 1 1 I -.1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Hegedüs Zoltán ......... 

1 212 21- 2 3 2 2 2 1 1 2 
Honffy Tivadar ......... 1 1 2 2 - 2 2 1 1 2 :~ 2 1 

15 Jaczkó Iván ev .......... 2 - 2 3 - 3 3 2 2 3 3 3 2 
Keresztes Gábor ........ 

1 II 1 
2 

=i~ 
2 1 2 3 2 3 2 

Kovács Pál ............. 1 1 3 3 2 2 1 2 :-1 :-1 2 
Kőrösy László .......... 1 1 1 1 1 - 2 1 1 1 1 1 1 
Kvassay-Sajó Endre ..... 1 1 2 2 - 2 3 2 1 2 3 2 1 

20 Lakatos Imre ........... 1 1 1 1 - 1 1 1 ' 1 1 1 1 1 
Ledniczky Gyula ........ 1 1 2 2 

-1
2 

2 1 1 2 2 1 1 
Lukács Pál o •••••••••••• 1 1 1 1 - 1 2 1 1 2 2 2 1 
Macskásy Hugó ......... 1 1 1 1 - 1 1 1 1 1 1 1 1 
Marton Imre ............ 1 1 1 2 -2 ~i 2 

212 
2 2 2 

25 Nagy János ............. 2 1 2 2 - :~ ~-I 2 1 3 2 1 2 
Pilinszky János ......... 1 1 1 2 - 3 3 2 1 :-1 3 2 1 
Rékey Tibor ............ 2 1 1 1 1 - 1 1 1 2 1 2 1 
Rényi Oszkár ........... 1 1 1 1 1 - 1 1 1 1 1 1 1 
Rötth András ........... 1 1 2 2 - 1 2 1 1 2 1 2 1 

30 Schütz János ........... 2 1 2 3 2 - 3 2 2 2 3 2 1 
Stirling György ......... 2 2 3 3 - 3 3 2 1 3 3 2 2 
Sugár Sándor ........... 2 2 4 2 - 2 3 2 1 2 3 2 1 
Telegdy István ref ....... 1 2 3 :i - 2 3 :{ 1 3 :-1 2 2 
Titsch Károly ........... 1 2 3 1 - 2 3 2 3 1 1 2 2 

85 Turmann Gábor ......... 2 1 3 3 - 3 3 3 3 3 3 2 1 

JI agántanulók: 

+13!" 31+ 
Baán László ............ 312 3 3 - -
br. Lipthay Frigyes ..... - 1 2 21- 1 1 1 1 3 2 - -

Kimaradt: Halász Ervin. 
Összesen: 38. 







VIII. A) osztály. 

A tanuló neve 

Bachmann Róbert ... . 
Balogh György ...... . 
Balonyi Tibor ....... . 
Barborik László ..... . 

5 Bálint Nagy Zoltán .. 
Báthorv Oláh Imre .. . 
Buday ·Szabolcs ...... . 
Cholnoky Imre ...... . 
Cserhalmy Antal ..... . 

10 Entz Béla .......... . 
Ertl Mihály ......... . 
Evva Ferenc ........ . 
Farkas Pál ......... . 
Grób László ........ . 

15 Gschwindt György .. . 
Imrédy Elemér ..... . 
Juhász Zoltán ....... . 
Kalamaznik r-.;ándor 
Kozma Tamás ....... . 

20 Kundlak Iván ...... . 
Mártha Sándor ...... . 
Mencsik Ferenc 
Meszlényi Jenő ...... . 
Méri Béla ........... 1 

25 Migléczi Ferenc ..... . 
Nagy Emil ......... . 
Pálffy László gr. . ... . 
Rakovszky György .. . 
Serly Béla .... " .... . 

80 Soltész Lajos ref ..... . 
Szentfülöpi Ernő ..... . 
Szoltsányi Károly ... . 
Szurday Egon ....... . 
Than Károly br. . ... . 

35 Tollár Imre ......... . 
Veyl Róbert ........ . 
Walter Gyula ....... . 

Kimaradt: Tölti János. 

~ ~ I i 
112 
1 1 1 
111 
112 
112 
113 
1 1 2 

1 
3 
1 
1 

1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 
1 1 

l I i 

2 
2 
1 
2 
1 
3 
3 
3 
2 
2 
2 
2 
2 
1 
2 
2 
1 
1 
2 
1 
1 
3 
2 
1 

111 

Osztályfönök: Faludi Béla. 
TantlÍ~gynk 

~ I ~ 
312 1 1 
2 -
1 -
2 -
1 -
1 -
3 -
1 1 
2 -
1 -
2 2 
1 1 
2 -
2 3 
3 -
3 3 
3 -
2 
2 
2 
:{ 
2 
2 

3 

2 
2 -
1 -
1 -
2 2 
3 -
1 -
1 -
3 -

~ I == 

2 3 
- 1 
1 1 
- 2 
- 1 
2 2 
2 2 
1 1 
1 1 
1 1 
3 3 
- 1 
2 2 
t' 1 
- 1 
- 2 
1 1 
- 2 
3 3 
- 3 
3 3 
2 2 
2 3 
1 2 
- 3 
2 2 
- 1 

t I' t 
- 2 
2 3 
1 1 
1 1 
3 3 
1 2 
1 1 

2 
1 
2 
2 
1 
2 
1 
2 
2 
1 
2 
1 
2 
1 
2 
1 
2 
2 
3 
3 
3 
2 
3 
2 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
3 
2 
1 

2 
1 
1 
3 
1 
1 
2 
2 
3 
1 
3 
1 
3 
1 
2 
2 
2 
2 
3 
2 
3 
3 
2 
1 
2 
3 
3 
1 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
3 
2 
1 

2 
1 
2 
3 
1 
2 
2 
2 
2 
1 
3 
1 
3 
2 
2 
3 
3 
2 
3 
3 
3 
3 
3 
1 
3 
2 
2 
2 
1 
2 
3 
3 
2 
1 
2 
2 
1 

221 
1 1 1 
211 
211 
1 1 1 
2 1 1 
212 
2 1 1 
2 fm 1 
1 fm 1 
211 
1 fm 1 
212 
1 2 1 
1 1 1 
1 fm 1 
111 
1 2 2 

lit ~ 
2 1 2 
2 2 1 
2 1 1 
211 
211 
121 
1 1 1 
1 1 1 
1 fm 1 
1 1 1 
121 
1 2 1 
111 
122 
122 
11. 1 

Összesen : 38. 
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VIII. B) osztály. 

A tanuló neve 

Asztalos Gyula ......... . 
Ágotai Kálmán ........ . 
Babarezi László ........ . 
Berényi Dániel ......... . 

s Breuer György izr. . .... . 
Dcstek Miklós ......... . 
Ducza Bálint .......... . 
Ecsedy Tibor ........... . 
Fejérváry Zsolt br ...... . 

10 Földi Mihály ........... . 
Gergelyffy Sándor 
Gervav Miklós .......... . 
Gráf Károly ..........•.. 
Hajós Gergely ref. ..... . 

15 Herzum Edgár ......... . 
Hidasi Imre ........... . 
Horváth Tivadar ....... . 
ImrédY János .......... . 
Kemenes Ferenc ....... . 

20 Kintli Andor .......... . 
Kormoss István ........ . 
Madarassy Oszkár ...... . 
Magyar János .......... . 
Nádor Gvula .......... . 

25 Pálvölgy[ István ....... . 
Petricskó Miklós g. kat. 
Róde László ........... . 
Schmidt János .......... . 
Soós Imre .............. . 

30 Szentgyörgyi András .... . 
Szőke Gyula ........... . 
Triznya József. ......... . 
Váradi János .......... . 

Magántanulók : 

Márkusch Imre· ....... . 
Noviszedlák Károly .... . 

Üszlályfőnök: Agárdy Gyula. 

Tantárgyak 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

1 1 
2 3 
2 2 
J J 
1 1 
3 3 
2 2 
2 2 
2 2 
1 1 
1 2 
1 1 
3 3 
2 2 
3 3 
3 3 
1 3 
1 1 
3 3 
2 3 
1 1 
2 2 
3 3 
2 3 
2 2 
2 3 
2 2 
2 2 
2 2 
1 1 
2 2 
2 3 
1 1 

1 - 1 
- 2 2 
1 - 2 
- 3 3 
- 1 1 
- 3 2 
2 - 2 
- 2 2 
- 1 1 
1 - 1 
- 2 1 
1 - 1 
3 - 2 
- 2 1 
- 3 3 
- 3 3 
- 2 1 
- 1 1 
3 - 3 
- 2 2 
1 - 1 
- 2 2 
- 3 2 
2 - 3 
2 - 2 
2 - 2 
2 - 1 
- 2 2 
- 2 2 
1 - 1 
- 1 1 
- 2 2 
1 - 1 

- 1 2 1 2 - 1 
-2333-2 

1 1 1 1 1 1 
2 2 3 221 
1 2 3 2 2 1 
3 4 3 3 3 3 
1 1 1 121 
2 1 232 1 
2 2 3 221 
2 2 2 2 1 1 
1 221 1 1 
1 1 1 1 1 1 
123 1 2 1 
1 221 2 1 
2 3 4 321 
2 2 2 1 1 1 
333 3 1 3 
333 323 
133 122 
1 121 1 1 
2 3 221 1 
2 J 321 1 
1 1 1 1 1 1 
223 1 2 2 
2 3 J 222 
2 3 222 1 
2 2 2 222 
2 2 1 221 
1 122 2 1 
2 2 3 222 
223 1 1 1 
1 1 1 1 1 1 
121 121 
2 2 3 2 1 2 
1 1 1 1 fm 1 

2 2 2 1 
2 :~ 2 2 

Kimaradtak: Salver Zoltán, Vereb József, Wisinger András. 

• A tanév elején tett magánvizsgálatot. 
Összesen: 38. 
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XL RENDKÍVÜLI TÁRGYAK. 

1. ('yorsíril!lt tanultak a gyakorló beszédírók csoportjában jeles ered
ménnyel: Balogh György és Cserhalmi Antal VIII. A., Füleki Géza, Lassú 
Imre és Szentirmai János VII. A. o. t. Összesen jeles: 5. -- A haladó beszédírók 
csoporljában jeles eredménnyel: Aulich Antal, Biczó Tamás, Molnár Kálmán, 
Pálmai József, Szabó György és Wellisch András VII. A. és Szelecsényi Tibor 
\'1. A. o. t. Összesen jeles 7. - A kezdő beszédírók csoportjában jeles ered
ménnyel: Karsai László VII. A., Balla Béla, Friedrich Alajos, Grigorievity 
György, Kiszler László, :\fössmer József, l\lüller Ferenc, Takács Vilmos és 
Vidacs László \'1. A. és Szabó József VI. B. o. t. - Jó eredménnyel: Fejér 
László VI. A. o. t. Összesen jeles: 10, jó 1. 

2. Rendkh'üli rajzot tanultak jeles eredménnyel: Heppert György, 
Mészáros György Y. A., Grigorievity György, Hoepfner Sándor, Réti Gábor, 
Zilahy Aladár V I. A.; Lang János, Petricskó Mihály VI. B.; Biczó Tamás, 
Rigó Mihály VII. A.; br. Fejérváry Zsolt VIII. B. o. tanulók. Összesen: 11. 

3. lliivészl rajzgyakorlaton résztvettek: Balázsy Sándor, Grosz István, 
Harsányi Kálmán, Hepperd Ferenc, Knorr András, Mészáros Rudolf, Roth
man István, Lányi Miklós I. A.; Balhm György, Nyulászi János I. B.; 
Eckhart István, Kármán Tibor, Mambriny Ödön, Nagy Gyula, Tolnai Béla 
II. A.; Kovács Elemér, Mogán Miklós, Toffler János, Vidor János II. B. ; 
Weber Sándor III. A.; br. Dirsztay Béla, Molnár Péter, Mocskónyi Brunó 
III. B.; Bródy Tibor, Farkas Tamás" Fülei-Szántó Endre, Greszl Rezső, 

Jónás Ernő, Kármán Iván IV. A.; Sándor László, Schwerzel József, Varga 
Emil IV. B. o. tanulók. Összesen: 32. 

4. Francia társalg6sban résztvettek jeles eredménnyel: Faith Ferenc, 
Galhvitz György V. B.; Antal Imre V. A.; Erdélyi István, Szokol Hubert, 
Szokol József IV. B. o. tanulók. Összesen: 6. 

5. \'iv6st tanulta k : III. A. oszt.: jeles eredménnyel: Farkas Barna, 
Kohl Ferenc, Lassu Endre, Minár Gábor, Moes Tibor, Rév Endre, Staud
hammer Károly, Szende József, Veress Péter, Vitthalm József, Wéber Sándor. 
III. B. oszt: Ádler Rácz József, Bencsó Tamás, br. Dirsztay Béla, Schödl 
Tamás, gr. SerényiJános, Vietorisz Tamás. IV. A. oszt. : Boross Béni, Domony 
György, Mátray György, Móricz István, Rötth Gábor. IV. B. oszt.: Fodor 
László, Hieronymi Gábor, :\Iocskonyi Ervin, Sándor László, Tállyai Miklós, 
Veres Gábor. V. A. oszt.: Andreánszky Jenő, Baross Miklós, Erney Tibor, 
Faludy János, Fellegi Ödön, Glacz Ottmár, Havas Róbert, Hunkár Dénes, 
Kovács Ervin, Szekér István, Trunkó István, Vancsó Béla, Vassányi Béla, 
Wahl Péter S. B. oszt.: Bayer István, Benárd László, Cholnoky Tamás, 
Glancz János, Polzer Egon, Sárközi József, Szábel Rudolf, Tolnay Pál. VI. A. 
oszt.: Csontos László, Luchesi Fekete Ottó, Porgányi Péter, Schanda Pál, 
Szelecsén~'i Tibor. \'1. B. oszt.: Durkó Elek, Faczinek Lóránd, Kálmán 
Dániel, Kuncze Lajos. VII. A. oszt.: Nusser Béla, Patek Ferenc, Rajcsányi 
Konrád, Sulla Imre. VIII. A. oszt.: Báthory Oláh Imre, Cholnoky Imre, 
Farkas Pál. VIII. B. oszt.: br. Fejérváry Zsolt, Szentgyörgyi András. Ösz
szesen : 68. 

Kegyes tanilórt>nd ertesilője. 8 
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6. Az énekkar tagjai \"Ottak jeles eredménnyel, 1. a szoJlránszólamban : 
Binder Vilmos, Liszt Nándor, Schwachtye Ferenc I. A.; Farkas György, 
Gundel Imre, Ko .... ács Gyula l. B.; Kalkó László, Rezsőfi Ferenc, Szentpály 
Ernő II. A.; Bajó Károly, Berszán Mildós, Eisele Ágoston, Gyertyál1losy 
János, Szabó Miklós II. B., Sziráky Károly III. B. és Fodor Béla lY. A. o. 
tanulók. 2. Az altszólamban : Verebély András J. B., Keil PHcr II. A., 
Andreska Gábor, Berger Oszvald. Fekete György, Kollár László, Marton 
György, Mogán ]\IiIdós, 1'\áday István, Rohoncz)" György II. B., Cseh Tibor, 
Kovács Ottó, Staudthammer Károly III. A., Csákány Rudolf, Dózsa Lajos, 
Major Tamás, Molnár Péter III. B. o. tanulók. 3. A tenorszólamban : Tasnádi 
Ferenc IV. B., Grigorievity György, Hübner Ede, Kiszlel' László VI. A., 
Steffens Oszkár VII. A., Hegedüs Zoltán, Honffy Tivadar, Pilinszky János 
VII. R, Barborik László, Bálint-Nagy Zoltán, Kundlak Iván, :\'Iiglérzi Ferenc, 
Tölti János, Walter Gyula VIII. A. és Asztalos Gyula VIII. H. o. tanulók. 
4. A basszusszólamban : Baross Miklós V. A., Hanrich Zoltán, Jesch Aladár, 
Kelemen Tamás, Takács Vilmos, Zilahy Aladár VI. A., Karsai László VII. A., 
Lakatos Imre, Ledniczk)' Gyula, Nagy János VII. B., Entz Béla, Méri Béla, 
Kalamaznik Nándor, Serly Béla VIII. A., Gráf Károly, Magyar János és 
Róde László VIII. B. o. tanulók. Összesen: 65. 

7. A zenekar tagjai voltak jeles eredménnyel: Eisele Ágoston, Pálházi 
Gábor II. B., Szórádi Tibor IV. A., Eisele György IV. B., Bösze György, 
Csernyei Lóránt, Lengyel Attila V. A., Scheller Géza, Szabó József V. B., 
Balla Béla, Boros Ervin, Ernöházi Miklós, Szoltsányi György V I. A., Détshy 
J\1ihály, Bonkáló Tamás, Lang János VI. B., Macskássy Hugó VII. B., Barbo
rik László, Méri Béla, Migléczi Ferenc, Solt ész Lajos VIII. A., Ágotai Kálmán, 
Horváth Tivadar, Imrédy János, Magyar János, Petricskó Miklós VIII. o. 
tanulók. Összesen: 26. 

8. Hegedilio! tanultak jeles eredménnyel: KolIár László II. B., Fel
vidéki János IV. A. -Jó eredménnyel: KeHel' Pál II. A., Stirling György 
II. A., Schaffler Ferenc III. A. - Elégséges eredménnyel: Langer Tamás 
II. A., Szokol József IV. B., Szokol Hubert IV. B., Fodor László IV. R, 
Kerezsy Jenö lY. B., Sehel/er Géza V. B., Nagy László V. B., Szabó György 
VII. A. o. tanu lók. Összesen: 13. 

XXII. ÉRETTSÉGI VIZSGÁLATOK. 

Aj esoport. 

Érettségi .... izsgálatra jelentkezett 38, görög kiegészítövizsgálatra 10 
tanuló. 

1. Az irásbeli .... izsgálat május 16., 17., 18., 19.-én .... olt. .4.) :\Iagyar tétel: 
aj Drámairodalmunk kialakulásának küzdelmei; b j Szent Ist .... án egyénisége 
és mü\"C. Jelesen dolgozott: 16, jól: 11, elégségesen : 11. B j Latin tétel: 
Corn. Tacitus: Ab excessu divi Augusti lY. 34-35. Jelesen dolgozott: 14, 
jól: 17, elégségesen : 7. Cj Német tétel: Herakles a .... álóuton C. szö\"eg 
fordítása németre. Jelesen dolgozott: 16, jól: 12, elégségesen : 9, elégtelenül: 



115 

l. D) Görög tétel: Herodotos Ill. 20-21. (l'or<litlÍs magyarra) .. Jelesen dol
gozott: 2, jól: 5. elégségesen : J. 

2. A szóbeli vizsgálat június t., :.1., 3., -I. napjain folyt le Sebes Gyula 
állami gimn. igazgató elnöklete alatt, dl'. :\Iéhes Gyula c. ig., egyetemi magán
tanár, kormány képviselő jelenlétében. 

Kitüntetéssel érettek: Balogh György, Entz Béla, br. Than Károly 
\Valter Gyula. Összesen: 4. 

Jelesen érettek: Búlint Nagy Zoltán, Cserhalmi Antal, Evva Ferenc, 
Serly Béla, Soltész Lajos, Szurday Egon, Veyl Róbert. Összesen: 7. 

Jól érettek: Bachmann János, Balonyi Tibor, Barborik László, Bárhory 
OIál,; Imre, Buday Szabolcs, Cholnoky Imre, Grób László, Gsehwindt György, 
Imrédy Elemér, Juhász Zoltán, Kalamaznik Nándor, Meszlényi Jenő, Méri 
Béla, Nagy Emil, Pá Ilf Y László gr., Rakovszky György, RiII Antal, Szent
fülöpi Ernő. Összesen: 18. 

Érettek: Ert! :\1ihály, Farkas Pál, Kozma Tamás, Kundlak Iván, 
Mártha Sándor, Mencsik Ferenc, Migléczi Ferenc, Szoltsányi Károly, Tollár 
Imre. Összesen: 9. 

Görög szóbeli vizsgálatot tett 10 tanuló. Jeles: 5, jó: 5. 

BJ csoport. 

Érettségi vizsgálat ra jelentkezett 33, görög kiegészítő vizsgálatra 
[I tanuló. 

t. Az írásbeli vizsgálat május 16., 17., 18., Hl-én volt. A) !\Iagyar 
tétel: a) Magyar kérdések V iirösmarty, Petőfi és Ady költészetében, b J 
A rádium jelentősége a fizikában. Jelesen dolgozott: 14, jól: 10, elégsége
sen : 9. E) Latin tétel: Tacitus: Agr. 33-34. c. Jelesen dolgozott: D, jól: 
13, elégségesen : ll. e) Német tétel: Szent István király és a németség 
(fordltás németre). Jelesen dolgozott: 17, jól: 7, elégségesen : 9. D) Görög 
tétel: Her. Ill. 21-"-22. Jelesen dolgozott: 5, jól: 3, elégségesen : t. 

2. A szóbeli vizsgálat jónius 7., 8., 9 .. 10. napjain folyt le. Friml Aladár 
dr. ny. tanker. Idr. főigazgató és I:inály Gábor dr. ny. tanker. I,ir. főigazgató, 
kormány képviselő jelenlétében. 

I{itüntetéssel érettek: Asztalos Gyula, Fiildi ~lihály, Imrédy János, 
Kormoss István, Szentgyörgyi András, \'áradi János. Összesen: 6. 

Jelesen érettek: Breucr György, Gen"ay :\liI,;Jós, Róde László, Szőke 
Gyula. Összesen: 4. 

Jól érettek: Agotai I,úlmán, Babarezi László, Destek :\liklós, Ecsedy 
Tibor, br. Fejérváry Zsolt, Gprgelyfy Sándor, Hajós Gergely, Horváth Tiva
dar, Pálvölgyi István, Pptriczl,ó :\liklós, Schmidt János, Soós Imre, Triznya 
József. Összesen: 13. 

Érettek: Ducza Bálint Herzml1 Edgár, vitéz Kemem's Ferenc, 
Kintli Andor, :\ladarassy Oszkár, :\lagyar János. l\Iárkusch Imrp, ~ádor 
Gyula, ~oviszpdlák Kúroly. Összpsen: 9. 

Egyből javít: Hidasi Imre (tprmészpttan). Összpsen: 1. 
Görögből: jeles: 5. jó: -I. 

8* 
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Xlll. ISKOL-\NK ÉS VOLT TA~ITVÁ.NYAINK. 

Yolt tanílványaink a Budapesti Piarista Diákszön~tségben és az érett
ségi találkozók rendezésével tartják fenn a kapcsolatot az Alma :\laterrel. 

a) A Hiítl,;szöH·ts('g tagjainak száma ma már fiiliitte jár az ezerhétszáz
nak. Ezek közül az Hjúsági csoportba (Wiskolai hallgató) .-,21. A Diákszövet
ség fennállásának tizennegyedik évében tovább erősitette és ápolta tagjaiban 
az iisszetartozás érzését, az iskolához való ragaszkodást és minél szélesebb 
körben iparkodott terjeszteni a piarista iskola szellemét. Yallási tekintetben 
egyre fokozódó elmélyülést nlUtat a szövetség élete. A tagok igen jelentékeny 
része iskolai kápolnánkban tesz eleget vallási kötelezettségének és ezzel sajM 
lelkiségének építésén kívül felemelő példát ad mostani tanítványainknak. 
Yasár- és ünnepnapokon nagy szánunal jelennek meg diákmiséinken, példa
adóan járulnak a szentségekhez, vesznek részt az iskolánkívüli vallásos moz
galmakban. A mult iskolai éYben bevezetett féltizenegy órai ifjúsági szent
misét ebben az évben is fenntartottuk. A kezdeményezés iránt a sziivetség 
öreg urai is nagy érdeklődést mutattak. A virágvasárnap előtti három napon 
dr. Fejes Tibor teológiai főiskolai tanár vezette a szövetség lelkigyakorlatait, 
melyeken öregek és fiatalok, apák és fiak igazán imponáló számban és megható 
lelki összeszedettséggel vettek részt. A virágvasárnapon végzett közös szent
áldozás méltó módon egészítette ki a felemelő ájtatossági gyakorlatot. Dereka
san kivette részét a szöwtség az eucharisztikus kongresszus elökészítéséből és 
ájtatossági gyakorlataiból. Hozzá kell még tennünk, hogy az iskola vallásos, 
hazafias és kegyeletes megemlékezésein és ünnepélyein nemcsak az elnökség, 
hanem a tagok is nagy számmal szoktak megjelenni. 

A havonkint rendezett összejöveteleken előadást tartottak: Kerék
gyártó Árpád tanügyi főtanácsos a sajtóról, Bognár Elek színművész a szónok
lás művészetéről, Bertóthy István fővárosi mérnök a német útépítésről, 

Balanyi György igazgató a világpolitikai helyzetról, dr. Ibrányi István tör
vényszéki joggyakornok a tegnapi és mai Olaszországról, dr. Rosta János 
székesfővárosi tanácsnok Budapest élelmezéséről s végül dr. Wünscher Frigyes 
Hangya szöv. vezérigazgató, kormányfőtanácsos a szövetkezeti mozgalomról. 
A decemberi hagyományos ünnepen Preszly Elemér m. kir. t. tanácsos, Pest 
vm. főispánja mondott mély hatású beszédet. A havonkinti népes összejöve
teleken Sebes Ferenc rendfőnök, Balanyi György igazgató és a tanári testület 
számos tagja meg szokott jelenni a rend és az iskola képviseletében. 

A szövetség legnagyobb ünnepe az évi közgyűlés napja. Ebben az esz
tendőben március 20-án tartott uk meg. A hagyományos kegyelettel hallgatott 
szentmise után a közgyűlésen Degré l\liklós elnöki megnyitó beszédében rövid 
és velős jellemzésben vonultatta fel a szövetség nevezetesebb halottjait. etána 
dr. Schuler Dezső szfőv. alpolgármester meleg és közvetlen hangú emlékbeszéd
ben idézte fel a szövetség első elnökének, a felejthetetlen Sipöcz Jenő szfő\'. 
polgármesternek emlékét. A tartalmilag és formailag egyaránt ki\'áló beszéd 
mély hatást gyakorolt a hallgatóságra, melynek soraiban a boldogult polgár
mester édesanyja és rokonsága is helyet foglalt. A szövetség életéről dr. Szitúr 
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Ferenc főtitkár számolt be és ~zelllléltetii adatol,kal "ollllltatla fel a lelkes 
munka eredményeit. Illelynek föosztályosai rajta kívül Párdányi Emil ügy
vezetö-alelnök, dr. Zobor Artur könyvtáros és :\lantIer Rezsö pénztáros voltak. 
A szövetség ebben az évben is nagy arányokban folytatta a föiskolai 
hallgatók segélyezését. lOO-nál több egyetemi hallgatót látott el egyetemi tan
könyvvel, illetve részesített tetemes pénzbeli támogatásban. 

Az elnökség felkérésére az iskola záróünnepélyén ebben az évben dr. 
Entz Géza egyetemi ny. r. tanár szólott az érettségizett ifjakhoz. A rövidségében 
is sokat mondó beszédet Értesítőnk elején közöljük. Cgyanesak Entz professzor 
úr volt szíves kiosztani az ifjúsági csoport érdemes tagjainak megítélt jutalma
kat is. A szövetség ugyanis többéves hagyományaihoz híven ebben az esztendő
ben is kitüntetésben részesítette azokat a derék fiatalokat, akik rendes tanul
mányaik eredményes végzése mellett valami rendkivüli teljesítményt is tud
nak felmutatni, olyant, ami dicsőségére válik az iskolának. Ez alkalommal 
három ilyen fiatalembert tüntettünk ki 100 pengős jutalommal: Détshy 
János és Makai János vegyészmérnökhallgatókat, továbbá PiIIer László orvos
tanhallgatót. 

A szövetség ezúttal is könyvjutalomban részesített két olyan ,. III. osz
túlyos tanulót, akik nyolc é"en át mindig példás viseletííek voltak és jeles elő
menetelt tanusítotlak. A jutalmazottak : Entz Béla és Kormoss István. 

Az ifjúsági csoport ez évben ismét maga választotta tisztviselői kar 
vezetésével dolgozott. Az elnöki tisztet Saláta Kálmán joghallgató töltötte be. 
A csoport összesen ;)21 tagot számlált. Ezek túlnyomó része a különböző 

főiskolák hallgatói közül került ki. 
A csoport tagjai a gimnázium igazgatójának irányításával dolgoznak és 

nevelkednek tovább az iskola szellemében. Részükre dr. Sebes Ferenc rend
főnök úr az épületben külön helyiséget adott, melyet a Diákszövetség bútoro
zott be és látott el kézi könyvtárral. A csoport főcélja, hogy tagjait a főiskolai 
tanulmányok komoly végzésére sarkalja. őket erkölcsileg támogassa és a 
piarista iskola szellemében együtt tartsa. ~apirendjén elsősorban a munka 
szerepel. Helyiségeiben a nap bizonyos szakaiban csak tanulni szabacI. E mel
lett szakosztályaiban különbözö irányú önképzésre is nyílik alkalom. Ez évben 
a szakosztályok közül főleg a Szociális Szeminárium és Szolgálat tűnt ki 
komoly és értékes munkájá,·al. A klubnapokon aktuális kérdéseket vitatott 
meg részben előadások. részben vitaesték formájában. Cgyancsak komoly 
munkát végzett a nemzetvédelmi programm ba beáIlitott és ennek munkáját 
előkészítö Légoltalmi Szakosztály. 

A szórakozás céljait szolgálták a csoport újonnan berendezett ping
pong-helyiségei, valamint a ltibbízben megrendezett teaesték. 

A csoport kifell' hatásának régebben fontos eszközei voltak az irodalmi 
és zenei esték. Ebben az évben azonban másirányú érdeklödése miatt ilyent 
('sak egyet rendezett. április 3-án. A nagysikeríí I'st szereplői Bognár Elek, 
Dániel Ernö, lüesz Géza, Kürthy György, Pethes Sándor és WenczeIl Héla 
mü\"észek, az iskola egykori tanít\"ányai ,"olt ak. 

A szövetség idösebb tagjai általában szeretettel és figyelemmel kísérték 
HZ ifjús{lgi csoport mííkii!lését s anyagi és szellemi támogatásokkal nagy-



11S 

mértél,ben hozzájárultak ahhoz, hogy fokozottabb mértékben meg tudta 
való~ítani kit (iziitt ('élj ait. 

Jgf'n szer'encsésnek hizonyult az ifjúsági ('~oport irodalmi vállalkozása. 
a l'im'lstn Ün'lIdiílk ('Ím(i havi lap megindítása .. -\ lap elsösorban az ifjúsági 
l'soport ügyeil'öl akarja tájékoztatni ulyasóit, cle amellett állandóan figye
lemmel kísér minden piarista vonatkozású eseményt. Jrlcntősége abban áll, 
hogy egyfelől teret nyit az ifjúsági csoport tollforgató tagjainak tehetségük 
kibontakoztatására, másfelől újabb összekötii kapo('sul szolgál a piarista 
islwla volt növendékei közt. Ezekre a fontos érdekekre való tekintettel a 
szöwtség mindjárt megindulásakor melegen felkarolta a lap ügyét és anyagi
lag is jelentékeny támogatással járult hozzá fenntartásához. A lap meg
indításában és sZÍl1\'onalon tartásában dr. Szende Tibor föszerkesztőnek 
t.'s Bonkáló Ervin szerkesztőnek volt főrésze. l\lellettük azonban a szer
l;;esztíJség többi tagjai és a munkatársak is derekasan kivették részüket a 
munkából. 

B) ÉrettiOégi tnlállmzók. :Még az előző iskolai évben, de már Értesítőnk 
lezárása után tartották összejövetelüket az 1927. évi B) osztály növendékei. 
A június 20-i összejövetelen megjelentek: lovag Lapray Géza kir. segéd
mérnök, dr. Bisztray-Balku Tamás, a Magy. Nemzeti Bank tisztviselője, 

dr. Biró János, a Rimamurány-Salgótarjáni Yasmü r.-t. cégvezetője, Eltér 
Kornél híradó-főhadnagy, dr. Ghimessy László, a m. kir. központi statisztikai 
hivatal tisztviselője, Kollai János Máv-mérnök, Jakabffy József magán
tisztviselő, Katona István mérnök, Keresztesi Gábor építési vállalkozó, 
Kismartony Lajos, a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank tisztviselője, dr. br. 
Liptay IstYán, a Pesti :\lagyar Kereskedelmi Bank tisztviselője, Mándoki 
Ferenc gépészmérnök, dr. Ország Róbert, az Angol-Magyar Bank tiszt
viselője, dr. Pl'ámer József szfőv. árvaszéki segédfogalmazó, dr. Bedőházy 
Tibor postafogalmazó, dr. Rostás László, a Salamon és l\lanovill-bankház 
tisztviselője, Selényi Pál mérnök, Schindele József, a szfőv. Elektromos 
l\lÜvek tisztviselője, dr. Solymár László törvényszéki joggyakornok, dr. 
Sömjén János ügyvéd, mexikói tb. alkonzul, Somogyi Kornél, a m. kir. Dohány
jiivedék mérnöke, dr. Spett Elek, a Nemzeti Bank tisztviselője, dr. Szent
I,;irályi Elemér, a Nemzeti Bank tisztviselője, Tétry Imre honv. min. tiszt
viselő, Török Imre, a Központi Sajtó"állalat tisztviselője, :\<Iadarász Emil 
földbirtokos és Yastagh Pál mérnök. 

Június 3-én a hűséges 1893. évi tanfolyam tagjai tartották negyven
ötéves találkozójukat. Megjelentek rajta: Antal Lajos ny. szolgabíró, Benesch 
Ferenc közkórházi főfelügyelő. Brázay Zoltán gyáros. kormányfőtanácsos, 

Uuttykay Antal kiérdemesült ferences definitor generális, Fejérváry Tibor 
ny. ~lFTR-főfelügyelő, Fényesi Jenő, az Első )1agyar Ált. Bizt. aligazgatója, 
(Ir. Gábler Lajos orvos, dr. Guszmann József egy. c. rk. tanár, egészségügyi 
főtanácsos, dr. ;\'avratil Ákos egyetemi ny. r. tanár, dr. Pálos Hugó kir. 
főügyészhelyettes, dr. Párdányi Emil on'os, Pfeifer !'I:'ándor magánzó, Prüekler 
Frigyt's ny. szfő\'. főszámtanácsos, dr. Rónay Zoltán ny. min. tanácsos. 
Rudnyánszky György magánzó, dr. Samassa Aurél ny. h. államtitkár, Somsich 
!\liklós földbirtokos, felsőházi tag, Szalay Agost ny. l\IÁ V-tit kár, dr. Szitár 
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Ferenc kir. türn'nyszéki taná!'selniik. Tili Antal n)'. szfőv. tanácsnok, Vollerich 
Alfréd n~·. ezredes. dr. Zobor .-\rtúr ny. l.:ir. ítélőtáblai bíró. 

l"gyanl'sal .. június .-J-éll találkoztak a harmilH' é"wl ezeliitl. l!lOR-han 

érettségizett iiregdiúkok is. A gondosan előkészített találkozón részt vettek: 
dr. Auer Zoltán bankigazgató. dr. Bártfay Ernő rendőrfötanacsos, BeneI 
Guszt{l\' ny. vámfőtiszt, dr. Biró Miklós ügyvéd, dr. Darvay Kornél clearing
hivatali osztályvezető, Erlvi Illés Arpád gimn. tanár, Éder Eleml'r huszár
ezredes, Fehér Géza gimn. tanár, dr. Fritz Emil postatakarékpénztári titkár, 
Fuchsz Ferenc ny. takarékpénztári igazgató, dr. Halász Tibor min. tanácsos, 
Horváth :\liklós földbirtokos, clr. Lengyel Attila gyógyszerész, dr. Magyary 
Lajos l,üzigazgatási bíró. :\'Iakkay István huszáralezredes, dr. Mészárovits 
Gyiirg~' pénzügyi t iLl,úr. dr. Prahács Géza törvényszéki biró, dr. Rátai 
György járásbíró, dr. Rőczey Ferenc árvaszéki ülnök, dr. Rybárcz 
Máv-titkár. Sámuel Ferenc érsekuradalmi ellenőr, dr. Szájbély Alajos min. 
osztálylanácsos. rlr. Szemere Károlyszfőv. fogalmazó, dr. Szentmiklóssy 
Aladár J1~'. rem[őrfogalmazó, dr. Szitányi Vilmos földbirtokos, dr. br. l"lImann 
György bankigazgató. dr. Veyl Róbert Máv-főtanácsos, Walter Gyula ny. 
Máv-intéző, dr. Siró-Weiner György ujságlró, Gallauner Béla ny. őrnagy, Gecső 
Sánclor szobrúszmíín'sz és Kubinyi Bertalan gimn. tanár. Az öregdiákok meg
ható szeretettel vették körül egykori szeretett osztályfőnöküket, Madarász 
Pált. aki magas kora ellenére eljött közéjük, misézett nekik és meleg
hangú beszédben köszöntötte őket. 

.-\1. üregek után. a negyvenöt és harmincéves- csoportok után eljöttek 
a fiatalok. II tíz éYvel ezelőtt végzett A) csoport tagjai is. Megjelentek közülük: 
clr. Csapody r. Csaba múzeumi tisztviselő, Csordás István Máv-tisztviselő, 
Darányi Ferenl' okI. közgazda, Györkös Rezső m. kir. tüzérfőhadnagy, ifj. 
Kappéter Géza okI. építészmérnök, az Eternit Művek mérnöke, dr. br. Korányi 
János, a Salgótarjáni R.-T. titkára, Kvassay-Sajó Zoltán m. kir. főhadnagy, 
László György m. kir. főhadnagy, dr. Mezneries Iván, a Nemzeti Bank tiszt
viselője, dr. ;\'lortenson Andor külkereskedelmi hivatali tisztviselő, dr. Noszkó 
Szilárd belklinil;;ai orvos, Piller Antal, a szfőv. Vízművek mérnöke, Potzmann 
Mátyás sz. mérnük, vendéglős, dr. Schmiedl Dániel okI. közgazda, dr. Sebestyén 
Péter tőzsdebfrósági fogalmazó, Somhegyi Ferenc postamérnökgyakornok, 
Siegmeth Alfréd postamérnökgyakornok, dr. Szabó Zoltán, a m. kir. paprika
kisérleti állomás vegyésze, dr. Szászy Lajos főpolgármesteri titkár, Turner 
Tibor, a Phiibus YilI. R. T. tisztviselője, dr. \'erebély Tibor, orvos, egyet. 
tanársegéd, dr. "irter Pál, a ::\1agyar Fiildhitelintézet tisztviselője. A talál
kozón megjelent a csoport nyolc éven át volt osztályfőnöke, Kövesi Lajos 
és mennyiségtantanára, Hatvani Ede is. .-\ megjelentek háláját ;\[eznerics 
Iván tolmácsolta a rend és az iskola iránt. 

Végül ugyanezen a napon tartották huszonötéves találkozójukat a 
nyitrai pia.rista gimnázium 1913-ban érettségizett tanulói is. Résztvettek 
rajta: Agárdy Gyula piarista tanár, dr. Brenner :\liksa orvos (Galgóc). 
dr. Czeizel János közkórházi főorvos, Korányi Rezső őrnagy, l\Iisnel' Sándor 
magántisztviselő, Ratimorszky Lukács őrnagy, Rolfesz Bernát, az Egyesült 
:l\Iagyar Párt nyitrai tagozatának elnöke (:-':yitra). Szirányi (Sdmltz) Zoltím 
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:\lFTR-tisztviselő, Singer l"liksa főmérnök, dr. Szokolóczy-Syllaba Bl'la 
egyetemi adjunktus, dr. Tóth László egyetemi ny. r. tanár, dr. Zobel Lipót 
orvos. Az osztály nevében dr. Szokolóczy-Syllaba Béla egyetemi adj unkt liS 

fejezte ki az öregdiákok soha el nem múló háláját a rend iránt, mely nyolc 
esztendön át annyi szellemi és erkölcsi jóval halmozta el őket. 

Június 12-nek legkiemelkedöbb eseménye az ötven évvel ezeJött érett
ségizett öregdiákok találkozása volt. Az érdekes találkozón nem kevesebben, 
mint huszonegyen vettek részt: dr. lovag Dobrzyniecki Arpád fogorvos, 
Druckner Géza kormányfőtanácsos, gyáros, dr. Gyengő Kornél ny. törvény
széki tanácselnök, dr. Hampel Antal ny. h. államtitkár, dr. Hültl Dezső 
műegyetemi tanár, felsőházi tag, Korbuly Imre ny. takarékpénztári igazgató, 
Krajcsovics János ny. ezredes, Krepelka Béla, dr. Metzler Jenö, a MOKTAR 
vezérigazgatója, dr. Nádory Béla egészségügyi főtanácsos, ny. kórházi fő

orvos, dr. Pauer Károly ny. tisztiorvos, dr. Pórszász Károly ügyvéd. Rédly 
Károly ny. törvényszéki bíró, dr. Schwáb ~ándor ügyvéd, Szabó Nándor 
ny. min. tanácsos, dr. Tauffer Emil egészségügyi fötanácsos, ny. kórház
igazgató, dr. Waldhauser Géza gyáros, dr. Waldhauser István ügyvéd, dr. 
Wenhardt János udvari tanácsos, egyetemi tanár és dr. Zubriczky József 
ny. min. tanácsos. A könnyekig meghatott öregdiákokat az intézet igazgatója 
az ijfúsági kápolnában külön beszéddel köszöntötte, majd utána a tanács· 
terembe vonult a társaság, ahol dr. Hültl Dezső műegyetemi tanár mély 
érzéstől áthatott beszédben adott kifejezést a rend és iskola iránt érzett mély 
hálájának. A szép beszédet Értesítőnk más helyén közöljük. 

Ugyancsak június 12-én gyűltek össze húszéves találkozóra az 1918-
ban végzettek is egykori osztályfőnöküknek, Mátrai Jánosnak és tanáruk
nak, dr. Friedreich Endrének vezetésével. A rendkívül népes, majdnem 
teljesszámú összejövetelen megjelentek: 

Agh Zoltán, a Főv. Elektromos l\liivek tisztviselője, Albecker Ferenc. a 
Föv. Elektromos Művek mérnöke, Dr. Arany László gyermekorvos, 13acsa 
András szerkesztő, Barcza Rezsö kereskedő, dr. Bencsik György banktiszt
viselő, br. Born Frigyes Gyula gépészmérnök, dr. Brezanóczy Sándor orvos, 
Bruck Sándor min. tisztviselő, Burghardt József gyáros, Exler Ferenc, az Alfa 
Separator R.-T. igazgatója, Éder-Szászy István banktisztviselö, Gömbös 
Lajos fogorvos, dr. Grill Géza orvos, Haidekker :\1iklós gyárigazgató, gr. Hu
nyadi Imre földbirtokos, dr. Csethe-Hudacsek Emil sehészorvos, dr. Sümegi 
Ferenc, Kikindai Gyula adótiszt, Kinszky Imre magántisztviselő, dr. Kiss 
Ferenc belgyógyász, dr. Kliml,ó Dezső egyet. m. tanár, kórházi főorvos, dr. 
Lotz Antal igazgató, törvényhat. biz. tag, Lukáts Pál Beszkárt főtanácsos, 
:\lelkó György a Főv. Yízművek tisztviselője, dr. :\Iészáros Imre banktiszt
viselő, :'\ovotny Alajos, Oláh János, a Rendőrségi Sajtóiroda vezetője, dr. 
l'rochnu\' Ferenc egyet. m. tanár, sebész, Bényi Ist ván László, Sacelláry 
József banktisztYiseJö, Schre'iber F. Lajos magántisztviselő, SOl11sich Andor 
földbirtokos, dr. Spilenberg György, a közforgalmú Repülőtér főorvosa, elr. 
Strausz István orvos, Szabó Antal Jenő gépészmérnöl" Szelersényi Istyán 
magánlisztviselö, dr. Szlrilich Pál fogorvos, dr. Zlinszky Jánus ügyvéd. dr. 
Zobits Antal körorvos. 
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.\ nagy számmal <isszesereglett üreg diákok nevrben Spilenberg György 
fejezte ki. A rend ir{lIlt él"Zett háláj ukat és nagyrabecsülésüket ::\Iátrai János 
osztúlyl"őniik és az intézet igazgatója eltitt. 

Június ];)-én a negyven év wI ezelőtt \"agyis 1898. érettségizett öregdiákok 
tartottak megható találkozóI. Az összejövetelen az E'gykOl'i osztály egy tlen 
(-letben levő t anárának, d.·. Suták József ny. egyetemi tanárnak vezetésével 
megjelentek: dr. Barta Aurél kir. táblabíró, dr. Benárd Ágoston ny. miniszter, 
országgyűlési képviselő, dr. Breyer István győri megyéspüspök, dr. Biró Pál, 
a Rimamurány-Salgótarjáni Yasmű R. T. elnöke, országgyűlési képviselő, 

Dragsits Gellért ny. min. tanácsos, Eller Károly szfőv. kórházi gondnok, 
Gerő Sándor magánzó, dr. Fejér József egri gimn. igazgató, Hrebeczky József 
bankfőtisztviselő, dr. Császik Pál ny. rendőrkapitány dr. Ish'ánffy Sándor ny. 
táblabiró, ügyvéd, Jolsvay Lajos postatakarékpénztári főtanácsos, dr. Keller 
Kálmán szfőv. ideg-főorvos, dr. Konja Istv':n ny. képviselőházi tanácsos, 
Lipp Ernő ékszerész, Paulay Pál szfőv. tanácsjegyző, dr. Pfeiffer István 
székesfehérvári kórházi főorvos, dr. Siklóssy László ny. országgyűlési gyors
irodafőnök, író, Somorjay Sándor min. osztály tanácsos, dr. Skoff Tibor szfőv. 
sebészfőorvos, dr. Duday (Spannberger) Alajos szfőv. tanácsnok, iklódi Szabó 
Andor ny. államtitkár, Rezek Román író, dr. Szinnyei József szlőv. belgyógyász 
föorvos, dr. Unger Béla ny. szfőv. tanácsnok, Yágó Yiktor m. kir. kultúr
mérnöki tanácsos, Tóth Aurél gyógyszerész, gr. Zichy István, a Magyar 
:-;emzeti :\lúzeum főigazgatója, Sándor Károl~' iskolaigazgató, dr. Wenzel 
Tibor ny. min. tanácsos és ~agy Lajos belvárosi cukrász. A találkozó dr. 
Dreyer István püspök miséjével kezdődött, majd utána a tanácsterembe 
gyűltek az ijregdiákok és itt nevijkben dr. Duday Alajos kiizvetlen és meleg 
szavakban tolmácsolta Suták professzor és az intézet igazgatója előtt soha el 
nem múló háláj ukat a rend és az iskola iránt, mt>ly emberré nevelte őket. 
Azután egy részük kiment a kerepesi temetőben levő régi és új piarista sírbolt
hoz és ott valóságos rózsaerdővel hintette be az egykori osztály immár Isten
ben boldogult tanárainak sírját. 

Június 17-én, mint egy évwl ezelőtt, újra megjelent a kolozsvári 1883-as 
évfolyam immár ötvenöt évf's találkozóra. Most is csak hárman mertek vállal
kozni a találkozóval járó izgalmakra, illetve utazásra : dr. Fogarassy Viktor 
ny. tábornokorvos, Eperjessy Károly ny. rt>ndőrkapitány és l\lagyaróssy 
Imre m. kir. közjegyző. A kevés számot azonban megpótolta a megjelentek 
hálájának és köszöntésének bensőségt>. 

Június 18-án ismét nagyszabású találkozó szinhelye volt iskolánk 
kápolnája és tanácsterme. Ez alkalommal az 1902., tehát harmincöt évvel 
ezelőtt érettségizett öregdiákok jöttek össze. A találkozón megjelentek: 
Alberti János erdőtanácsos (l\liskolc), Bogisich Imre szfő\'. tisztviselő, dr. 
Hruby Ede kórházi főorvos (Sopron), dr. br. Kaas Albert egyetemi r. tanár, 
nemeskéri Kiss Géza földbirtokos (Göd), dr. Kogutovicz Károly egyetemi r. 
tanár (Szeged), dr. Komarniczky Gyula )1. F. T. R.-vezérigazgató, dr. )Iadaras 
Jenő min. tanácsos, Pintér :\liklós O. K. H.-osztál~"főnök, Reichl Gyula 
községi takarékaligazgató, Somogyi Antal műszaki tanácsos, dr. Sey-Staub 
Aladár főjt>gyző, dr. Strausz Vilmos ügyvéd, vitéz Szel ke József ny. huszárezre-
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des, dr. Szénásy József főorvos, dr. Török Zoltán plébános, l"godi Tibor 
ezredes, dr. L'tasy Béla min. tanácsos, dr. Waisz Ist"án ügy"éd, dr. Webe .. 
Lajos min. tanácsos, vitéz dr. Zorkóczy Tibor ügy"éd. Többek között kimenteU<, 
magát Szend y Károly polgármester, akinek sürgősen Párizsba kellett utaznia. 
Az öreg diákok nevében és megbizásából dr. Török Zoltán plébános köszöntöUe 
az évfolyamán egyeUen még élő tanárát, dr. Suták József egyetemi tanárt 
és az intézet igazgatóját és biztosította őkel a rend iránt érzett tanítványi 
háláj ukról és ragaszkodásukról. 

Már az Értesítő lezárása után kerűlt lebonyolításra a 25 é"vel ezelőtt 
"égzetteknek, úgyszintén a temes"ári 35 éves évfolyam nak találkozója. 
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XIV. STATISZTIKAI ADATOK. 

aj A lanulól,; számának 
ulalmlása: 

Beírt nyilvános tanul6k .. . 
Beírt magántanulók ..... . 
Osztályozott nyilv. tanulók 
Osztályozott magántanulók 
Osztályoztatott összesen .. , 

b J Alanulól,; l.:ormegoszlása: 

1928-ban született ... ... . .. 
1927-ben " ........ . 
1926-ban " ........ . 
1925-ben " ........ . 
1924-ben " ........ . 
HI23-ban " ........ . 
1922-ben " ........ . 
1921-ben " ........ . 
1920-ban " ........ . 
19HI-ben " ....... .. 
1918-oan « ••••••••• 

c J A tnnnlók "011 ása : 
Róm. kat. ... ... .. . .. . ... 
GÖr. kat. ... ... .. . .. . ... 
Református ... ... ... . .. . .. 
Evangélikus ... ... . .. . .. ... 
GÖr. keleti ... ... . .. . .. ... 
Izraelita ... ... .. . ... ... 

dJ A tunulók an~'aDyelve és 
nyelvismerete: 

Magyar anyanyelvü ..... . 
Német anyanyelvű ..... . 
Lengyel anyanyelv Ü •••• •• 
Csak magyarul tud ..... . 
Németül is tud ....... .. 
Franciául is tud ........ . 
Angolul is tud ... ... ... . .. 
Olaszul is tud ... .... .. 
Más nyugati nyelven is tud 
Tótul is tud .............. . 
Románul is tud... ... ... . .. 
Oroszul is tud ... ... . .. '" 

e J :\ szillök foglalkozása: 

Nagybirtokos, nagybérlő 
K?zé'pbirtokos~ kÖ,zépbérlő ... 
Kisbirtokos, klsberJo ... . .. 
Egyéb önálló őslermelő 
Gazdasági tiszt viselö .oo oo. 

Nagyiparos, bányanagyvál-
lalkozó ... oo.oo.oo .... 

~I~I: II~I~I~I~II~ ~1~1~1~1;1~!lil~ .. ~_~ 
- - - -,-,- 1- - " " "" " .", " " ",. 

! : I I I I 

! I : I ! ! 
575957'53\'5-1'585247;'04647453836 ;{S::W 773 
2'--i 1:- :{ -' 3 7 3 1 2 - 2 :.!4 

55:5n54;501'5~57,51 4Z 48 46 4;") 4:~ 3t) 3~ :.17 3:j 7!~ 
11-11,- 3;-,3 ,3-1-- 1 2- 2 2J 

5H'5D,55 50 5~):57 54 5-l :d 41; 4;) 4:{ 37:n :'17 :15 771 
1 1 I 1 ~ 
1 1 I 1 
I 1 I 1 I 

1 -'-'- -1- - 1 
4~Ó2: 11- -1-,- 102 

41 l; 4\; 441 2 1'- 103 
1 l! 81 \;.51i41! J 1 112 
1,-!-- 1111 4543 2 103 -i-II-I- l, 41 3 83539 lj 96 

-1----,-12 21:l 72930 2 3- 88 
-1-1-"--:-' l - 811302,) 2 2 79 
_,_ -,- --1- _ 2 2 4 72628 1;9 
-1-1-:- _1_._ l 1 1 9 .) 17 
-1-,-,- _'_ _ 1 - l 

1 1 1 I: I 1 ~ l I 

5°
1

51; !51 !48 ,)4)54 :45 ;-,1 41) 44 42 37 3:1 34/3H 32 713 
--' 1:--'-' l 1 -- :i 1 7 

2' 2' J' 1 -~-: :j 2 l 1 4 2 1 1 23 
2 -:-1 1 lj l, ·1 1 2 - 1 1 - 14 

21:=1= ='211 :3 - 1 :3 1 11 
I, . 

I 1 I ; 
56!5!)!55,495,),');)15:1 54 51464;-,43 3í 37 :~6 35 766 
- -'- 1 -I 2 - 1 4 
__ I_! __ ._! 1 l 

3239'3232 40 3:~ 32 38 25 24 20 32 23 2;) 20 16 463 
231í 131;) l:~ 212313 2218201012111418263 

1 2 :fl 2 Ji li D 3 4 1 .") 6 4 4 H j 64 
31 1 i 2, :3 -l 2" 4 -1 4 3 4 :3 2 :~ ;) 5 48 

-11'-'-1---- 1 2 
_,_1_1_1_1_1_ 1 l 

1 1 __ I_:_i_: 1 1 3 
_~_·_I_i_:_ 1 1 
__ 1 __ ,_1 1'-'- 1 

! : : i l t' 

I : : ! • 
I I I . i 

1'- 2-l l! 2' 4 1 :3 2 - 2 2 l 21 
-' 1; l' , I. 1 1 1 ;) 

1 
3 
3 

, '-1-,--'--
-'--,--i 1:-
-1-:- 1 -i-'- - l 1 
---1--·-1---- 1 1- 1 

l! li_IJ_ll! __ I __ 1 -Il:! 7 
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Kisiparos, bányakisvállal-
kozó ......... '" ..... . 

Ipa~i v,!lgy bányászati tiszt-
vIselo ................ ,. 

Egyéb ipari v. bányászati 
segédszemély ... ... ... . .. 

Nagykereskedő ........... . 
Kiskereskedő ....... .. . .. 
Kereskedelmi tisztviselő 
Egyéb keresk. segédszemély 
K özlekedési nagyvállalkozó 
Közlekedési kisvállalkozó ... 
Közlekedési tisztviselő ... 
Egyéb közlekedési segéd-

személy .............. . 
Köztisztviselő, közhivatalnál 

díjnok... ... .. .... 
Pap, tanár, tanító ... 
Másféle értelmiségi (orvos, 

ügyvéd, gyógyszerész stb.) 
Közhivatalban altiszt vagy 

szolga ................ .. 
Katonatiszt (csendőrtiszt) 
Katonaaltiszt (csendőraltiszt 
Nyugdíjas köztisztviselő ... 
Egyéb nyugdíjas tiszt viselő 
Nyugdíjas altiszt, szolga vagy 

munkás .............. . 
Tőkés, járadékos, háztulajdo-

nos ................. . 
Egyéb és ismeretlen foglal-

zÍlSú ................. . 

f) A sziilöl{ lakóhelye : t 
Az iskola székhelvén 
A vármegye egyéb közsé~é-

hen... ...... .. ..... .. 
Békés vármegye ........ . 
Fejér « .......... .. 
Jász-Nagykun-Szolnok vm. 
Komárom vármegye ..... . 
Nógrád « ........ . 
Somogy (I ....... .. 

Tolna « ... '" .. . 
Zala « ........ . 
Román uralom alatt .... .. 
Jugoszláv « « ..... , 
Egyéb külföldön .......... .. 

6 5 3 7 2 GI211 4 1 1 4 2 2 41 2 52 
I 

3 2 1 - 4 1 1 1 1 1 1 1 - 2 2 - 21 

1 13-- 1 12 1---- 1-
-- 4 1-- 1- :{ 2--- 1- 1-
- 1 - - 3 2 2 1 - 2 :~ 1 - 2 - _o. 
14 2 4 fi ;) 1 5 3 10 5 2 4 6 4 5-=== 2 1=- 1-------,-
-- - -- -- 1 _o· 1 _. -

4 8- 4 4 1 1 4 2 4 4 4 2- 1 il 

3- 1- 1 1 1-·- 1 1- 1-- 2 

11 
13 
17 
74 

7 
1 
2 

51 

12 

51217 518 HI 1912 81415 4 7 5 6 5 171 
1 4 4 ;) 2 3 2 ;) - 4 4 5 3 2 2 3 47 

1:~~121: ti 9 ~,1~1411 :~~~~~~ 
-12522334 2 
- 1 - - 1 - 1 - - - - - 1 1 -' -. 

2 1 - 2 1 4 1 1 1 2 4 4 3 3 3-
- 4 1-- 1 3 1-- 2 1 1- 2 3 

1------ 1---

154 

7 
24 

5 
32 
19 

2 

- 1 - - 1-- 2 1---- 1 1 1 8 

---------1------ 1 

49534744505342454738413431 283633 671 

766 4 4 ~ 7 5 4 7 4 854 1 2 
--------- 2----------
-- 1 1 1 1 2------ 2--
-------1--------
-- 1---------- -----
-----------1----------1----1- 11== 

1 -- - 1--
------- 1 1-- 1 -\--1--

1 ---

77 
2 
8 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
2 
1 

l Bejárt AlbertfalYáról 1, Budafokról 14. Budaürsről 2, I3udatrtény
ről 1. Csepelről 4, Érdröl 2, I" spestről 7, \Játyásföldről 2, ~agytétényről 1, 
Pestszenterzsébetről 3, PestszentJőrineről 3, Pestújhelyről 7, Pomá7.röl 1, 
Rákoshegyröl 2, Rákosligetröl 4. Rákospalotáról -l, Rákosszentmihályról 5, 
Sashalomról 1, Soroksárról 3, Torbágyról 1, Tükülről 2, Törökbálinlról 1, 
("jpestről 2, ('nőről 1. Összesen: 74. 
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g J Az óramulasztásol. : ,: i i i I i :' 
~~:~~~~tf:~~~~~~~\;~z'tÁs ::: ti,',; :;ui ~Iil, 31i\! 3m!~I' i~ll !St: ~llil tOit ~, IM, m::, !1I\ leli lim 1l.lIf3 

I I l: I t , 
hj A rendkívüli tárgyak:; ,i i ' ,I 

Gyorsírást tanultak ......... - -,- -:-:- -'1- -'-i 10 \' 1 lOi- 2 - 23 
Rend.kivüli rajzot tanul- I 1 I !;,.! : 

tak ...... 'oo ........ , ". ----1--1-- 2- 4 2 21--,1 11 
M~yészeti rajzgyakorlatokra .'1' i -' i r I !, ! ' l' i l . i 
Jart~k, ..... "; ... ;.~ ..... ;. 8, 2, .), 4 1 ::l 61 3,-1-:1- -!-I--,- 32 

Francia tarsalgasra Jartak: --1---- -I 3, 1 2 -1- -I-,-~- 6 
Fizikai gyakortatokra jártak -:- ---- --'-'.-1- -i3jj31:10;10 81i 
Vívást tanultak ............ -j--:- 11 6 5 (iiI4! 8'1 5 4: 41- 3 2 68 
Az énekkar tagjai voltak... 3, 4: 413'1 351! li li- 8 -; 21 H 10i 4 6j 
A zenekar tagjai voltak ... --'-12-- 11 1,3, 214 3- l, ·t 5 26 
HegedüIni tanultak .. , ...... :-1\ 3; 111 - l! 4;-i 2 - -' 1!- -1- 13 

I' 'I" I íj llagavlselet: 42': I I i i I I:, 
Példás viselet ű ... ...... 13,50I40i39!44 47!4~:4~i39i4!149 35:29!24!37 33627 
Jó viselelű ... ... ...... -' 91411 810'1 ;)i ö! 9i ;) ;) 81 71 11 ,-- -121 

i J Az á~~~J:~~~:~DUláSi ! i , II i I i i ' 
Jelesrendű ............ 9:18:13 12:11 141411 ' \.110112 7 6 7 9 7169 
Jórenrlű ... ... ... ...... 222424!15115 1919118'1519'1111415 9 17115271 
Elégségesrendű ... ...... 1?:16,16!19j2417 21232211420161318 11111280 
Egy tárgyból elégtelen '~I 1 11 1: 3 ~:- 2 4 2,- 5 1 3-i 2 34 
Több tárgyból elégtelen '" 1- l 3 2 3 - - 11 l' 2 1 2 -1- - 17 

'
I , I, I I I 

! I I I 
I ' !, I 

Vegyes adatok. A bizonyítványt kapott nyilvános tanulók közül egy 
órát sem mulasztott: 73 (9'9%), csak igazoltan 'mulasztott: 675 (90·1 %), 
harminc óránál nem többet mulasztott: 256 (34 %), harminc óránál töbi;et 
mulasztott: 419 (56%). A más iskulából jött tanulók száma II-VIII. osz
tályokban: 23. Az ismétlö tanulók száma: 6. Testnevelés alól felmentett 
tanulók száma: 62. 

Ösztöndljban vagy pénzjutalomban részesült tanulók száma: 31. 
A jutalmak összege: 2752·33 P. 

A Kegyestanítórend fönöke 101 tanulónak engedte el egészben vagy 
felerészben a tandíjat 6120 P értékben. 

Könyvsegélyben részesült tanulók száma: 118. Egész tandíjmentes
ségben részesült: 35, féltandíjmentességben: 66. Teljes tandíjat fizetett: 647. 
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Az iskola bellépesülésének visszatekintő táblázata. 
a) Nyilvános lanulók. 

Iskola év 

1920-21. .. 
1921-22 .. . 
1922-23 .. . 
1923-24 .. . 
1924-25 .. . 
1925-26 .. . 
1926-27 .. . 
1927-28 .. . 
1928-29 .. . 
1929-30 .. . 
1930-31. .. 
1931-32 .. . 
1932-33 .. . 
1933-34 .. . 
1934-35 .. . 
1935-36 .. . 
1936-37 .. . 
1937-38 .. . 

... ... ... ... ... 5515847 49!1551,5711521150 49 58144 47 37133144~138 773 

... ... ... ... ... 57/595257565447494741,43565043'3436781 

... ... ... ... ... 645855554954 53152 37 45145 35 42152'49'43788 

... ... ... ... ... 641'625854531,551461574536:3046 35129!38:53 761 

::: ::: ::: ::: ::: ~JI~t ~g ~~ ~~ ~:~~I~~ ~g ~~I~~ ~~ ~~ ~~'II~ZI~5~~~ 
... ... ... ... ... 50525251 5314949584951146433631 42136748 
... ... .. ' ... ... 49504845515147484651 44444136,371'29717 
... ... '" ... ... 51554447444348463536140443642,3935685 
'" ... ... ... ... 53 55 50 50 43 42 4311434034323338140113741674 
... ... ... ... ... 55535152484845414143343233,34 39 36~85 
... ... '" ... ... 515356554646431423638374033'125 32 32,~~5 
... ... ... ... '" 5455475050504745394039363638 33 24~83 
... ... ... ... ... 555551 54454548,464641 3740401363638713 
... ... ... ... ... 53565552504843147403945413639 40 3~ 719 
. ........ '" ... 5856541565551 4446454440364341 39142750 
... ... ... ... ... 56 55 53153155 53/50 48 43 42 38 4038,37 4039740 
... ... '" '" ... 55591541505215751147481461454313613537133748 

xv. TÁJÉKOZTATÓ AZ 1938-39. ISKOLAI ÉVRE. 
Az egy kötelező tárgyból bukott tanulók igazgatói E'ngedéllyel tehet

nek javító vizsgálatot. Ezért folyamodni nem kell. 
A javftóvizsgálatokat szeptember 5-én délelőtt 8 órától kezdve tartjuk 

Osztályok 

Tantárgyak 

Híttan ........ . 
Magyar nyelv 
LaUn nyelv •.. 
Görög nyelv ... 
Francia nyelv ••• 
Német nyelv .. . 
Történelem .. . 
Földrajz ..•... 
Természetrajz 
Fizika ...•••... 
Mennyiségtan .. . 
Filozófia ..... . 
Rajz .....•... 
Gyorsírás ..... . 
Test ~vakorlás 

A tanulási el'ed-

47; \:1:-:- 509 i-- 48 j'-i- 45 á j- I- 51' 4-1-461L-- 4::1[11,-:-
14;2319

1

- 2426, 9 - 24 H'I13
1
- 231UO,- 1!:J.1422'- 1h2316 - 15'2:n6-

12\15[26 321,14:2311119;1222 21ÓS!211 í; 13'14'2612 16i1121: 3141;19:211-
-1-1- - -1-'- - -1-:- -!-;-i- - -;-1- - -- - - 1--,-1-
=:=,=!= = =!=I= =,= =;= = =-:=:= 22 ~j;;li~ ;:;181~ -; ;;!;;i181= I "I" - -
-,-,-'- ---;- --1-1- --i-:- 261316,- 182019-~2!20' 2:-
36:1,16-4412' 3:-17271 9! 212:u'11! 331814! '>271lnl l~i'24 3/-

, , ' ~I 8' 1 ' , n!!:'?6 5' -;-!------3810I"-3g 4- ---!--,-:--,~:_ ,.-
---- -1-;-'- -,--!- ---- 2225 8'- 2426, i;---,-I-
1222,20 2182912-12:25'18!-1~H026: l 111327 4121625' 4141624'-
- _~_ - -1- - - -'-:-1- - -.- - ...-'- - - _:- - - - ,-i-i-
IS,ÚI4- 26'Ú 9'- 26'21 8'- 2322: 5- 2226 li ] 2328 6- r-623' 5;
---.----- -'--j-- -'--i-:----- ---'-1811413; fl 
2618; 9'20 32) l 10,r;{' 1926: :ll'/{' 19,251-1'r, 2618 Irf' 28,22 3f~:' 20123' 3:r~ 

I: ; i: !;' 1 I "I 
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h) ManántanulÓk. 

Iskola ev I. I II. I III. I IVo I v. I VI. I vu. I VIII. Össze. Xyih.ésml. 
I s.C'n üs""z(I'st>n 

1920-21 18 18 15 10 I 8 

I 
4 7 7 87 860 

1921-22 24 15 13 16 1 7 7 4 20 106 887 
1922-23 18 16 13 20 I 16 9 10 7 109 897 
1923-24 18 20 10 6 11 1 5 5 5 80 841 
1924-25 16 13 15 11 7 5 5 5 77 820 
1925-26 6 8 3 8 8 5 3 1 42 801 
1926-27 12 7 7 2 7 3 5 4 47 795 
1927-28 7 l) 4 4 1 5 3 6 36 753 
1928-29 3 6 5 5 2 3 4 - 28 713 
1929-30 1 2 - 5 2 2 6 3 21 695 
1930-31 3 4 2 - 2 - 2 3 16 701 
1931-32 4 3 3 - - 2 2 I 1 15 680 
1932-33 3 5 3 4 - 1 1 

I 
1 18 701 

1933-34 5 3 4 i 1 I 4 1 1 1 20 733 
1934-35 7 I 3 3 I 2 1 2 I 1 1 20 739 

11935-36 4 

I 
9 

I 
2 

I 
-

\ 

1 
, --

I 
1 

I 
1 18 768 

1936-37 3 2 7 5 3 ! 1 1 3 25 765 I 1937-38 1 I 1 3 10 3 - 3 2 23 771 

meg; ugyancsak 5-én tartjuk a különbözeti-, pótló- és magánvizsgálatok 
írásbeli részét, szóbeli részét pedig 6-án. 

A jövő iskolai évre 1938 június hó 24., 25. és szeptember hó 7. napjain 
vesszük fel a tanulókat. Felvételkor minden katolikus tanuló 35, nem katolikus 
keresztény 45 és izraelita 55 pengőt fizet. Ebben az összegben a felvételi, 
fenntartási és .... egyesdfjakon kivül a filmdfj is benne foglaltatik. Az évi tan-

mény tá1'gyanként. 

IV. B. V. A. V. B. VI. A. VI. B. VII. A. VII. B. VIII. A. VIII. B. 
------ -- _ .... 

i ! I 1 : 1 i I ' ,!: 'I i I 
! o il! I i o 1 I i' 1 I:: I 
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1019231210150250116,11-16' il1516012! 213'15'150- 71413! 3 9jl;,l1;- 1415! 8i- 9012,14-
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díj mindenkire nézve 90 P, ez az összeg a tanév folyamán négy részletben 
fizethet ö : október 5-én, derember ;j-én, február 5-én és április :l-én. Tandíj
mentességet kaphatnak szegénysorsú, példás viseletií és jeles, kivételesen jó 
elömenetelü tanulók. 

A gimnázium V. osztályába lépö tanulók szüleinek a felvételkor nyilat
kozniok kell, hogy fiúkkal a görög vagy francia nyelvet akarják-e tanuitatni. 

A "eni Sancte-t szeptember 8-án d. e. 1~10 órakor tartjuk s a rendes 
tanítást szeptember 9-én kezdjük meg. 

A Katolikus Középiskolai Föhatóság rendelkezése értelmében a Kato
likus Középiskolai Föhatóság alá tartozó összes gimnáziumok tanulói szep
temberi teljes, javító és kiegészítö érettségi vizsgálatukat a mi intézetünkben 
fogják letenni. Az írásbeli vizsgálatok ideje szeptember 9-13-a, a szóbeIieké 
pedig 14-e. A vizsgázni szándékozók augusztus 15-ig kötelesek jelentkezni 
az iskola igazgatóságánál. (Budapest, IV., Piarista-u. 1.) A jelentkezésnél 
minden tanuló köteles beadni születési bizonyftványát (anyakönyvi kivonat) 
és középiskolai iisszes bizonyítványait; a magántanulók ezenkívül állandó 
lakhelyük illetékes hatóságától kiállitott arcképes személyazonossági bizo
nyítványt tartoznak beadni. 

Iskolánk fegyelmi szabályai a szünetben is kötelezök. 
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